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YiieHbl peJaKIMOHHON KOJLJIeTHH

Gian Luca Bonora — Archaeologist, Director of the Italian Archaeological Expe-
dition in Kazakhstan, Professor of Central and Middle Archaeology, International As-
sociation of Mediterranean and Oriental Studies (Rome, Italy); Professor, Professor of
Cultural Anthropology, Pontifical University Antonianum (Rome, Italy)

Ao6pamos Basepuii [lerpoBny — 1okTop (uitonornieckux Hayk, mpodeccop, 3aBe-
JyIoIui kaeqpoii pyccKOro sI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO, 3aCITy>KSHHBIH JesTeNb HayKH
PO, Kybanckuii rocynapctennsiii yauBepeutet (KpacHonap, Poccuiickas denepars)

AopocumoB Buktop HukosaeBuy — KaHAWAAT EJArOTHYECKUX HAYK, PEKTOP U
npodeccop [100-UY «Bricmas mkona conuaibHbIX OTHOIEHUH (MunycuHck, Poc-
cuiickas deneparys)

Adnepupenko Hukomaii ®egopoBud — 10KTOp GHIOIOIHISCKUX HAyK, mpodec-
cop, 3acimyeHHbIH qesTens Hayku PO, [ToueTHsli paboTHUK MpodeccnoHambHOTo 00-
pazoBanust PO, benropoyckuii rocynapcTBeHHBINH HAIIMOHAIBHBIN HCCIIeI0BATebCKUN
yausepcutet (benropon, Poccuiickas deneparust)

AuadepoB Asexkcanap BiaaauMupoBu4 — 10KTOp QUIIONOTHYECKUX HAyK, MPO-
(deccop, mpodeccop kadeapsl GpaHIly3cKOl HUITOTOTHH U MEKKYIBTYPHOU KOMMY-
HuKauuu, [laruropckuit rocynapersennsiii yuusepeuteT (Ilsaturopek, Poccuiickas
Denepanus)

Banamosa JI1060Bb BUKTOPOBHA — JTOKTOp (DUITONOTHYECKHX HAyK, Mpodeccop,
npodeccop Kapeapsl TEOPUH, UCTOPUH s3bIKa M NPUKJIaJHON JTUHTBHCTHKH, Capa-
TOBCKHMH HaIlMOHAJBHBIN MCCIIEIOBATEIILCKUI TOCYNapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET NMCHI
H.I". Yepnsimesckoro (Caparos, Poccuiickas @eneparms)

BeasieBa Jlapuca HukosaeBHa — 10KTOp (DUIOTOTHYECKHUX HAyK, mpodeccop,
3aciyeHHblH gestens Hayku PO, npodeccop kadeapbl 00pa3oBaTeIbHBIX TEXHOIO-
ruit B Gpuionorun, Poccuniickuil rocynapcTBeHHbIN NeIarorunieckuil yHHBEPCUTET MM.
A.U. T'epuena (Cankr-IletepOypr, Poccuiickas deneparris)

Bornanouy Numaa FOpbeBHA — TOKTOP QIIIONOTHYCCKUX HAYK, podeccop, Je-
KaH (aKyJIbTeTa CIABSIHCKON (DHIIONIOTHH U )KyPHAINCTUKH, 3aB.KaepOi MEKbSI3BIKO-
BBIX KOMMYHHKAIWH 1 XKypHaTUCTHKH, KppIMcKuit (heniepanbHbIil yHUBEPCUTET NMEHH
B.U. Bepnanckoro (TaBpuueckas akanemus) (Cumdpepomnons, Poccuniickas ®enepars)

BoukoBa Oabra CepreeBHa — KaHANAAT (PUIOIOTHYECKUX HAYK, TOLEHT Kadeapsl

«VHOCTpaHHBIE A3bIKK U TpodeccronanbHas kKoMmyHHKalms», ®IEOY BO «Caparos-
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CKHUI rocy1apCcTBEHHBIN TeXHUYeCKU yHUBepcuTeT uMeHH ["arapuna FO.A.» (Capatos,
Poccuiickas deneparust)

Banees Hanis MancypoBHY — OKTOP (PUIIOIOTHYECKHX HayK, IIpodeccop, aka-
nemnk Axanemun Hayk Pecrryomukn Tarapceran (AH PT), Akagemuk-cexperaps Otre-
neHus ryMaHuTapHeiX Hayk [HBY «Axanemus nHayk PecryOnuku Tarapcran» (Kasans,
Poccuiickas deneparust)

Bopxkaues Cepreii I'puropbeBud — 10KT0p QUIIOIOTHUECKUX HAyK, Ipodeccop,
npodeccop kadeapbl HHOCTPAHHBIX sI3bIKOB, KyOaHCKuUil rocyjapcTBEeHHbBII TEXHOIIO-
rudeckuii yausepcuret (Kpacuonap, Poccniickas denepanmst)

I'anneBa ®apuna adaynxaeBHa — 10KTOp QMIOIOTHYECKUX HAyK, KaHIUAAT
HCTOPHYECKHUX HayK, 3aBemyromuii ornenom stHorpaduu ®I'BYH «MuCcTHTYT STHOMNO-
rryeckux uccienoBanuii M. P.I. KyseeBa» Y ¢pumckoro Hayunoro niearpa PAH, nonenT
Oummana MI'TIY um. M.A. lonoxosa B T. Yde (Yda, Poccuniickas enepanus)

I'anoneHkoB Anekceii AjlekceeBHY, JOKTOP (PUIOIOTMYECKUX HAYK, AOLEHT, IPO-
(beccop kadenpsl pycckoit 1 3apy0OexHoi muTeparypbl, CapaToBCKHH HAMOHAIBHBIMI
HCCIIeI0BaTeNILCKUI rocyaapcTBeHHbIN yHuBepcuTeT nmMenn H.I'. Yepusbimesckoro (Ca-
paroB, Poccuiickas ®enepanust)

I'acanoB Maromen MaromenoBu4 — IOKTOp HCTOPUUECKIX HAYK, IIpodeccop, po-
pexTop 1o y4ebHoii pabote, 3aBeayromuii kadeapoit ucropuu Poccuu ¢ npeBHEHITIX
BpeMeH 110 koHna XIX B., @enepanbHoe rocyrapcTBEHHOE OOIKETHOE 00pa3oBaTeIbHOE
yupeKAeHNe BICIIET0 00pa3oBaHus «JlarecTaHCKUH TocyJapcTBEHHbIH YHUBEPCUTET»
(Maxauxkaina, Poccuiickas deneparys)

TI'otoBueBa AHactacusi ['eHHabeBHA — JOKTOP (PHIIOJOTHUECKHUX HAyK, JTOLCHT,
JOIEHT Ka(e bl TNTepaTypHOH KPUTHKH (aKyiIbTeTa )XypHAINCTUKY MHCTHTYyTa Mac-
cmenna, denepansHoe TrocynapcTBEHHOE OI0DKETHOE 00pa3oBaTebHOE YUPESKICHHE
BEICIIETO 00pa3oBanus «Poccuiickuii TocyjapcTBEHHbIH T'yMaHUTAPHBIN YHHBEPCUTET
(Mocksa, Poccuiickas ®enepanusi)

I'puropreBa TaTbsina MuxaiiioBHa — JOKTOp (GHUIOIOTHYECKUX HayK, mpodec-
cop, mpodeccop KaGeapsl pyccKoro si3bka, JUTEPATyphl U PeueBOl KOMMYHHUKAIIMH,
denepanbHOE TOCYIaPCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00Pa30BaTeNIbHOE YUPEIKICHNUE BBICILIETO
obpazoBanns «Cubupckuil Genepanbubiii yausepcute» (Kpacnosipek, Poccuiickas
Deneparnns)

I'punenko I'aguna IMuTpreBHa — 10KTOp QHIOCOPCKHUX HAYK, Mpodeccop, IIaB-

HBII Hay4HBIA cOTpyIHHK, DepepanbHoe TOCyIapCTBEHHOE OIOKETHOE YUPEKACHUE
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Hayku HOxHbIi Hay4uHbli neHTp Poccuiickoil akanemun Hayk (Pocros-Ha-Jlony, Poc-
cuiickas deneparyst)

Jouenko Amutpuii BacuabeBud — kaHIUIaT QHUIOIOTHYECKUX HAYK, TOLEHT Ka-
(enpsl THOCTPAHHBIX M PYCCKOTO s13b1K0B, CankT-IleTepOyprckuii rocy1apcTBeHHBII
YHHUBEPCHUTET TeJIeKOMMYHHUKanuii M. mpod. M.A.bonu-bpyesnua (Cankr-IletepOypr,
Poccuiickas deneparust)

3y0oBa Slna BajiepbeBHa — JOKTOp COLMOJIOTHYECKUX HayK, mpodeccop, 3ame-
CTUTEJb JUpeKTopa o yueoHnou padore, Gunnan GTBOY BO «VYxrunckuii rocynap-
CTBEHHBII TEXHUYECKUI yHUBEpCUTET» B I. YeuHcke (Yeunck, Poccniickas deneparust)

3yasp IOpuii AnarojibeBHY — JOKTOP UCTOPUUYECKUX HAYK, JOLIEHT, JeKaH HUCTO-
prdeckoro (GakynpTeTa, 3aBe IO Kadepoii MOIUTOIOTHH, HCTOPUU U PETHOHOBE-
neanst DI'BOY BO «MpkyTckuii rocynapcTBeHHbIH yHUBepeuTeT» (UpkyTck, Poccwii-
ckas Deneparys)

HBanosa EnuzaBera BacuibeBHa — 10KTOp QHIOIOTMYECKHX HayK, mpodeccop,
npodeccop Kadeaps! aHruiickol Gpuonoruu u nepesona, Cankr-IlerepOyprekuii ro-
cynapcrBeHHbIl yHuBepcuteT (Cankt-IlerepOypr, Poccuiickas deneparius)

HBantomuna Upuna IOpseBHA, TOKTOP (HIOIOTHYECKUX HAyK, JTOLEHT, IIPO-
(eccop xadenpsr pycckoit u 3apyOekHOH uTeparypsl, CapaTOBCKUH HalMOHAIBHBIN
HCCIIeIOBATEIbCKUH TocynapcTBeHHbIN yHuBepcuTeT nmern H.I'. Yepubimesckoro (Ca-
paros, Poccuiickas ®eneparms)

Karepmuna Beponuka BukTopoBHa — TOKTOp (DHIOIOTHYECKUX HayK, Ipodeccop,
npodeccop kapenpsl anruiickoit punonorun, PI'BOY BO «Kybanckuii rocyaapcTBeH-
Hblil yHUBepcuTeT» (KpacHonap, Poccuiickas ®@enepanns)

KoamoropoBa Anacracust BiragnmupoBHa — TokTop (QHITONOrHIECKIX Hayk, mpodec-
cop, 3aB. Kaepoii POMaHCKUX S3BIKOB M IPHKJIATHON JIMHTBUCTHKH, IIpOdeccop Kadepsl,
DenepanbHOE TOCYIAPCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEK/ICHNE BEICIIIETO 00pa-
30BaHus «Cubupckwmii penepanbHeiil yausepeute (KpacHosipek, Poccriickas deneparmst)

KopHuenko Ajuia AjlexceeBHA — TOKTOP (GHUIOIOTHUECKUX HAYyK, Tpodeccop, 3aB.
kadeapoii dhpaHiy3ckoi GUIOIOrUN U MEXKKYIbTypHO# KoMmmyHuKauyu UPTAWul T
[IsaTuropckuii rocynapcrsennsiii yausepeureT (ILsturopck, Poccuiickas deneparust)

Kynpunesa Hpuna AnatonbeBHa — JOKTOP (HIOJIOIHIECKUX HAyK, TOIEHT, IIPO-
(eccop xadenpsl aHMIHHCKON (HUIOIOTUN ¥ MEKKYIBTYPHOI KoMMyHHKanuu, benro-
POZCKHI TOCYAapCTBEHHBIH HAIIMOHATIBHBIHN HccienoBarenscknii yausepeuret (benro-

poxn, Poccmiickas deneparms)
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JIuTBUH AJiekcaHAp AJITePOBHY — JOKTOP HCTOPUYECKUX HayK, mpodeccop, 3a-
BEAYIOIIUI Kadeapoii 0Te4eCTBEHHON HCTOPUH BhICIIEH IKOIBI HICTOPHYECKUX HayK U
BCEMHPHOTO KyJIBTYPHOTO Hacieaust IHCTUTyTa MeX TyHapOAHBIX OTHOIIEHUH, HCTOPUI
u BoctokoBezaeHus, PIAOY BO «Kazauckuii (ITpuBomxkckuii) henepaibHbIl yHUBEP-
curet» (Kazanb, Poccuiickas deneparyist)

Mapycenko Muxani AjleKCaHIPOBHY — JIOKTOP (HIIONIOTNIECKHX HayK, mpodec-
cop, 3aBeylomuii kadenpoit pomanckoii ¢punonorun, Cankr-IlerepOyprekuii rocyaap-
crBenHbIll yHEBepcuTeT (Cankt-IletepOypr, Poccuiickas deneparms)

MatseeBa I'asiuna I'puropseBHa — TOKTOp GHUIOIOTHYECKUX HAYK, podeccop,
npodeccop kadenapsl «MHUPOBbIE A3BIKH U KyIbTYpbl», DesiepanbHoe rocyapcTBeH-
Hoe OIo/KeTHOE 00pa3oBaTebHOE yUpexkKIeHHe BbICIIero o0pa3oBanus «JJoHCKON
rocyaapcTBeHHbIN TexHuueckuil ynusepcuter» (Pocros-na-/lony, Poccuiickas ®e-
Jieparus)

Manueckuii lepman OeroBu4 — JOKTOp HCTOPUUECKHUX HayK, foeHT, DI'bOY
BO «KpacHonapckuii rocyIapCcTBEeHHBI HHCTHTYT KyIbTypbD» (KpacHomap, Poccwmii-
ckas Deneparys)

Munuenko Tarbsina IleTpoBHa — 1okTop Gunocopckux Hayk, mpodeccop, Ipo-
(beccop kadenps! pritocodun U coUaIbHBIX HayK, TOMCKHUI roCcy1apCTBEeHHBII mea-
rornueckuit ynusepcuter (Tomck, Poccuiickas deneparust)

MocTuukasa Haraubs JIMuTpueBHA — KaHAUJAT KyJIbTYpOJIOTUH, OLICHT, 3a-
BelyIOIIasl aClUPaHTypoH, I'ocynapcTBeHHBII HHCTUTYT HcKyccTBo3HaHUS (MockBa,
Poccuiickas deneparust)

HaymoB Baagumup BukTopoBHY — T0KTOp (HIOIOTHYECKHUX HAyK, Mpodeccop,
npodeccop Kadeapbl IMHIBUCTUKH ¥ MEXKKYIBTYpHOH koMMyHuKarmu, Cankr-ITerep-
Oyprekuii nonuTexHuueckuii yuusepeurer Ilerpa Bennkoro (Cankr-IlerepOypr, Poc-
cuiickas deneparnus)

IlaTokoBa Pernna BanepheBHa — JOKTOp (UIOIOTHUECKUX HAYK, podeccop,
1.0. 3aB.Kadenpoii pexiiambl u cBsi3eil ¢ oomecTBeHHOCTHI0, PT'BOY BO «Kybanckuit
rocynapcTBeHHbIi yHuBepcuteT» (KpacHonap, Poccuiickas deneparist)

Moxkpumyk JAmurpuii BjaaumMupoBuy — KaHIuJaT NOJUTUYECKUX HAYK, IIPETIO-
JaBaTenb Kadeapbl TyMAaHUTAPHBIX M COLUAIBHO-IKOHOMUUECKUX AuciuIuina derne-
pallbHOE TOCYJaPCTBEHHOE OIODKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKACHUE BBICIIETO 00-
pazoBanus «Poccuiickuil rocyqapcTBeHHBbIN I'yMaHUTapHbIN yHUBepcuTeT» (Mocksa,

Poccuiickas deneparust)
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HonoBkun Anapeii BragumupoBuy — kanauaat GuiIocopCcKux Hayk, 3aBEIyIO-
it kadeapoit punocopun JIBO PAH O®I'BYH UHCTHTYTa HCTOPHUH, apXEOTIOTHH U
stHOrpadun Haponos [anbHero Boctoka JlansHeBocTouHoro otnenenus Poccuiickoit
akanemun Hayk (BrmaguBoctok, Poccuiickas denepanust)

IHonokuna I'asiuna CepreeBHa — KaHIUJAT UCTOPUUECKUX HAYK, CTAPLIMI HAyd-
HBIH COTPYHUK OT/iena STHorpadun, sTHOIOrHu 1 anTporonoruy JIBO PAH ®I'BYH Un-
CTHTYTa HCTOPHH, apXEOJIOTHH U 3THOTrpadn Haponos [lansHero Bocroka JlansHeBoCTOU-
Horo otnenenus Poccutickoii akanemun Hayk (BmaguBoctok, Poccutickas denepartis)

IIpo3opoB Basepwuii BaagumupoBuy — 10KTOp GHUIOIOTHYECKUX HayK, npodec-
cop, Hay4YHBIN pykoBoauTenb VHCTHTYTa QUIIONOTHH 1 )KYPHATUCTUKH, 3aBE YOI
kagenpoii 00I1Iero JUTEPaTyPOBEACHUS U )KypHATUCTHKH, CapaTOBCKUIT HAIIMOHATBHBII
HCCIIeN0BaTeIbCKUN rocynapcTBeHHbli yauBepeuteT uM. H.I'. YUepnsimesckoro (Capa-
ToB, Poccuiickas Oeneparus)

Iyabknn Makcum BukTopoBHY — KaHAWAT UCTOPHUUECKUX HAyK, CTApILINi Ha-
yuHBIH coTpyaHuk cexktopa ucropuu @I'BYH UHCcTUTYT 3bIKa, AUTEpaTyphl U HICTOPUU
Kapenbckoro Hayunoro nentpa Poccuiickoii akanemun Hayk (IletposaBoxck, Poccuii-
ckas Deneparys)

PsimunkoBa Enena HukosaeBHa — 1OKTOp (UIOIOTHUYECKUX HAYK, mpodeccop,
npodeccop kadeapbl 001Iero u ciaBsHO-pycckoro sizbiko3Hanust, PI'bOY BO «Kyb6an-
CKHif TocyapcTBeHHbIH yHEBepeuTeT» (KpacHonap, Poccniickas ®enepanmst)

Caenxo Haranbs PsadpuxoBHa — noktop Gprnocohckux HayK, KaHAUAAT (PHITOIOTHYC-
CKHX HayK, podeccop, mpodeccop kadenpst «LleHTp rymannTapHoro odbpasoBanus», pe-
JIepaJIbHOE TOCYAAPCTBEHHOE OIOKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHHE BBICILIETO 00pa3o-
BaHMA «MOCKOBCKHIA HONUTEXHUYECKUl yHuBepcute™» (Mocksa, Poccuiickas denepars)

Cepos Hukouaii BUKTOpoBHY — T0KTOp Ky/IBTYyposioru, mpodeccop, Onruueckoe
obmectso umenu J[.C. Poxxnecrsenckoro (Cankr-IlerepOypr, Poccuiickas ®eneparys)

Ckasposa Hatanbs IennagneBHa — JOKTOp QMIOIOTHYECKUX HAYK, HOICHT,
npodeccop kadenpsl TeOpHN U MPAKTUKH aHIHiCKoTOo s1361ka, PTAOY BO «OxwHsIi
(enepanpubiii yHEBepcuTeT» (PocToB-Ha Jlony, Poccuiickas ®enepamnms)

Crpayco Buktop HUKHTOBHY — TOKTOP (HUIONOTHYECKUX HAyK, AOLEHT, MPO-
(eccop kadenpbl TMHIBOKOMMYHUKATUBUCTHKHU U TIPUKJIAJIHBIX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
[IsaTuropckuii rocynapcrsennsiii yausepeuteT (ILsaturopck, Poccuiickas deneparust)

CynoBukoB Muxana CepreeBud — JOKTOp HCTOPHYECKUX HayK, Ipodeccop, mpo-

(heccop kadeapsl 0OTEYECTBEHHOW UCTOPHH U ATHOJIOTUH, DeepaibHOe roCyI1apCTBEH-
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HOE OOKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIETO 00pa3oBanus «Bsrckuii ro-
CyapCTBEHHBIH YHHBEPCHTET», TUPEKTOp KMpoBCcKOro 06:1acTHOro rocy1apcTBEHHOTO
OIOLKETHOTO YUPEXKICHUS KyIbTyphl « KHpoBCKuit 00:1acTHOI KpaeBeaIecKuiil My3e»,
PYKOBOZUTEIh HAYIHO-HCCIIen0BaTenscKkoro LlenTpa pernonosenennst Kuposckoro 06-
JIACTHOTO TOCYIapCTBEHHOTO OIO/PKETHOTO yUpeXAEHHs KynbTyphl «KupoBckas opre-
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HOCTMOAEPHUCTCKHUE TEHAEHIINN
B TBOPUYECTBE 3. EJIMHEK

Axaweea T.B., Paxumoea H.M.

B nacmosweii cmamove uccuedyiomes HOCMMOOEPHUCICKUE MEeHOEeH-
YUU 8 PAHHUX NPO3AULECKUX NPOU3BEOCHUAX COBPEMEHHOU ABCTPULICKOU
nucamenvruywl, 1aypeama Hobenescrotl npemuu 2004 2. ¢ oonacmu nu-
mepamypuel 3. Enunex. AkmyanvHocmy ucciedosanus 00yciognena Ho-
8bLM OCMbICIEHUEM MeKcmos Enunex 6 nocmmooepHucmcKou napaoueme.

Llenv uccneoosanus 3axirouaemcs 8 6blOOPOUHOM AHAIU3E PAHHUX
nposauyeckux npoussedenuii J. Enunex ¢ mouku 3penus nocmmooep-
HUCHCKOU 3CTNEeMUKU U BbIAGTIEHUU NOCMOOEPHUCTNCKUX NPUSHAKOE 6
meme, UHMEHYUU, COOePAHCAHUU U CIPYKIYDe NPOU3BE0eHUIL.

Memoowt uccnedosanun: KOHMEKCMYanbHbll AHATU3, TUMEPAmnypo-
8e0uecKUll aHaIU3s, Memoo ONUCAHUS, CPABHUMENbHO-CONOCMABUMENb-
HblLU aHanu3 u unmepnpemayus. Mamepuanom uccinedo8anus noCiyHci-
JIU MOHOZpaghuyeckue mpyovl RO Meopul U UCMOPUU HOCIMMOOEPHUIMA,
PACKpblsaioujue NPULUHbL €20 803HUKHOBEHUSL U (DUIOCOCKUE OCHOBYI,
a makdce Kpumuyeckue u JumepamypogeoyuecKue cmamoil, HOCEAUeH-
Hvle mgopuecmsy J. Enunex u 6b100pounvle paHHue npo3auiecKue npo-
uzgedeHusi asmopa.

Pesynomamul. Vccrnedosanue nokasaio, 4mo 6 npo3auyeckux npous-
sedenusx 3. Enunex @ nonnou mepe nposisnsemcs noCmmo0epHUCmcKoe
MUpOOWyUeHUe 1 OCHOBHbBLE Yepmbl TUMePaAmypHO20 HOCIMOOePHA:
ompuyanue YyeroCmHOCmMu 2eposi U JUYHOCIUY, CImpame2uu Mupopas-
PYUWeHUS, UHMEPMEKCMYAIbHOCb, KOIANCHASL MEXHUKA, MAPSUHAIb-
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HOCMb, UZPOBOE UCNOIB308AHUE MPAHCHOPMUPOBAHHBIX YUMAM, ANTIO0-
3Ull, HYLe8asl CIOAHCEMHOCb, HAUYUE IOPOOUBBIX 2€POes, KPUMUKA pa-
YUOHAIUBMA U JI020YEHMPUIMA, NOTHBLIL OMKA3 0N AH2ANACUPOBAHHOCHIU.
Mnoeocnoiinocme mexcmog u uepa co cmviciamu J. Enunex éedym k
HEOOHO3HAUHOCIU UHMEPNPEemayuil.

Ilpaxmuueckoe npumenenue pe3yibmamos uccieooganus. Mame-
PpUanbl OGHHO20 UCCLE008AHUS MO2YM OblMb UCNONb308AHBL NPU NOO20-
MosKe CneyKypcos8 U y4eOHbIX nocooull o CO8PEMEeHHOU ABCMPULICKOLL
aumepamype.

Knrueswvie cnosa: cospemennas ascmputickas tumepamypa, 3. Enu-
HeK, NOCMMOOEPHU3M, UHMepmeKCm, unmepnpemayus, oemugonoau-
3ayust; MApeUHALILHOCb.

POSTMODERN TENDENCIES
IN THE WORKS OF E. JELINEK

Akasheva T.V., Rakhimova N.M.

This article examines postmodern trends in the early prose works of
the contemporary Austrian writer, winner of the 2004 Nobel prize in lit-
erature, E. Jelinek. The relevance of the research is due to a new under-
standing of the texts of Jelinek in the post-modern paradigm.

The aim of the research is to selectively analyze the early prose
works of E. Jelinek from the point of view of postmodern aesthetics and
identify postmodern features in the theme, intent, content and structure
of the works.

Methods of research: contextual analysis, literary analysis, method
of description comparative analysis and interpretation. The research
material is monographic works on the theory and history of postmod-
ernism, revealing the reasons for its origin and philosophical founda-
tions, as well as critical and literary articles devoted to the work of E.
Jelinek and selected early prose of the author.

Results. The study showed that in the prose works of E. Jelinek, the
postmodern worldview and the main features of literary postmodernism
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are fully manifested, i.e. denial of the integrity of the hero and personali-
ty, strategies of myth-destruction, intertextuality, collage technique, mar-
ginality, game use of transformed quotes, allusions, zero plot, presence
of fools, criticism of rationalism and logocentrism, complete rejection
of engagement. Multilayered texts and play with meanings by E. Jelinek
lead to ambiguity of interpretations.

Practical application of the research results. The materials of this
research can be used in the preparation of special courses and textbooks
on modern Austrian literature.

Keywords: contemporary Austrian literature; E. Jelinek; postmod-
ernism, intertext; interpretation; destruction of myths, marginality.

CoBpemeHHast aBCTpUiicKasi mucareabHula, gaypear HobeneBckoit
npemun 2004 1. B obnactu nureparypsl Dnbppuna Enunex (Elfriede
Jelinek) n3BecTHa HE TONBKO KaK TAJTaHTIMBEIN JINTEPATOP, IpaMaTypr
Y NIEPEBOIYMK, HO U KaK OOIIECTBEHHBIH JIESITENb, OTKPBITO BHICKa3bIBa-
fol1ast COOCTBEHHYIO TOUKY 3pEHUS 10 aKTyaJlIbHBIM 1 IIPOTHBOPEUUBBIM
BOIPOCaM U COOBITHSIM ceroaHsIIHel smoxu. OCHOBHOM TeMOH ee mpo-
W3BEIICHUH SBIISIOTCS 00IIeUeIOBeUeCKIe TIPOOIeMBbl COBPEMEHHOTO 00-
IIeCTBA: MOJUTHYECKAsl M COIMAIbHAs HECTIPABETMBOCTh, YHIDKEHHOE
TIOJIOKEHHUE SKEHIINHBI, )KECTKOCTD K JIETSIM, OTCYTCTBHE TOJIEPAHTHOCTH
K UIMMUTpaHTaM, oTpeduTenscTBo. Kpome Toro, B cBoMx mpousBese-
HUSIX OHA yAEJsIeT O0JIbIIOE BHUMAHHE BHYTPEHHUM aBCTPUHCKUM IIPO-
OnemMaM: BBIMBIIUIEHHBIH MU} 00 aBCTPUHCKOM SKOHOMUYECKOM Uy/IE U
njeann3anus )KU3HU B aBCTPUIICKON MPOBUHIMM, OTBETCTBEHHOCTD 3a
HAIUCTCKOE MPOIIOE.

TBopuectBO O. EnuHek, coyeTaroniee akTUBHYIO IPakIaHCKYO 10-
3UIUIO U JTUTEPATypHOE TapOBaHKE, BCET/a BHI3BIBAIO OONIBIION WHTE-
pec y uccneoBareseil, 4To BeIpaXkaeTcs B LIMPOKOI KPUTHKE €€ TPOon3-
BE€/ICHUI 1 B 00MJINK Hay4YHBIX ITyONMKaLuil 1 perieH3uil. Paccmorpenne
npousBeieHni J. ENMHEK B KOHTEKCTE TPAJUIIMOHHOTO peaaucTuye-
CKH-KPUTHYECKOTO MOX0a HE J]aeT TOJHOE MPECTaBIEHHE O TBOpUe-
crBe O. Ennnex, ckopee HA000pOT, MOXKET MPUBECTH K HEMOHUMAHHIO
WM JaKe PEe3KON KPUTHKE aBTOPCKOM 3THUYECKO no3uuuu. B nanHoOI
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CTaTh€ MbI PACCMOTPHUM HauOoJee U3BECTHBIC PAHHUE MTPO3aNYEeCKUE
MPOU3BEACHHS aBTOpPa B MOCTMOAECPHUCTCKON Mapaaurme, 4ro 00o-
CHOBBIBACT HOBU3HY. Takol NOAX0M, C HAILIEH TOYKU 3PEHUs, TO3BOJIUT
JTydIie MOHATh, C OHON CTOPOHBI, TAKOE CI0KHOE W HEOJHO3HAYHOE
SIBJIEHUE, KaK TIOCTMOJIEPHU3M, C IPYTOil — M0-HOBOMY OCMBICIIUTB TEK-
cTbl O. EnnHex, B 4eM M 3aKJII09aeTCs aKTyaJIbHOCTh HACTOSIIIEH CTaThy.
OOBEKTOM HCCIIeIOBaHUS BRICTYNAIOT IOCTMOIEPHUCTCKIE TEHICHIINU
B ITPO3anYEeCKUX MMPOM3BeaeHIIX EnnHex.

B 3apy6exxHoM nutepaTypoBefeHUU TBOpUuecTBO J. Enunek mpu-
BJIEKA€T BHUMAaHNE MHOTHX YUYEHBIX, pacCCMaTPHUBAIOLINX €€ TBOpUE-
CTBO C pa3HBIX Touek 3peHus. Cpenn caMbIX KPYIHBIX HCCIEoBaTe-
neii: M. bpynnep, A. [lons, K. I'optiep, XK. Xopdman, M. Oumep,
0. lllmannaunr, M. Suu. u np.

W3 pynnameHTanbHBIX padoT CIeAyeT OTMETUTh MOHOTpagHIo Mpo-
(heccopa bepnmunackoro yauBepcurera M. Sun «Elfriede Jelinek», B
KOTOPOM NpeCTaBlIeH KOMIUJIEKCHBIN JTUTEepaTypOBEAYECKUIM aHaIn3
pannux mpousBeneuuii [31]. Bopneuenrue BepTUKAIBHOTO KOHTEKCTA
II03BOJIMJIO UCCIIE0OBATEIIO PACCMOTPETh TEKCTHI O. EnuHek, cogepxa-
IIYI0 KPUTHUKY COBPEMEHHOHN JIEHCTBUTEIHHOCTH, U BBIIBUTH TIABHYIO
ABTOPCKYIO MHJIMBHIyaJIbHYIO CTHJIEOOpa3yIONIyI0 0COOEHHOCTh, Ha-
MpaBJICHHYIO Ha pa3pylieHrne MU(OB COBPEMEHHOI'O O0IIEeCTBa.

Hemudonoruzauus B npousseaeHusx D. EnuHek paccMaTpuBaeT-
cs Takke B pabore M. ®@umepa «Trivialmythen in Elfriede Jelineks
Romanen “Die Liebhaberinnen” und “Die Klavierspielerin”» [30]. Ana-
mu3upyst pomanbl J. Ennnex «Jlto6oBHuIb 1 «[lnanuctkay, on ¢o-
KyCHpyeT BHUMaHHE Ha Pa3pylICHUH TPUBUAIBHBIX MU(OB, TAKAX KaK
«PaBEHCTBO IIIAHCOB I BCEX», «CUACTHE JKEHIIMHBI NCKITIOYUTEITHHO
B 3aMYXECTBE», «TeHJIepHOE paBHOMpaBue». Kpome toro, duriep BbI-
SIBIISIET BO3/ielicTBHE MU(OB Ha pa3BUTHE MEPCOHAKEH MPON3BEACHUIH,
orpezenseT MUPONOPOKAAIONINIA NOTEHLIMAI )KEHCKHUX JKypHAaJIOB, CO-
BpeMeHHBIX CMU, nMerormuxcst B 00IeCTBE CTEPEOTHIIOR.

Jlureparyposen O. llImannanr B pabote «dnbdppuaa Enunek. Uccre-
JIOBaHHE paHHETO TBOPYECTBA» OTMEYAET OPraHUYHYIO HHTEPTEKCTyaslb-
HOCTb TEKCTOB, SBJISIOIIYIOCS MU(Opa3pymamuM npuemom [34]. B



18 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2020, Tom 12, Ne 5 « http://soc-journal.ru

LEJIOM, B 3apyOe:KHOM JIUTEPATYPOBEIEHHH XOPOLIO CCIEeOBAaHbI HH-
TEPTEKCTyalIbHbIE CBS3U TEKCTOB O. ENMHEK ¢ MPON3BEACHUSIMH TaKUX
aBTOpoB, kKak ®@. Kadxka, 3. Xopsar, P. My3wuins, P.M. Punbke, ['enbaep-
muH, JXX-I1. Captp, A. Kamio, Y. bBaxmauH u 1p., 0 9eM CBHIETEIBCTBYIOT
pabotsl A. bopman, /1. Bypnopd, I. ®unneit, 3. [lImua-boprenmuiarep.

Cpenu MHOTOYHMCIICHHBIX pa0OT, MOCBSILEHHBIX CTHIEBBIM aBTOP-
CKUM 0COOeHHOCTSM O. EnrHeK, HeoOX0AMMO BEIIEIHUTE TPyl M. 3aH-
miep [32] m V. necrar [33] 0 sS3BIKOBOM UTPE, XapaKTEPHOH KaK IS
JpaMaTHYeCKUX MPOU3BEACHUN MHUCATEeIbHUIBI, TaK U MPO3anYeCKUX
MIPOU3BENEHUI. ABTOpP 4aCcTO UTPAET CO CMBICIAMM, UCIIOJIB3YET IPUEM
KOHTaMUHAIINHY, TTOMEIIAET CIIOBO B HEOOBITHBIH JIJTsI HETO KOHTEKCT, YTO
JIeJIaeT YTeHHE TBOPYECKUM IIpoLeccoM. TakuM 0O6pa3oM, TBOPYECTBO
3. EnvHex mupoxo u3ydyaercs B 3apyOeKHOM JIUTEPAaTypPOBEACHUH, a
«OCHOBHBIE HallpaBJICHUS UCCIIECI0BaHMI: HEMUHUCTCKUE HICH, TeHIeP-
HbI€ OTHOIIEHUS, MHTEPTEKCTYyalIbHOCTh, KPUTHKA OOIIECTBa, a TaKkkKe
SI3BIKOBOE MacTepCcTBO aBTopay [1, c. 12].

B oreuecTBEeHHOM JIUTEpaTYpPOBEICHUH TAK)Ke HAOIIOIACTCSl YCTOM-
YMBBIM MHTEpec K TBopuecTBy J. Enunek. [Ipexne Bcero, 310 padoTh
M3BECTHBIX T€PMaHUCTOB-IUTEpaTypoBenoB A.B. berobparosa [6],
I'B. Kyuymogoii [22], A.B. Ilnaxunoi [25] u ap., paccMaTpuBaIOIuX
€€ TBOPYECTBO B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM aBCTPUUCKON JINTEPATyPhl U
uccueayromux ee npuemsl Mudonectpykunu. A.B. berodparos riyboko
M3y4aeT MHTEPTEKCTyalbHbIE CBSI3U TEKCTOB . EJIMHEK U MacTepcTBO
aBTOpa B paboTe co ciioBoM [8; 6]. Bece ncceaoBaresniu B mpoOU3BEACHU-
sx O. EnuHex B TON WM HHOW CTENEHH 0TMEYaloT €€ HEIPUMHUPUMOCTh
K JIF00OH HECHPaBEIIMBOCTH, KPUTHKY POJIM U MOJIOKEHHSI )KEHILMHBI
B CEMbe U 00IIecTBe, pa300IayeHre MOTUTHIECKAX M SKOHOMHYECKHIX
MH(]OB, ITO TIO3BOJISIET HA3BATh €€, T0 MHEHUIO 3aJ1eCOBOM-/[0KTOPOBOA,
«COBECTBIO aBCTpHIiCcKOi Harumy [ 19, ¢. 91]. M300pakaembiii mucareb-
HULIEH XYI0KECTBEHHBIA MUP KaXKETCS CTPALUIHBIM, TSHKEIBIM, JIUIICH-
HBIM TTpocBeTa U Hajiexk/1bl. Cama D. EnuHek He CKphIBaeT CBOM Meccu-
MHU3M U HUYETOo He MPUYKPAIINBAET B CBOMX MpOou3BereHnsX [Tam xe].

Kpome BrIlIeyka3aHHBIX TE€M, B OTE€YECTBEHHOM JHUTEpaTypoBeie-
HUM IIUPOKO H3yyaroTcs Mudopaspyaronue npuemsl (T.B. Akamesa
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[1]), rennepubie B3aumooTHouenus (E.B. Cokomnosa [26]), pemunn-
CTcKue uaeu B npousBeneHusx J. Exunek (A.D. BoporHukosa [9]),
SI3BIKOBOE MacTepcTBO aBTopa (A.B. benobpatos [7], JI.E. Ocramosa
[24], T.B. Akamesa [2] u ap.), npobiemsl nepeBona (T.B. Akamiesa,
H.M. Paxumosa [3; 4]). B mocneanee Bpems, Kak cienyeT U3 IOKIaga
A.B. BenoOparoBa Ha cbe3ne Poccuiickoro coro3a repMaHuCTOB B JeKa-
ope 2019 1., ocoboe BHUMaHME yAETSAETCS TOCTMOAEPHUCTCKON IPUPO-
ne «rekctoB st Tearpay. C 2008 1. EnnHexk He mumeT mpo3andecKux
MIPOM3BEICHH, T.K. HAIMCAHKUE MbEC IS Hee SIBISIETCS] ciocoOoM 00-
menus ¢ mupoMm: «Es ist ein offentliches Sprechen, auf der Biihne, das
ich mir als literarische Aufgabe stelle» [29, S. 141]. DTo He mbecH B
HAaIlleM PUBBIYHOM IIOHUMAaHHUHU, 3TO IMEHHO TEKCThI JIJIsI CIIEHBI, 0Tpa-
JKaroIIue MPOTUBOPEUHS 3TOXH, JOCTABISAIONINE 3CTETUUYECKOE U IMO-
LUOHAIBHOE HACJIAXICHUE HapsAy C OTBPALICHUEM, KOTOPBIE CIIEAyET
OLICHUBATh TOJIBKO B KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKOM KOHTEKCTE [6]. [laHnHOE
CYIIECTBOBaHHE TEKCTA U €0 B3aUMOJICHCTBHUE C KYJIBTYPHO-UCTOpUYE-
CKUM TMPOCTPaHCTBOM, N0 MHeHHUIO A.B. BenoOparosa, B momHO#H Mepe
COOTHOCATCS C IOCTMOJIEPHUCTCKON MapagurMoi, XoTs cama aBTop He-
OXOTHO «BITHCHIBAET» ce0s B KaKue-Tu00 pamku [7, c. 288].
[MocTMomepHU3M OTpHIIAET HE3BIONIEMbIH aBTOPUTET aBTOpa Kak
HMCTOYHHMKA CMBICTIA U UCTUHBIL. TakuMm o0Opa3oM, UTeHUE yTpaunBaeT
4YepTy MACCUBHOCTH, a POJIb YUTATEIsl KaK aKTHBHOTO MHTEPIIPETATO-
pa CMBICIIOB CTAHOBUTCS OCHOBoIoNaratomiei. [Ipu Tom ureHue — 3To
YK€ He MPOCTO aAKT AEATEIbHOCTH, 3TO TBOPUYECKHUM aKkT. TBOpUECKUil
MOJXOA K YTEHHIO Tpou3BeneHuit J. EnnHexk, B3 Ha HUX ¢ TOYKU
3pEHHS HOCTMOEPHUCTCKON TapajurMbl, HECOMHEHHO, TO3BOJIUT pac-
mupoBaTh 32 MHOTOCIIOMHBIMH, HE MTPOCTHIMHU TEKCTAMHU C 00MIINEM
TpaHC(HOPMUPOBAHHBIX IIUTAT, MAPTHHAIBHOW TOHAIBHOCTBIO TOT KOJI,
KOTOPBIN 3aJ10)KEH aBTOpPOM. PeannucTuieckn-KpuTHUECKUN MOIX0/ K
npousseneHusiM O. EnuHek He UMeeT cMbICa, CIIeACTBUEM STOTO MOXKET
CTaTh HENpUATHE, HETIOHUMAaHHUEe W pe3Kasi KpUTHKA aBTOPCKON dTHYe-
CKOH TO3HIIMY, O YeM CBHJICTEILCTBYET PEIEIIIHsI IPOU3BEICHUN KaK
Ha pOJMHE aBTOpa, TaK U 3a pyde:xoMm. Bmecto Toro, cuntaer A.B. be-
7100paToB, YTOOBI PACTIO3HATH «BECThY, IIOHSTH «JIJISl YET0Y» OHA TaK ITH-
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LIET, KpUTHKA 00pyLIMBaeTCs Ha «BecTHUKa» [ Tam xe. c. 286]. B cBoto
ouepeib, MHOTOCJIIOHHOCTh CMBICIOB TEKCTOB ENMHEK, CTpyKTypa ee
POMaHOB MOTYT IIOMOYb JIy4llIe HOHSITh TAKOE€ CIOKHOE U HEOJHO3HAY-
HOE SIBJIEHNE, KaK MMOCTMOAEpHU3M. M TaK, 1esb necneoBanus 3aKIIo-
YaeTcsi B BBIOOPOYHOM aHaU3e PaHHHUX MPO3anYeCKUX MPOU3BEICHUN
3. EnnHek ¢ TOYKH 3peHHs MOCTMOJAEPHHUCTCKON 3CTETUKU U BBISBIIE-
HUM TIOCTMOJAEPHUCTCKUX MPU3HAKOB B TEME, MHTEHIIUH, COAEPKaHUN
U CTPYKTypE MPOU3BEACHUI.

Mertozbl MccleOBaHUS: KOHTEKCTYaJIbHBIN aHalIU3, JINTepaTypoBe/-
YECKHUW aHaNIu3, METOJ OIIMCAaHUs, CPABHUTEIBHO-CONOCTAaBUTEIbHBIN
aHaJIM3 U MHTeprpeTauus. MarepuanoM HCCiiei0BaHNs TOCITYKUIN MO-
HorpauIecKue TPY/IBI 10 TEOPHH U UCTOPUH TIOCTMOJIEPHU3MA, PACKPbI-
BAIOII1Ee PUYMHBI €r0 BOSHUKHOBEHHS U (PHI0CO(CKHIE OCHOBBI, 4 TAKKE
KPUTHUYECKHUE U JTIUTEPATYPOBEAUECKHE CTAThH, TOCBAIIEHHBIE TBOPUECTBY
3. EnuHex 1 BBIOOPOUHBIE paHHUE IPO3aMYECKHE IPOU3BEICHNUS aBTOPA.

Psig miccnenoBareneii mpuaep:KMBaeTCsl TOUKH 3PEHUS, UTO SIBICHUE
MOCTMOZIEPHHU3MA OTHIO/b HE TIPE/ICTABISIET COOOH HEUTO HOBOE, paHee
HEU3BECTHOE.

. 3aToHCKUI MOCTYIUPYET NEPUOANUECKOE YEPETOBAHUE B UCTO-
PUH «UICONIOTHYECKUX OMBbSHEHHI», IO/ KOTOPBIMUA OH TIOHUMAEeT MO-
JEPHUCTCKHUE MapaJUTMbl, U «JI€H1€0JOTH3UPOBAHHBIX TOXMENIHID,
T.€. mapaaurM noctmonepHuctckux [20]. CormacHo 3aTOHCKOMY, caMo
Hallle CyILIECTBOBAHHUE IBH)KUMO POTUBOPEUHSIMH, IIOJIHOE YCTPAHEHNE
KOTOPBIX MPHUBENET K 3aMUPAHUIO JKU3HU. Takum 00pa3zoM, rapMOHHS,
0eCKOH(IMKTHOCTH HE MOTYT OBITh TOCTUTHYTHI 0€3 TOT0, YTOObI JKU3Hb
HE JIMIINIIAch IBM)KECHUsI, HE JHUIIMIAch CBOel AuHamMuku. OdepenHoe
HAaCTyIUIEHHE TIOCTMOAEPHU3Ma OBbIBAE€T BBI3BAHO HEOOXOAMMOCTHIO
CIITXUBAHMS TPOTUBOPEUNH, KOTOPHIX HAKAIITUBACTCS CIUIIKOM MHO-
IO, B 9TO! CBSA3M HBIHEIIHUI TOCTMO/IEPHH3M, C XapaKTEPHBIM ISl HETO
OTCYTCTBHEM HJICOIOTUH, TOKE MPU3BAH BBIIIOIHUTE 3TY (YHKIHIO.

[TomoGHBIH TOAX0I MBI HAXOAUM Y Y. DKO, KOTOPBIH YTBEPKIAET, UTO
ITOCTMOJIEPHN3M — 3TO HE JKECTKO (DMKCHPOBAHHOE, XapaKTepHOE IS
OTIpENIEJICHHOTO BPEMEHH, a TYXOBHOE COCTOSHUE U, CIIEI0OBATENBHO, Y
BCSIKOM AIIOXH €CTh COOCTBEHHBIH IMOCTMOAEPHU3M [28].



© Modern Studies of Social Issues 21
2020, Volume 12, Number 5 « http://soc-journal.ru

AHaNorn4yHoM TouKM 3peHus npuaepxxnpaercd I. Jlxemans, monaras,
YTO UCTOPUSI — 3TO MEPUOANUECKAsi CMEHA JIByX NUCKYPCOB: MOJIECPHU-
CTCKOI'0 M MOCTMOJEPHUCTCKOrO. IIpr 3TOM OH OTMEUYaeT TreHIEPHYIO
MapKHAPOBKY JIBYX MTapaiiTM, MOACPHU3M — 3TO MY>KCKOU TUCKYPC, a IT0-
CTMOJEPHU3M — XKeHCKul. Mctopust B nenom, o /xemainto, — 3To mpo-
THUBOCTOSIHUE U TUAJICKTUKA «GKEHCKOro Poka» 1 «my>kckoit Bomm» [11].

W.I1. UnpuH XapakTepu3yeT NOCTMOAEPHNA3M KakK MposiBiieHue (e-
HOMEHa MaprHHajIu3Ma — CrenupruIecKoro pakTopa HMEHHO «MO-
JIEPHUCTCKO-COBPEMEHHOT0» MOAYyCa MBIIIJICHUS TBOPUYECKON UH-
temureHuuu XX B. XapakTepHas [Jsl Hee NO3ULHsI HPAaBCTBEHHOTO
NpoTEeCTa U HENPUITUS OKPYKAIOLIEr0 MUPA, «IyXOBHOTO U3TOWHU-
YeCTBa» U CTaJNa OTIUYUTEIHLHON YePTON MMEHHO MOJEPHHUCTCKOTO
XYJIO’)KHUKA, B CBOIO OUEPE]ib, MOJYUYUB CICIU(PUICSCKYIO TPAKTOBKY B
noctmoaepHusme [21].

CylecTBYOT APYTHE B3IJAAbl HA MOCTMOAEPHU3M, HalPUMED,
M.H. JIunioBeukuii BbICTYMAET TPOTUB TOTO, YTO BIEMEHThI MOCTMO-
JICPHUCTCKON TIOITUKU BCTPEUYAIIUCH 33JI0JIT0 JIO MOSBJICHUSI COOCTBCH-
HO MOCTMOJIEPHUCTCKON JIUTEPATyphl U HACTAUBACT, UTO OJTHU U T€ XKe
NpUEMBI B pa3HbIX NapagurMax UMEIOT PA3IMYHYI0 CEMAHTUKY, U, CJIe-
JIOBATEJIbHO, HE PaBHO3HAYHBI APYT ApyTy [23].

Xapakrepu3sys NOCTMOAECPHU3M KaK SIBICHHE, MHOTHE UCCIIeI0BATE-
JIM CXOJISAITCSI B TOM, YTO €My IPUCYIIN TaKue 0COOCHHOCTH, KaK IKIICK-
TUYHOCTh, HHTEPTEKCTYaIIbHOCTh, ICTETHKA 0€300pa3HOTO, HPOHUS,
MIeCCUMU3M, TPAHCTEHACPHOCTh, OTCYTCTBHE HAIIMOHATHLHOW HICHTHY-
HOCTH. DTH (aKTOpPHI 3aJ1aI0T TOCTMOJIEPHUCTCKUN CTUIIb: (parMeH-
TapHOCTb U IPOTUBOPEUNBOCTH MOBECTBOBAHUS. ABTOPHI - TOCTMOJIEP-
HHUCTBI CUUTAIOT, YTO JCHCTBUTENBHOCTh HE CTOUT OIUCHIBATh, €€ HAJI0
BBIJIyMBIBaTh, OTCIO[a UTPa C TEKCTOM, SI3BIKOM, 00pa3aMu U CIOKETaMH.
SI3bIK, 110 X MHEHHIO, HE CIIOCOOCTBYET KOMMYHHKAIIUU, & HA000POT,
TOPMO3UT, IOATOMY B TEKCTaX OTCYTCTBYET UETKasl aBTOPCKAsl MMO3ULIUS,
B TEKCTHI BBI3BIBAIOT MHOXXECTBEHHOCTh MHTeprpeTannid. Takum 00-
pa3oM, TUTEPATyPHBIA TTOCTMOIEPHHI3M, TIPEKIIE BCETO, OTPEIACIISICTCS
HUPOHHEH, UHTEPTEKCTYaIbHOCTHIO, KOJUTAXKHOCTBIO TEKCTa, OTCYTCTBH-
€M CHOKEeTa, BpEMEHHOM MPUBS3KH, (PPAarMEeHTapHOCTHIO U T.1I.
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IIpoBoas nmapajienu Mexay 3TUYECKON MO3ULMEN, BBIPaKEHHOU
O. EnuHex B ee NpOU3BEICHUSAX, U MUPOBO33PEHHEM, KOTOPOE CBOM-
CTBEHHO ITOCTMOJEPHUCTCKOH MapajiurMe, Mbl CTOIKHYJIUCH C CUTYallH-
eil, T1e TPy HaJIM4YWH, Ha TIEPBBIN B3MIIA, OOIIHMX IEMEHTOB, pa3IHInil
OKa3bIBAETCSI CYIIECTBEHHO OOJIbIE. A CX0XKECTh 3THX MUPOOILYIICHUH
3aKIII0YaeTCs, MPEXkIe BCEro, B UX MPOTUBOPEUNBOCTH.

ITocTMoaepHU3M OTpHULIAET CYLIECTBOBAHUE €AUHOM, LETOCTHOMI
JUYHOCTH; IUTEPATyPHBIA TTOCTMOJEPH MOCTYIHPYET JaKe «CMEPTh
cyObekTay. B cooTBETCTBHH € STUMU NPENCTABICHUSIMHA HHANBU H3HA-
YaJlbHO ()parMEHTUPOBAH, CO3HAHKE YEIOBEKa, BECh €r0 OIBIT OKa3hIBa-
FOTCSl paclIEeIUICHHbIMU. Ye0BEeK HE BOCIPUHUMAETCS KaK HEUTO TOXK-
JECTBEHHOE caMoMy cebe, cBoeMy co3HaHuIo. [ epon EnmHex Takxke He
SIBJISIIOT HaM ITPUMeEpa LETOCTHOCTH, OHH, KaK IPaBUJII0, IPOTHBOPEUNBBI
U UppalroHaiIbHbL. Bee MposBIeHUs TMYHOCTU — MBICIIH, YyBCTBA, MO-
CTYIIKH — TOXKE OKa3bIBAIOTCSI BECbMa MPOTUBOPEUUBBIMU, JAXE IIE-TO
Ha rpaHy BMEHsIeMOCTH (TeponHu pomaHoB [ eptu u3 «lloxotm» u Dpu-
ka u3 «[Iuanuctkuy) [18; 12]. OHK 1 caMU 0CO3HAIOT PACIIEIVICHHOCTh
CBOCH JIMYHOCTH, HO IOYTH HUKOTJIA HE MOT'YT C 9TUM HU CMUPUTHCS, HU
cpaBUThCS. VX )KU3HEHHBIH My Th Yallle BCEro NpeAcTaBisieT codoil mo-
IIBITKU TIPEOIOJIETH CBOIO Pa3poOIIeHHOCTh 1 0Opectu cedst. O. Enunex
HAMEPEHHO HE OCTABJISIET CBOUM I'€pOsIM Ha 3TO HUKAKOW HaiexKIbl. [IBe
nparmarnysbie repounn [layna u bpururra u3 pomana «JIx000BHHIIE
4acTO CPaBHUBAIOTCS C TOBAPOM, OHU MepTBHI [ 15]. Poman kommo3uiiu-
OHHO TTOCTPOEH Ha MapaJuIeIbHOM ITOBECTBOBAHNY H ABISET COOO0I ma-
POAMIO HA POMaH € MPOJOIDKEHUEM U3 KEHCKOTO KypHana. O0e reponHu
JKUBYT B MUpE (GUKINHU, OHH TIOJIATak0T, YTO, MPOoJaB cedsl, Kak ToBap,
OHH OOpETYT CYaCThe, BOCIIETOE JKEHCKUMHU KypHalamMu. [ eponHu mo-
CTOSTHHO HAaXOASTCS B CUTyallud MYYHTEIHHOTO BHIOOpA: JFOO0BH HIIN
pabora, 11000Bb WM K3HB. Mcxon y o0enx TparudeH: ode, MoTy4nB
JKEJTAHHBIX MYXKEH, NYIIEBHO OMYCTOIIEHBI, UX CYACThE HILTIO30PHO.
O. EnmHex He JaeT oHO3HAavyHOTO (prHAJa, HE TBITAeTCS ITOMOYb CBOUM
TepOMHSAM, OHA — CTOPOHHHUN HaOMIoAaTeNnb X norudenn. PaznuaasiMu
HccrienoBaTeNsiMi TBopuecTBa EnmHek He pa3 o0pamiaiock BHUMaHHe
Ha HE3aBEPILEHHOCTH 00Pa30B ee repoeB, UX 3aBEIOMYI0 0OPEUYEHHOCTh
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1 HEyCTPOEHHOCTh B COBPEMEHHOM MUDE, I7l€ UX MBICIN U TOCTYIKU
3aIpOrpaMMHUPOBaHBI CIIOKUBIIUMHECS B OOLIECTBE U HABS3BIBAEMBIMHU
1M xe crepeotunamu 1 Mudamu. He ciryuaiino, 4To cBOUX repoes, 1axe
COBEPILHMBIINX CaMbI€ yKaCHBIE U TIPEe3pEHHbIE MTPpecTyieHns, (Oyab TO
youiictBo pedenka B «Iloxorn» uinum npoctutyuus B «JIr000BHUIIAX»)
aBTOp He obnuuaeT. OHa 6ecnpUCTPacTHO, OTCTPAHEHHO U OYEHb XJIal-
HOKPOBHO, C MEJIBYAHIINMU ACTATSIMA U PEIKON KECTOKOCTHIO JKUBO-
MUCYET JTH JIeTHUsI, He Oepst Ha ceOst PYyHKIUM 0OIMIuTeNs ¥ cyapH. Ee
repou CaMHU NPOXOJAT CBOM ITyTh, U CBOM ITyTh JOJKEH IIPONTH €€ YnTa-
Tesb. OHa He pa3periaeT uX BOMPOCHl K TPOOIEMBI, IIOTOMY YTO 3TH BO-
IIPOCHI YEJIOBEK IPUHYKICH OeCIIpeCTaHHO CTaBUTh Iiepe]] CO00H, 1 OHU
HE MOTYT OBITh pa3penieHbl OKOHYATENbHO. 1 IMEHHO 3TO TPUHIUIIH-
aJIbHOE OKOHYATENIbHOE He Pa3pelIeHNe BCEX CMBICIIOB U TIOCTYIIUPYETCS
MIOCTMOJIEPHUCTCKON napagurMoi. OTCyTCTBHE LEIOCTHOCTH JIMUHO-
CTH, CMBICJIOBYIO HEPA3PELIEHHOCTh IOCTMOIEPHU3M ITPU3HAET HOPMOH.

Cremyroutuii mpu3HaK, 00bEIUHSIONTNN TTOCTMOICPHUCTCKYIO T1a-
panurmy u Mupoolyuenue J. Enunek, sBiasieTcs noanpoHN3M U MHO-
TOCIOMHOCTB, KOTOPBIE MPOHU3BIBAIOT MPAKTUUECKUE KAXKI0€ MPOU3-
Benenue O. Enmaek. B ee pomMaHax HaOmogaeTcst 0OMIINE OTCHUTOK Ha
JIATEPATyPHBIC IPOU3BEICHUS IPYTHX aBTOpOB. A.B. benobparos orme-
YaeT, YTO HHTEPTEKCTyalIbHOCTh Y EnMHEeK He orpaHUYnBaeTCs eINHUY-
HBIMH QJUTFO3USIMU WM [IUTALNEH, «€€ TEKCT MAaKCUMAaJIHO TIOTPY’KEH B
nureparypy» [8, ¢. 9]. DKCILIMUUTHO BbIPaKEHbI HHTEPTEKCTYaJIbHbIE
ces3u pomana @. Kadku «IIponece» un pomana «[Inanucrkay. OuHan
pomana «IInaHucTKa» OTChUTAET YUTATENS K PUHAIBLHON ClIeHEe poMaHa
«IIponeccy», moguepkuBas HEIEMOCTh U HEBO3MOXKHOCTh JKEPTBBI I'e-
pounu. JKeHIMHE B IMTEpaType HE AaHO IPEACTaTh BEJIMYECTBEHHOM
KepTBoH, a B kuure J. Ennnex Dpuka KoxyT jerko u HeonacHO paHuT
cebs. Upornunocts, ouyaromas ©. Kadky, B monHoi Mepe npucyma
3. EnuHek, HO ee MPOHUYHOCTB SIBJISIETCS O0Jiee TOpbKOW U Oe3bICXOI-
Hoii [7, c. 289].

Uccnenoparens M. fIHII yka3bIBaeT Ha «JIBOMHYI0 MHTEPTEKCTYyallb-
HOCTB» B poMaHne «Ilepen 3akpbITOi 1BEpHIO», B KOTOPOM JIBa TIIABHBIX
reposi pomana, OnusHensl Paiinep 1 AHHA, SIBJISIFOTCSI YUTATEISIMH APY-
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TUX TEKCTOB, KOTOphIE «4uTaeT» cam pomad [17]. JIBoiiHOE mpoUTeHHe
MPEACTABISAET 0COOBI MHTEPEC C TOUKU 3PEHHS 3CTETUYECKHUX acleK-
TOB, 3aTPOHYTHIX B poMaHe, T.K. D. EnrHex 0003HaunIa OCHOBHYIO TEMY
pOMaHa KaK «COOTHOIIICHNE (PUKIIMU U He-(PUKIIUU, ICTETUIECKOTO «MH-
Me3ucay» u «peanpHoct» [31, S. 41].

B Goisiee moznHeM TBOpuecTBe, Hampumep, pomaHax «Iloxorsy,
«Jletn MepTBBIX» IUTUPYIOTCS (hparMeHTH U3 APYTUX JIUTEPATYPHBIX
TEKCTOB, U3 PUIOCOPCKUX U PEIUTHO3HBIX NMpou3BeacHmi [18; 14].
{uTaThl, MorpyxaeMbie B HEIIPUBBIUHBIM KOHTEKCT POMaHa, OOBITPhI-
BAIOTCS M MoABepraioTcs Tpancdopmannu. Mcenonabp3oBaHue HHTEPTEK-
CTa B CBOMX IPOU3BEICHUAX (JITFO3HMH, TTAPOIWH, TTapadpa3 U IUTATHI)
00BSICHAETCS aBTOPOM CIIeTyIOINM 00pa3oM: «HnuTareas BOBCE HE T0JT-
JKEH UMETh T€ JKe TPEICTaBIeHUsI 0 MUpe, uTo U 1. CoBceM Ha0O0poT
< ...> Ho oH nOmKeH yMeTh MOAXOANUTH K TEM BeIlaM U MpodieMam, o
KOTOPHBIX 5 MUY, 0e3 npeayoexaeans. OH JOKEH MOHATh He TOJIBKO
TO, O YeM 4 MHUIITY, HO U ToYeMy s THIIY TakK, a He nHade. [louemy, Ha-
npumep, B MoeM poMaHe «[1oxoTe» nepconaxu u3 paboueii cpeabl u3b-
SICHSIIOTCS LuTaTaMu u3 ['€npaepiauHa, a mepCoHaKU U3 BHICHINX CII0EB
0011ecTBa — TPUBUAIBHBIM, KIHIITUPOBAHHBIM S3HIKOM TOJTIBL. CIIOBOM,
TepoH TI0 CyTH «0e3MOJIBHBIC» HA/IETICHBI JYUIINM, YTO CYIIECTBYET B
SI3bIKE, a JIPyTHe, KOTOPBIE XOTST 3alIUTUTh SA3bIK OT BIHSHUS MIPOCTO-
HapOJIbs, TTOIYYarOT TO, Y€T0 OHU 3aCITYKUBAIOT: YOOTHIA SI3bIK PEKIIaMbl
1 Macc-Menna. Takum 00pa3om, BOCIIpUSATHE HE JOJDKHO OBITh HAITPaB-
JIEHO MCKJTIOUNTEIHHO HA COACPKaHNUe TPOU3BEACHHM. .. » [7, c. 286].

WHTepTrekcT, BhIpakeHHBIIH, PEeX/Ie BCero, TpaHc(hOpMUPOBAHHBIMU
LUTaTaMH, UICKYCHOM S3BIKOBOM HUIpOH, mpeacTasisdeT st O. Ennnex
nporecc Meradopuzanuy mUTaTel. OHA UCIIONB3YET IUTATY U YIIOMH-
HAeT ee B KOHTEKCTe HOBOM MeTadophl. «ITO Kak B KaJeHJOCKOIIE: BHY-
TPH HETO BCE T€ K€ OIMHAKOBbIE CTEKJIBIIIKH, HO OHU PacKJIaIbIBalOTCS
B pazHooOpa3Hble y30pbl. LIUTaThl H3BIMAIOTCS U3 CTAPOTO KOHTEKCTA U
MIPOTTUCHIBAIOTCS B HOBBI, TAKUM 00pa30oM, OHH MEHSIOTCS, B HAX TaK
CKa3aTb, BIIMCHIBAETCS HOBBIA CMBICI...» [Tam xe. c. 289].

WuTeprekctyanbHOCTh B ipon3BeeHusx J. Ennnex nmeer mudo-
paspyuatonuii moreHuai. [Ipe- 1 ”HTEPTEKCTHI UTPAIOT POITH «MH ]y,
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KOTOPBIA aBTOPOM paspyuiaercs. YyKOW TEKCT CTAHOBUTCS dKCTpe-
MaJbHBIM, pa3pymias U MOJIEIHUPYsS CyTh camoro muda. Tak, B pomaHe
«Mwuxasnp: Kaura 00 MHQaHTAIHHBIX MATBYMKaX U IEBOYKAX) paccMa-
TPHUBAIOTCS MU(BI O «COMUAAPHOCTH JKEHIIHHY», «COLUATHHOM PaBeH-
CTBE», KLIEHHOCTH CEMbU», «PABHBIX IIaHCAX BCEX M KaXkJIOTO», «Pajio-
CTH OT pabOTh», «Xx03stHe-0THe» [16]. O. EnnHek neknapupyer cBoe
OTPHIIATENIEHOE OTHOIIEHNE K MA(aM He SKCIUTMIIUTHO, a C TIOMOIIBHIO
Pa3IUYIHBIX TEKCTOOOPA3yIOMIMX MPUEeMOB. /{7151 3TOTO B pOoMaHe aBTOP
MIPUMEHSIET KOJUIaXK, MOHTaK U BPE3KY. DTO MMO3BOJISIET €if KOCBEHHO, 0e3
W3IUIITHETO HA3UJaHHS TI0Ka3aTh, YTO IEPCOHAXKHU — 3TO UH(PAHTUIHLHOE
He3peoe MOKOJIeHNE, KOTOPOe TPeOBIBAIOT B TPOCTPALIMU U CepHAITb-
HYIO BBIIyMaHHYIO JKU3Hb IPUHUMAET 32 J€HCTBUTEIBHOCTD, U B JKH3-
HU, U B [TOBEJICHUH OPUEHTHPYETCS Ha CepUasbHbIX Tenerepoes. Jpyras
pearbHOCTh NOCTHHAYCTPHAIBHOTO OOILECTBA TOJTHOCTHIO CMOJIEIIUPO-
BaHa Macc-Menra, KOTOPhIe BOBIIEKAIOT KaXKIOTO B OECKOHEYHOE MIOY.
I'epou pomana O. EnnHexk «Muxasnb» BUAST )KU3HD Yepe3 TeNeBU30P.
B TeneBuzope ycnennble My>KUHHBI U TPUBJIEKATEIbHBIEC )KEHIUHBI,
KOTOPBIE YMHO TOBOPST, COBEPIIAIOT KPACUBbIEC TIOCTYIIKH, a )KU3Hb Y
HUX CKJIQJIBIBAETCS OJIaromoixydyHo. DTH TepOU TelIeCepHaloB U exke-
BEUEPHUX pPa3BIEKaTEIbHBIX TepeIad MPOHU3BIBAIOT KU3Hb PEATbHBIX
repoeB, JUKTYIOT UM MOJIEJIN MBIIIIEHUs U oBeaeHus. [lepen Tenesu-
30pOM CHJIAT Oe3NuKue, 3aypsiaHble Jitoau, L epna u ee mama, Unrpua u
ee Mama, T.e. MIJIJTMOHBI Telle3puTenell. Tene3puTenn macCuBHbI, OHU
MPOCTO 3aBUAYIOT U MEUTAIOT, HE OTPHIBASACH OT 3KPaHA TEIEBU30PA.
Camoe cTpalliHOe Haka3aHue 3aKII0YaeTcsl B TOM, YTO MaTh 3aCTaBJIseT
JI0Yb MIPOCHUJIETh BECh BEUEP CIMHOM K TEIEBU30pY. DKpaHHAas KU3Hb
yOexmaer Tene3puTeneil B uX COOCTBEHHOW HETONMHOIeHHOCTH. [Ipo-
MaCTh MEKAY HUMH M SKPaHHBIMH T€POSIMH HETIPEOI0TNMA, TIEPET HUMHU
pa3BOpavYMBaIOTCS MapajielbHbIe MUPBI C HHBIMH LIEHHOCTSAMU.

st uuTaTenst 3T MUPBI PACKAJIBIBAIOTCS. HA MHOXKECTBO OCKOJIKOB,
13 KOTOPBIX MPAKTHYECKH HEBO3MOXKHO COOpATh EMHYI0 KapTUHKY. [11-
caTeNbHUIIA MTOKA3bIBAET BCIO MOJHOTOTHYIO )KM3HHU «KPAacaBIIeB», Ha-
X0J1s1 yOUHCTBEHHBIE IPOTECKHBIE MeTa(OPbI, KOTOPhIE OOHAKAIOT BCIO
yOOTOCTh W YPOIIMBOCTh MX JKM3HU. Tak, IIaBHBINA Tenerepor Muxa-
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911k, YCTICUIHBIN TIaBa (PUPMBI, B KOTOPOTO BIIIOOJIEHEI peanbHble [epna
u VHrpua, npeactaBieH HECMBIIUIECHBIIIEM, KOTOPOTO MaMa BpeMs OT
BPEMEHHM 3aITaKOBBIBAET B MAMIEPCHl M JETCKUI KoMOmHEe30H. Tere-
repoii cepuana «Omumnmep» (Flipper) I1. Pukc u3neBaercs Haa cBoeit
MTOMOIIHHIIEH, a ero IeTH My4aloT pydHoro Aenbduna. Eme oqun te-
nenepconax nsamromka bumn (Lieber Onkel Bill) urpaet ¢ nerbmu B
CEKCYyaJbHBIE UTPHI.

Pe3ynsrarom MaccupoBaHHOH TeneoOpabOTKH MO3TOB CTAHOBUTCS
MOSIBJIEHUE CTEPEOTUIIOB MBILIEHUS, TOBEJAEHNUS, yKacalollylo 1o-
[IUIOCTh KOTOPBIX HEOJHOKPATHO JeMOHCTpUpyeT Dinbdpuna Envnnek.
CBoum TBOpuecTBOM J. EnMHEK pa3BUBAET eUle OJUH MOCTYJaT NOCT-
MOJICpHU3Ma: IIETLHOCTh OOJbIIE HEBO3ZMOXKHA, «PEaTbHOCTDY, «JIHY-
HOCTB» — 3TO BCETO JIUIIb KOHCTPYKTHI, 38 KOTOPHIMU HUYETO HET.

TpuBuasnbHbie ME(BI COBpEeMEHHOTO 00IIecTBa B poMane «JIr000B-
HUIIBD» TTOJIBEPTAIOTCS IECTPYKIIUHU Yepe3 KaHPOBYIO MTAPOIUIO Ha CEH-
TUMEHTANbHBIN pomaH. B pomane «JIf000BHUIB» OTpakeHbI MUQBI O
«c4acTee B Opake», «CuacTbe B MaTepPUHCTBEY, «00s3aTeTLHOM HaIU-
YUU MYKa», Bellb «OBITh He3aMykHel CThIIHOY [15]. Kommosumms u
CIOKET poMaHa IMPOCTHI KaK BO BCEX CEHTHMEHTAJIbHBIX poMaHax. /[Be
repouHu-aHToronucTku [layna u bpururra neitaroTcs HATH UaCATb-
HOTO MYXXYHHY, MEUTAIOT O 3aMYKECTBE, TOTOMY YTO OHOW M3 HUX ITO
00ecIeynT MoabheM M0 COIMAIBHON JIECTHUIIE H, CJIEJIOBATEIHHO, Ta-
paHTHUpoBaHHOE Oyxayiee. Jpyras cTpeMUTCs K JOMY C HaYMIEHHOU
KyXHEH, YUCTEHbKHMH JETbMH, 4TOOBI OBLIO BCE KaK y BceX. SI3bIK U
CTWIIMCTHYECKHE (DUTYPBI, TAKHME KaK MapajulelIbHOE TOBECTBOBAHUE,
TTOBTOPBI, aHAPOPHI TaKKe «PpadOTal0T» Ha BBIpaXKeHHE Mapoauu. MH-
TEPTEKCTYaIbHBIC BKIIOYCHHUS PEKIAMHBIX TYPUCTHUECKUX OYKIETOB O
KpacoTe aJblUNUCKON MPUPOABI CEMAHTUUYECKU U CTUIIMCTUUECKU KOH-
(bpOHTHUPYIOT C aBTOPCKUM TEKCTOM, YTO YCHIIMBAET APOIUHHOCTb.

O6a pomana HarMcaHbl B Tyxe kKoHuenwu P. bapra o TpuBnansHBIX
mudax [5]. Oba pomaHa UMEIOT OOIIYIO HAIPABJICHHOCTD: HU B OJTHOM U3
POMaHOB HET U HE MOXKET OBITh MOJIOKHUTEIBHBIX TEPOEB U CUACTIUBOTO
ncxona. be3pIcXxoMHOCTh, MAPTHHAIBHOCTH OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS
aBIseTCs U1 O. EMWHEK OCHOBHBIM CPEICTBOM pa3pymieHus MuQos,
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KOTOPO€ JOJKHO 3aCTAaBUTh UUTATENS 3aIyMaThCsl, YTO HECET TaKoe
COOO0IIeHUE U KakK ero paciudpoBats. ElnHEK, HCIIONB3ys HHTEPTEK-
CTYaJIbHOCTh, OTHOBPEMEHHO CO3/]aeT HOBBIHN, KUCKYCCTBEHHBIH MH(],
410, 110 bapTy, ABAsSeTCS Ay4IuM opyxueM npoTus Muda. Paspyias
Mud, 3. EnuHek co3aaer HOBYIO pealbHOCTh U HOBBIH MU}, KOTOPBII
MOJKET CTaTh CTpPaITHEee ACUCTBUTEIBHOCTH, Be/lb coracHo A. ['ynbire:
«Mud — popma co3HaHUs, CBOMCTBEHHAS YETIOBEKY, KaK CBOHCTBEH-
HbI eMy Jipyrue GhopMbl co3HaHus. PaspyiieHue Muda MpUBOAUT HE K
TOCIIOJICTBY PallMOHAJIBHOCTH, a K YTBEPKICHHUIO JApyroro Muda...» u
corilacHO onaceHusM, P. bapra, Hem3BecTHO Kakoil Mu(), HOBBIN WU
cTapbii, ydre [10, c. 275]. DTo 00BSCHIET OCTPYIO MOJIEMHUKY BOKPYT
MIPOU3BEICHNN aBTOpa, UX PE3KYI0 KPUTHKY W HEOAHO3HAYHOCTH BOC-
MpUSITUS Kak B ABCTpHH, Tak U B Poccun.

Habmonenus 3a tekctamu O. EnuHek 0OHapyKHUBaeT MPaKTUYECKU
MTOJTHOE OTCYTCTBHUE AUAoroB. OHAKO ee MUp He SBISIETCS MOHOJIOTHY-
HbIM. HenpepriBHOE M3MEHEHHE TIEPCIICKTUBBI TOBECTBOBAHUS, XapaK-
TepHoe JuId cTUiIs O. EnuHek, co3iaeT o310 MHOTOTOJIOCHS], Tepor
Y aBTOP MTOCTOSTHHO BEYT NUANIOT. [Ipy ’TOM HU OJTUH YYACTHHK JHAIIO-
ra, B TOM YHCIIE aBTOP, POJIb KOTOPOTO B INTEPATYPHOM TIOCTMOJIEPHU3-
Me HU3BeJIeHa JIO IPOCTOH (QYHKIIMHU, HE JOMUHUPYET. ITO CIEJCTBUE
TOTO, UTO IEJIOCTHOCTb, ONPEACTICHHOCTD, 3aBEPIICHHOCTh MPU3HAIOTCS
TOTAIMTAPHBIMU 110 CBOEW mpupoze. FiIMEeHHO Takoe MUPOOIIyIIICHHE
HCCIIeIOBaTeNN TTOCTMOACPHU3MA HA3BIBAIOT «THIEPILTIOPATUIMOM),
«PaTVKAIBHBIM TUTIOPATU3MOMY, «IHATOTHUECKON CUTyaruei», 9To
MPUBOJUT K MHOTOOOPa3HbIM MHTEPIIPETALHSIM ITOCTMOJECPHUCTKHUX
TEKCTOB. DTO O3HA4YaeT OECCHCTEMHOE, Xa0THUECKOE CITyThIBaHUE «S1»
u «JIpyroroy», TekcTa U KOHTEKCTa, CMEIIIEHNE KYJIbTYPHBIX S3BIKOB, CTH-
nieit 1 ip. Ee repou mpITatoTCs MpeooneTs pa3npo0aeHHOCTh, HCCemys
MIPEJISIIbl YSIOBEUECKOM CBOOOIbI, COMIPUKACASCH C IPYTUMU MUPAMH U
BCTYyTIasi B IMAJIOT C OOIIIECTBOM U €TO JIOKHBIMH HOPMaMH.

Crenyromeil OTIMYUTENBHON XapaKTEPUCTUKOM MOCTMOAEPHA SIB-
JIIETCS MAPTUHATBLHOCTE. J. EnuHeK, Oymaydu mpeacTaBUTeNIeM JTUTeE-
paTypHOTO MOCTMOAEPHU3MA, BBIIBUTACT MAPTUHAIBLHYIO KOHIIETITHIO,
KOTOpasi HaIpaBJieHa MPOTUB BCEX JIOTM IMO3UTHBHOW MbICTH. Ee mpons-
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BE€/ICHHS YPE3BbIUAfHO MapriuHalbHBI, YTO SIBJSIETCS OCHOBHOW Hambo-
Jiee sIpKOil CTUIIEBON 0COOEHHOCTHIO aBTOpa. OHAKO MaprUHAIBHOCTD
y O. Enunex — 3T0 He TONBKO CONMAaIbHBIN, HO U HPABCTBEHHBIN (DaKT.
3. Ennnex noka3siBaeT adCypaHOCTh CTAaHAAPTOB U CTEPEOTUIIOB, MaHH-
MYJIAPYIOIINX YeJIoBeKOM. JI0BOMIS cUTyaIHIO /IO KpaiHOCTH U adCcyp/a,
aBTOP paspylIaeT IPUBBIYHOE U Y3HABAEMOE, IPOBOLUPYET U pasapaxa-
€T NMOAOOHBIM TPOTECKOM YMTATENIs], YTO Pa3pyLIaeT, B KOHCUHOM CUETE,
MIPUBBIYHBIN CTEPEOTHIL. MapruHaIbHOCTh B Ipon3BeAeHUIX O. Ennnex
HE OIPaHHYMBACTCSI ONMMMCAHUEM KOHKPETHBIX OBITOBBIX, CEKCYalbHBIX,
CeMEHHBIX CIIEH, aBTOP JKECTKO, OECKOMIIPOMHUCCHO U SA3BUTEIBHO 3aTpa-
I'MBaeT Bce c(hepbl 4eI0BEUECKON )KU3HH, TOCYIapCTBO, MUPOYCTPONCTBO.

C 5TuM CBsI3aH U APYTOI aCTIEKT MOCTMOIEPHN3MA, HAIlIEeAIITHIA OTpa-
JKeHUe B ITpou3BeieHusIX O. EnnHex —3To I0poJICTBO, KOTOPOE BBI3HIBAET
B JIyYILIEM CIy4ae HeTIOHUMaHKE CO CTOPOHBI APYTHX, B XyALLIEM — Ope3-
IIMBOCTb. B onpeneneHHol Mepe 10poauBbIMU Y O. ETMHEK 0Ka3bIBaIOT-
csl IpaKTHUYECKH Bece repou: Dpuka B «l Imannctke», ['eptu B «IloxoTm»,
I'epna u Unrpug B «Muxasney».

Eme onna napaniens MeX1y COBIaJI€HUEM MUpOOLTyIieHus O. Enn-
HEK C MUPOOIIYIIEHNEM TOCTMOJEPHU3MA — 3TO KPUTHKA pallOHATH3Ma
U JoroueHTpusMa. IToctyaupys ciopHOCTh UCTHHBI U MHOKECTBEHHOCTb
HMHTEPIPETALU, IOCTMOAEPHU3M IIOJIBEPracT KPUTUKE CTPEMIIEHUE OTbI-
CKaThb NEPBONPHYMHY, HaBA3aTh CMBICI U Bce ynopaaounTs. [loctmonepH
OpPHEHTHPOBAH HE Ha MOKMCK CMBICIIA, @ HA UTPY CMBbICIaMu. . EnuHek
XapaKTEPU3YHOT KAK YPE3BbIUAIHO PALMOHAIUCTHYECKOIO aBTOPA, O/IHA-
KO OHA HE OTPULIAET HAJIMYKUE UPPALMOHAIBHOIO 2JIEMEHTA B €€ TBOpUE-
CTBE. B 01HOM M3 HHTEPBBIO OHA TOBOPHUT, YTO KIIHCATEIBCTBO AJISI MEHS
0€e3yCII0OBHO CMECh [IBYX Hadal: U CO3HATEIbHOIO, U OECCO3HATEIHLHOTO.
[Janexko He BCE B MOMX IPOU3BENECHUAX €CTh IPOAYKT PALMOHAIBHOIO
KOHCTpyHupoBaHus. HecirydaiiHO B pomaHe «/leTn MEpTBBIX» B OCHOBE
CIOJKETa JISXKUT MUCTHYECKOe MpouciiecTBue. Kak pa3 «uepHas pomaH-
THKa» ¥ BCE HEMOCTHKUMOE, CTPAIITHOE, IPU3PAYHOE IPUTATUBAIOT MEHS,
BEPOSATHO, KaK CBOET0 poJia IPOTUBOBEC PALIMOHATIBHOMY Hadally, CBsI3aH-
HOMY C IPOCBETUTENIHCKON (MU TTOTUTUYECKOM ) HAIIPABIEHHOCTHIO MOCH
MbIciu. OnHO 6e3 Apyroro HeBO3MOKHOY [13].
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«YepHasi pOMaHTHKa» OBIBIIIETO HAIMCTA KOHIYIATEps BIUICTEHA B PO-
MaH «Ilepen 3akpbIToii ABepbio» [17]. B poMane onmcaH myTh OMH3HELOB,
KOTOpBIE HIIYyT CBOE€ MECTO B TIOCIIEBOEHHOM o0mIecTBe. CTpaHa HeZaBHO
OCBOOOMIACH OT HAITM3Ma, TOIPOCTKU MTPOUCXOISIT U3 CEMBH OBIBIIIETO
oturiepa CC, KOTOPBIii, He peaT30BaBIIUCH CETOHS, POMAHTHU3HPYET CBOE
CTpAIlIHOE MPOILIOE U HbIHE YITUBAETCS CBOEH BIACTBIO B ceMbe. [Ipucy-
LIME MOIPOCTKAM POMAaHTHYECKUE JKU3HEHHBIE YCTPEMIIEHUS] TOCTOSIHHO
CTAJIKMBAIOTCS C 3aBUCTHIO K O0Jiee 00CCTICYCHHBIM CBEPCTHUKAM, C He-
BBIHOCUMOM 00OCTaHOBKOM B JIOME POAUTENCH, YTO IPUBOIUT K TPAreIIHH.

Crnenyromeit 0coOOCHHOCTBIO TIOCTMOJICPHU3MA CJIETyeT HAa3BaTh I1OJI-
HBIH OTKa3 OT aHFAXKUPOBAHHOCTH, «COIMATILHOTO 3aKazay. J. EluHek,
Oymydn HEyTOOHBIM, IIPOTHBOPEUYUBBIM aBTOPOM, 3aTParuBaeT B CBOMX
MIPOU3BEACHUSIX TEMBI, O KOTOPBIX HE MPUHSATO TOBOPUTH U mucath. Kpo-
M€ TeM, 3aMPEeHIEHHBIX [0 STUYECKUM, OJTUTHUECKUM U UICOJIOornye-
CKHMM NPUYHHAM, KAKUMU SIBJISIFOTCS HACUJIUE, BJIACTh, CEKC, . EnuHek
3aTparuBaeT CIOKHBIC epUoabl uctopun ABctpun. B pomane «Jletu
MEPTBBIX» OHA (POKYCUPYET CBOC BHUMAHUE HA COI[MAIIBHON KPUTHUKE
Y KPUTUKE ABCTPHH 32 HECIIOCOOHOCTH MPEOI0TETh CBOE HAIMCTCKOE
MPOIILIOE, 3aSBIISS O HE MOKAasSBIIEHCS HAlMA M 00 OTBETCTBEHHOCTH
CTpaHbI 32 KOPUIHEBOE TIPOIIIIOE.

MHoro et EnnHek HaxoquTces: «BO BHYTPEHHEH AIMUTpAIIU» Y ceds
Ha poauHe. OHa BeJleT U30JIMPOBAaHHBIN 00pa3 KU3HU U O0IIAeTCs CO
CBOUM YHTaTeJieM depe3 cBOi BeO-caiiT. OHa 0YeHBb MPOTHBOPEUNBA: C
OITHOM CTOPOHBI, HA MPOTHKEHUU HECKOJIBKUX JIET OHA 3arperniaia mo-
CTaHOBKY CBOMX IIb€C B TeaTrpax ABCTPUU MOCIE PE3KOU KPUTHUKH, C
JIPYrol CTOPOHBI, OHA SIBJISICTCS JIaypeaTOM MHOTUX MPECTUKHBIX JIH-
TeparypHbIx npemuii (mpemus I. bemns, HoGeneBckast mpeMus 1o Ju-
Teparype). Bce oueHp HENMPOCTO W HE OMHO3HAYHO, KaK, BIPOYEM, U B
CaMOM SIBJICHUH [10CTMOJICPHU3M.

3akiaoueHne

O. EnuHeK SBIsIeTCS SIPKUM IPECTaBUTENC TUTEPATYPHOTO TIOCMO-
JepHa. B ee TBOpueCcTBe B MOJIHOM MEpe MPOSIBIISETCS I0CTMOJICPHUCT-
CKOE€ MHPOOIIYIIICHUE U OCHOBHBIC YEPTHI JIUTEPATYPHOTO MOCTMOEP-
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Ha, TaKUE KaK OTPUIAHUE LIETOCTHOCTU IepOsi U IMYHOCTH, CTPATETHH
MudOpa3pyIIeHUs, HHTEPTEKCTYAIbHOCTh, KOJUT&KHAS TEXHUKA, Map-
THHAJIBHOCTH, UTPOBOE HCIIOIB30BaHNE TPAaHC(HOPMUPOBAHHEBIX ITUTAT,
AJUTIO3WH, HYJIeBas CEOKETHOCTh, HAJTMIHE FOPOIUBBIX TEPOEB, KPUTHKA
panroHaI3Ma M JOTOLIEHTPU3MA, TIOTHBIM 0TKAa3 OT aHTaXUPOBAHHO-
CcTU. ABTOp HE O0TOOpaXkaeT CyIIEeCTBYIOIIYIO PEeallbHOCTh, a CO3/aeT
HHYIO JE€HCTBUTENBHOCTD, COBEPILIEHHO HOBBIM XY/I0’KECTBEHHBIN MUD,
KOTOPBIA CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM OJiarofapst oCTMOIEPHUCTCKOMY
MIPUHITUITY «BUPTYaTbHON peadbHOCTH». Ee repou KUBYT MO ATOMY
MIPHUHIIMITY, CO3/1aBasi CBOM COOCTBEHHBIN MUp. Bce BbIlie ckazaHHOE Xa-
PaKTEPHO JJIs1 IUTEPaTypbl HOCTMOIEPHA, OTHAKO IPU3HAKU [TOCTMOAEP-
HHUCTKOM 3¢TeTHKH 3. ETMHEK HMEIOT O/IHY 0COOEHHOCTh: Bee (hopMasib-
HEIE U COZlep KaTeIbHBIC 2JIEMEHTHI IOCTMOICPHU3MA MTPEAHAZHAYCHBI
MOIYMHEHBI BHIPAKEHUIO €€ aBTOPCKON UACH U TPAKIAAHCKOHN MO3ULIMH.
[TocTMonepHU3M IO CBOEH CYyTH — IPOTUBOPEUUBOE siBIeHHE. Kpome
TOTO, KYJITYPHOE CO3HAHUE JIFOOO0H STIOXHM HUKOT/IA ¥ HE BOCTIPUHUMACT-
Csl COBpEMEHHHMKAMH, B TOM 4Hclie GUIocoOpaMu U KyJIbTypoJIoTaMu, B
BH/IE a0COIFOTHO SICHOM W HETIPOTUBOPEUMBOM CUCTeMEBI ujel. Takke u
TBOPYECTBO JIFOOOTO MHCATENsT He BOCIPHHUMAETCS OMHO3HAYHO, UTO H
MTOKa3bIBAIOT MHOTOYHCIICHHBIE HCCIICIOBAHUS TPON3BEAcHUI EnnHexk,
SIPKOTO MPEACTABUTEINSI COBPEMEHHOM EBPOINENCKON JTUTEPATYPBI, KaK B
3apy0eKHOM, TaK ¥ OTE€YECTBEHHOM JIUTEPATyPOBEIICHUH.
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OYHKIIMOHUPOBAHUE 300HUMOB
TEMATUYECKOM I'PYIINIIBI OFE3bAHA
B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3BbIKE

bonzoea E.B.

Llenv nacmoswetl pabomsi — onpedenums 3aKOHOMEPHOCIU AKNY-
AnbHO20 YNOmpebLeHUsi 300HUMO8 MEeMAMUYeCcKol epynnvl 00e3bsiHa ¢
MOUKU 3PEeHUS CEMAHMUKO-NPAMamuyeckozo nooxooa. Qbvekmom uc-
C1e008AHUA IBUTUCH 300HUMb] TNEMAMUYECKOU 2pynnbl 00e3bsIHA (2une-
ponum 00€3bsHA U 2UNOHUMBI COPUILILA, MAKAKA, MAPMBIUKA U NABUAH).
Hoeusna pabomul cocmoum 6 uHom 32nsde Ha CeMaHmuKo-npazma-
muyecKuti n00xXo0 K aHAIU3y CeMAHmMuUYecKou CImpyKmypul 300HUMA, A
makaice 8 8biA6NIEeHUU MEHOEHYUL PA3BUMUSL KOHHOMAMUBHOU CUCTEMbl
300HUMUYECKOU JIEKCUKU COBPEMEHHO20 PYCCKO20 A3bIKaA. | unomesa uc-
C1e008AHUSL COCIOUM 8 MOM, Ym0 AKMyaibHoe (pednbHoe) YHKYUOHU-
POBAHUE 300HUMOB 8 COBPEMEHHO PYCCKOAZbIYHOL peuesoll NPaKkmuxe
8bIAGIAET U 3aKpenjisiem 8 Cl08e KOHHOMAMUBHbIE NPUSHAKU PA3HO20
muna, Komopule NOOYEPKUBAIOM NPASMAMUYECKUL NOMEHYUAN AHATU-
3UPYEMBIX A3bIKOBLIX 3HAKOE.

Mamepuan uccnedosanun cocmasiaiom 200 npumepog ynompe-
O1eHUsL 300HUMOB MEMAMUYECcKoll 2pynnvl 00e3bsiHa. Memodamu uccie-
008aHUSA AGUNUCL KOMNOHEHMHBI U OUCKYPCUBHBIIL AHAU3, 4 TNAKICE
AHANU3 CLOBAPHBIX OeDUHUYULL.

Pe3ynvmamul ucciedosanus. AHaIU3 cemManmuiecKol CmpyKkmypbl
300HUMOB MEMAMUYECKOU epynnvl 00€3bSIHA NOKA3AT MEeHOEeHYUIO PA3-
BUMUSA ee KOHHOMAMUBHO20 KOMNOHEHMA, AGNAIOWYIOCA Pe3YIbImamom
aKmyanbHo2o (peanbHoe0) PYHKYUOHUPOBAHUS 300HUMOB 8 COBPEMEH-
HOU PYCCKOA3bIUHOU peyesoll npakmuke. Kpome ciosapHuix 3naueruil,
KOHHOMAMUBHBIU KOMIOHEHM 0002aujaemcs 3a ciem ynompeoieHus
C108 8 PA320BOPHBIX U OUATIEKINHBIX KOHCMPYKYusx. B pezynsmame ma-
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K020 C1080YNOMPEONEHUsL 8 IeKCUYECKOU CIMPYKIYPe 300HUMO8 PA36U-
8AIOMCS KOHHOMAMUBHbIE NPUIHAKU PAZHO20 MUNA: CULbHbLE, Nepe-
X00Hble, crabdvie. Boidensiemces makdice ocobas epynna ¢ gvloeseHuem
NPUSHAKOB YEN0BEKA ) HCUBOMHOLO.

Oobnacms npumenenus pe3yibmamos uccieoosanus. Pezynomamot
UCCTeO08AHUSL MO2YIM ObIMb NPUMEHEHbL 8 YHeOHOM Npoyecce 8 s3bIKO-
BbIX 8Y30X: 6 JIEKYUOHHBIX KYPCAX NO TEeKCUKOLO2UU, TUHEBOKYIbIYPOLO-
2ull, cemuomuKe, CIMUIUCmuKe, 0ouezo A3bIKO3HAHUS, 8 NPEeNn0OaABaHUU
CNeyKypco8 u CneycemMunapos no Mum OUCYUNIUHAM, HA TeKYUOHHBIX U
CEMUHAPCKUX 3AHAMUSX 110 UHMEPRPEMAYUL XYO0NHCECNBEHHO20 MEKCMA.

Knrouegvie cnosa: 300nuumvl,; KOHHOMAMUGHbLE NPUSHAKU, CEMAHMU-
KO-npazmamudeckuti n00xoo.

FUNCTIONING OF ZOONYMS
OF THE MONKEY THEMATIC GROUP
IN MODERN RUSSIAN

Bolgova E.V.

The purpose of this work is to determine the patterns of the actual
use of zoonyms of the monkey thematic group from the point of view of
the semantic-pragmatic approach. The object of the study was the zoo-
nyms of the monkey thematic group (hyperonym monkey and hyponyms
gorilla, macaque, monkey, baboon).

The novelty of the work lies in a different view of the semantic-prag-
matic approach to the analysis of the semantic structure of a zoonym,
and also in identifying trends in the development of the connotative sys-
tem of the zoonymic vocabulary of the modern Russian language. The
hypothesis of the research is that the actual (real) functioning of zoo-
nyms in modern Russian-speaking speech practice identifies and fixes
connotative features of different types in the word, which emphasize the
pragmatic potential of the analyzed linguistic signs.

The research material consists of 200 examples of the use of zoo-
nyms of the monkey thematic group. The research methods were the
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component and discourse analysis, as well as the analysis of dictionary
definitions.

Research results. The analysis of the semantic structure of zoonyms of
the monkey thematic group showed a tendency in the development of its
connotative component, which is the result of the actual (real) function-
ing of zoonyms in modern Russian-language speech practice. In addition
to dictionary meanings, the connotative component is enriched through
the use of words in colloquial and dialectal constructions. As a result of
such word use, connotative signs of different types develop in the lexical
structure of zoonyms: strong, transitional, weak. A special group is also
distinguished with the allocation of human characteristics in an animal.

Practical implications. The research results can be applied in the
educational process in language universities: in lecture courses on lex-
icology, linguoculturology, semiotics, stylistics, general linguistics, in
teaching special courses and special seminars in these disciplines, in
lectures and seminars on the interpretation of artistic text.

Keywords: zoonyms, connotative features; semantic-pragmatic ap-
proach.

Beenenne

AKTYaJIbHOCTB HCCIIEIOBAHMS CBsI3aHa C HeOoCIa0eBaloIM HHTEpe-
COM JIMHTBUCTOB K ONKCAHMIO KOJOB PYCCKOH KyJABTYPbL. 300MOPQHBIi
KOJ| KYJIETYPBI IPUBJIEKA€T BHUMAHNE HCCIIEN0BATEIEH BO3SMOKHOCTBIO
BBISIBUTH HALIMOHAJIFHO 3HAYMMBIE TTOHSTHSI, CYIIECTBYIOIINE B paMKax
ONPEJEIICHHON JIMHIBOKYJIBTYpbI. I103TOMY COIOCTaBUTENBHBII aCIIEKT
HCCIIEZIOBaHUH TaK MPUBJIEKATEIIEH U U3yueHHs 300HUMOB. [IpnunHa
JIMHTBUCTUYECKOM IIEHHOCTH UCCIIEJOBAaHUN 300HUMOB COCTOUT TaKXKe
B B&)KHOCTH OCMBICJIICHHS YEJIOBEKOM CaMOro ce0si B KOHTEKCTE OKpY-
XKarollel ero Mpupobl. ITOT MPOLECC OXBATHIBAET KaK Bce Oosbliiee
KOJIMYECTBO SI3BIKOBBIX (PaKTOB (JIEKCHUECKUX €AMHUILI, HAIIMOHATIBHBIX
SI3BIKOB), TaK M 0oJiee ITyOOKOe N3ydeHHE SI3BIKOBBIX YPOBHEH.

Lenawb HacTosMIEH paOOTHI — ONIPENETUTh 3aKOHOMEPHOCTH aKTyallb-
HOTO YHOTpeOIeHHsI 300HUMOB TEMAaTHYECKOU TPYIIIIBI 00e3bs1HA C TOUKU
3peHHs CEMaHTUKO-IIParMaTHYeCKOro MOAX0/a.
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3agaum viccIeIoBaHNS ONPEIEIISIOTCS €ro IEeNbI0 U COCTOST B aHa-
JIU3€ COJICPIKAHUSI CIOBAPHBIX ACHUHUIIUNA 300HUMOB TEMATHUECKON
IPYIIBL 00e3bana, chepbl X peueBOro ynoTpedieHus: B COBpEMEHHOM
PYCCKOM SI3BIKE, a TAK)KE TEHACHIMH (PyHKINOHUPOBAHUS 300HUMOB B
COBPEMEHHOM PYCCKOS3BIYHOM JTUCKYypCE.

O0BeKTOM HCCIeI0OBaHNS BUINCH 300HUMbI TEMATHUYECKON IPYTIITBI
06e3vana (TUMEPOHUM 00e3baHa U TUTIOHUMBI 20pUNLd, MAKaKa, Map-
mulwka u naguar). ' MIOHUMBI 20puiia, MaKaxa, MapmvliiKa u nasudH
BXOZSIT B TEMAaTHUECKYIO TPYIIITY 300HHUMOB 00e3bAHA W OTOOPAHBI TI0
MPUHIXITY YaCTOTHOCTH yNOTpeOseHus 1151 0003HAUCHUS YeIOBeKa.
Coneprxanue TeMaTHYeCKON TPYIIIbI, aKTyaJIbHOM JUI HACTOSIILIETO HC-
CJICZIOBAHUS, OOBSICHACTCS OTPAKEHUEM PEabHOIO Pa3HOOOpa3us >Ku-
BOTHOTO MHpPA M €ro CTOJIKHOBEHHEM C CYOBEKTOM ITOTO OTPAKESHHS —
yenoBekoM [36, c. 431].

Ipeamer uccnenoBanus — KOHTEKCTHI yIOTPEOICHHUS 300HUMOB Te-
MaTH4eCKON TPYIIIbI 00e3bsHA.

HoBu3Ha naHHOW pabOTHl COCTOUT B MHOM B3IJIS/IC HA CEMAaHTH-
KO-TIparMaTH4YecKui MOJX0A K aHAJIN3y CEMaHTHYECKON CTPYKTYpBI
300HHUMa.

Ilon cemaHTHKO-ITparMaTUYECKUM IOIXOJOM B JaHHOM pabote mo-
HHUMAETCSl TAKOW aHAJIU3 CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYpPHI CI0Ba, KOTOPBIN
00OHapyKMBAeT XapaKTep OTHOIICHHH FOBOPSIILETO K OTIMCHIBAEMOI1 CII0-
BOM JI€HICTBUTEIBHOCTH.

B omnumne oT ceMaHTHKO-IIParMaTU4ecKoro MOAX0AA, MPENIOKEH-
Horo O.A. PBDKKHHOM, aKIIEHTUPYIOIIEH CBOe BHUMaHHE Ha mepepac-
Mpe/ieIeHUN KOMIIOHEHTOB JIEKCUYECKOTO 3HAUeHHs 0 CTEeNEeHU UX
3HAUMMOCTH IIPH yIOTpeOIeHNH 300HUMA B peuH [26, ¢. 19; cM. Taxoke
27], mbl ocHoBbIBaemcs Ha MHeHuu FO.FO. YmakoBoii, koTopas, pas-
pabarbiBast 001aCTh KOMIAPATUBHOM COYETAEMOCTH, YKa3bIBAET, UYTO
B CPABHUTENIbHON KOHCTPYKLUH MOTYT 3KCIUIMIIMPOBATHCS HE CaMble
CHJIbHBIC KOHHOTALIMHU WJIM MTOCTOSIHHBIC PU3HAKH 00bEKTa CPaBHEHNS,
HO U caMbl€ CiTydaiiHble (peajibHble MM aCCOLMATUBHBIE) €TO CBONCTBA,
YTO JJaeT OCHOBAHMS TOBOPHUTH, YTO CPABHUTEIbHAS KOHCTPYKITHS SBIISI-
eTcs cpeficTBOM (POPMUPOBAHUS y CJIOBa HOBBIX KOHHOTawmii [32, ¢. 12].



42 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2020, Tom 12, Ne 5 « http://soc-journal.ru

Kpome Toro, HoBU3HA pabOTHI COCTOUT B BBISIBICHUM TEHICHITUN
Pa3BUTH KOHHOTATHBHOW CUCTEMbl 300HUMUYECKON JISKCHKU COBpPE-
MEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA.

I'nmoTe3a Halllero UCCaeIOBaHUS COCTOUT B TOM, YTO aKTyaJIbHOE
(peanbHOE) (DYHKIIMOHMPOBAHUE 300HMMOB B COBPEMEHHOM PYCCKOsI-
3BIYHON PEUYEBOW MPAKTHKE BBISBIISET U 3aKPEIUISICT B CIIOBE KOHHOTA-
TUBHBIE MPU3HAKN PA3HOTO TUTA, KOTOPbIE TIOAYEPKUBAOT ITparMarnde-
CKHUI NOTCHIHAJ aHAJIM3UPYEMBIX A3bIKOBBIX 3HAKOB.

Martepuan uccienoBanus coctasisitor 200 mpumepoB ynorpeoie-
HUS 300HIMOB TEMaTHYECKOW TPYMIBI 00e3bsHda, OTOOPaHHBIE U3 CIIO-
Bapel COBPEMEHHOIO pycCKoro s3blka [6; 21; 22; 18; 28; 34] u u3 Ha-
[IMOHAIHHOTO KOPITyCa PyCCKOTO s13bIKa [23].

MeTO}IaMH uccijiea10BaHus ABUJIINCH KOMIIOHEHTHBINA U AUCKYpPCUB-
HBII aHAJIK3, & TAK)KE aHAJIN3 CIIOBAPHBIX ACPUHHUIINH.

IlocTanoBka npoodaeMbl

W3ydeHne 300HUMOB PYCCKOTO sI3bIKa UIMEET Oorarylo ucropuio. Tak,
300HUMBI O0CYKAAIMCHh B HAYUHOH JINTEPAType C TOUKU 3PEHUS TePMHU-
HOJIOTMUYECKOT'0 allapara UCCIIEN0BaHUs. Y UeHbIE ONPEAEISIINCD C IIPEH-
MYIIECTBAMH M HEJIOCTATKAMH TEPMHHOB «300HUMBD», «300MOP(U3MBI,
«300CEMHU3MY, «300MOPPHU3MY», «300JIEKCeMay, «300MeTadopay [10; 29;
37 u ap.]. YorpeOnsoTcs Takke TEPMHUHBI «300HUMUYECKast JICKCHKa)
1 «300JI0TMYeCcKas JIEKCHKay. B TpaauMOHHOM MOHMMaHUU 300HUMBbI
(300IeKCEMBI ) IIOHUMAOTCS KaK CJI0Ba, 0003HAYAIOIIHE TIPEACTaBUTEICH
YKMBOTHOTO MHUpa, a 300MOP(H3MbI — Ha3BaHHUS! )KUBOTHBIX B O0pa3HOM,
MeTadOpUIECKOM OCMBICIICHHUH AJIs XapaKTepUCTHKHU denoBeka [9, c. 13].
Ham 6:1113ka TouKa 3peHusi, COIIaCHO KOTOPOH MOJ 300HUMOM TIOHUMACTCS
HE TOJIBKO Ha3BAHUE KUBOTHOTO (IIPSIMOE 3HAUEHIIE), HO U €T0 YIoTpeoe-
Hue B MeTaopryeckoil pyHKIMH (IEPEHOCHOE 3HAYCHHE).

B nureparype BcTpeuaeTcsi Takke TEPMHUH «OMOHUMY, KOTOPBIH SIBIISICT-
CsI HA3BaHUEM KUBBIX CYLIECTB, B TOM UHCIIE HA3BaHUH )KUBOTHBIX [8 1 Ap.].

Y4eHble 3a/1a10TCS1 BOIIPOCOM, ITOYEMY 00pa3bl )KUBOTHBIX 3aHIMAIOT
TaKO€ MECTO B KYJIBTYPE U CO3HAHUHU YeJIoBeKa (0 KyIbTYPHOH JIEKCUKE)
[38]. OOuMM MecTOM Hay4HBIX paboT SIBJISAETCS YTBEP)KICHUE, YTO YIIO-
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TpeOJIeHHE 300HUMOB B JINHT'BOKYJIETYPaX 00yCJIOBJICHO TPaAUIIUOHHBIM
HCIIOJIb30BAHUEM KUBOTHBIX B JOMAIITHEM XO3SMCTBE, BOZMOKHOCTBIO
IMOCTOSTHHOTO HaONIOJEHHUS 332 WX IMOBAJKAMU M BHEITHUM OOJIFKOM,
apeagpbHO pacmpoCTPaHEHHOCTHIO, YIACTHEM KUBOTHBIX B Ka4eCTBE
repoeB CKa3okK, JiereH 1 u noseputii [20, c. 4; 16, c. 6].

OCHOBHBIMH HAIPaBICHUSIMU UCCICIOBAHUS 300HUMOB B SI3bIKE SIB-
JIIOTCS CEMaHTHYECKUH, KOMMYHUKAaTHBHO-IIParMaTHdeCKUi, KOTHH-
THUBHBIN U JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHUH.

C ceMaHTUYEeCKON TOYKHU 3PEHUS, aKTyaIbHBIMU CUMTAIOTCS BOIIPOCHI
CTPYKTYPBI IEKCUYECKOTO 3HAUEHUS B 300HUMAX U POJIb KOHHOTATUBHOTO
kommioHeHTa B HuX [11; 15; 24; 25; 32 u 1p.], a B CBSI3U € 9TUM U Pa3BUTHE
BTOPUYHBIX 3HAUEHUH KaK CPEICTBA BRIPAKCHNE MHBEKTUBHOCTH. VHTE-
PEC BBI3BIBAIOT HEMHOTOYHUCIICHHBIC Pa0OThI, B KOTOPBIX MPEANPHHSTA
TIOTIBITKA OTIPEIETICHHUS CIIOCOO0B OMPE/IeNICHHs CTETIEHH HHBEKTHBHOCTH
3oomopdem [10; 19] (06 ockopOernu cMm., Harpumep [39; 41]).

OdeHb oAPOOHO MPECTABICH AKCHOIOTTIECKIA aHAIN3 300HUMUYe-
CKO#1 JiekcHukd. B paboTax paccMaTpuBarOTCsl aKCUOJIOTMYECKHUE YCTONYH-
BbIe 300MOp(hHBIE cpaBHeHMs 1 TapeMuH [ 14; 33]. Ocoboe BHUMaHUE y1ie-
JISIeTCS OIEHOYHOW KOHHOTAIIWH, TIPUCYIIEH 300HUMaM B Pa3HBIX S3bIKAX.
TpamummonHOe AeTieHre Ha OTPUIIATENFHYIO (MEINOpaTUBHYIO, ITefiopa-
TUBHYIO) U MOJIOKHUTEIILHYIO OLIEHKY, JIOMOIHSCTCS «HEHTpabHOW (03
OLICHKH), a TAKKEe CIIy4assMi KOHHOTATHBHOW 3HaHTHOCeMHuH [25, c. 12].

B pamkax KOMMyHUKaTHBHO-TIPAarMaTu4eCcKoro TOIX0/1a OMTUCHIBAIOT-
sl QYHKIIH 300HUMOB (300MOP(HU3MOB), B TOM YHCII€ CHHTAKCUYECKUE
MO3UINH, KOTOPbIE 3aHUMaeT 300HUM [9; 27], cdepa ynorpednenus 30-
OHUMOB [16; 20], a ¢ KOTHUTHBHON TOYKH 3PEHUSI — BOZHUKIITNE HA 00-
pa3HO OCHOBE aCCOIMAIMH YeIOBEeKa ¢ 0OBEKTAMH KUBOW TPHUPOJIHI
(’KMBOTHBIMH, ITUIIAMH, PHIOAMH U HACEKOMBIMH B YaCTHOCTH ), KOTOPBIC
HMMEIOT ITyOMHHBIC KOTHUTHBHBIC OCHOBaHMs [5, ¢, 3]. B cBsi3u ¢ 3TuM B
psae paboT paccMaTpUBAIOTCS KOHIENTHI U (DyHKIIMOHAIbHO-CEMaHTH-
YeCcKre TOJIs, TIPU aKTyaIH3allid KOTOPBIX BEISBISAETCS HAOOP 300JIEK-
cuku [5; 7 v Ap.], a Taxke KOTHUTUBHBIC MOJIEITHN KOHIIETITYyaTU3aIliN C
TIOMOIIBIO TAHHBIX ACCOLMATUBHBIX DKCIIEPUMEHTOB Ha Marepuaie 30-
OHUMHYECKOHU NeKkcuku [2; 13].
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OueHb NonyJssipHa TeMa crieu(UKA yroTpeOiIeH!s 300HUMOB B pa3-
HBIX JIMHTBOKYJIBTypax. Tak, HampuMep, yKa3bIBaeTCs Ha peodiaiaHne
OTIPEJIETICHHOTO MTPU3HAKA, KOTOpasi pean3yeTcs B 300MOp(H3Max B paz-
HBIX KYJABTYPHBIX KofIaX (i1 300MOp(hU3Ma 006e3bsiHa B PyCCKOW JTMHTBO-
KyJIBType — 3TO CeMa «HEKPACHBBIH/HEeTIPUBIIEKAaTEIbHBIN [24, . 29]), Ha
OTPa)KEHWH TOTO MHOTO Ka4eCTBa YesIoBEKa IPH YIOTPeOIeHHN 300HIMa
(B PYCCKOM $I3BIKE 9TO «KPHUBIATHCS, B KHTAWCKOM M TaiCKOM SI3bIKaX —
«O30PHOM, 11AJIOBIMBBIH, HEMOCTYIIHBIN pedeHok» [31, ¢. 9], B apabckoM
U TaTapcKOM — «IIYHOCTh» [3], BO (PpaHIly3CKOM — «JIOBKOCTBY), Ha 4a-
CTOTHOCTb yNOTPEOICHHS B IEPEHOCHOM 3HaY€HUH 300HHMAa B TOM HJIH
WHOM $I3BIKE (B PYCCKOM SI3BIKE YACTOTHOCTb YIIOTPEOICHHS 300HUMA 0O¢e-
3bsHa coctaBisier 1,8%, a ko3en, Hanpumep, 4,5% [20, c. 5]).

KorHuTHBHO-TMCKYPCHUBHBIN MTOJXO/ K U3yYEHHUIO (PyHKIIMOHUPOBA-
HUSI 300HUMOB TIpEJCTaBlIeH padOTaMH 10 UAMOJIEKTaM U creunduke
XYJIO’)K€CTBEHHBIX T€KCTOB [4; 30 u ap.]. K aromy HanpasneHuto cieny-
€T OTHECTH pabOTHI IO IKOJIIMHTBICTHKE, KOTOPbIE CTaBAT CBOEH LIETHIO
onHcaHue JUCKYPCHBHOW pernpe3eHTaluu KUBOTHBIX, YTOOBI n30e-
KaTh «CTUPAHUS» PEAIBbHBIX )KUBOTHBIX U3 YEJIOBEYECKOTO CO3HAHMSI.
YTBepKAaeTcs, 9T0 OMOHUMBI BBITIOHSIOT HE TOJIbKO HOMHUHATHBHYIO,
HO ¥ KOTHUTHUBHYIO (DYHKIIHIO U CITyXKaT CpeIcTBOM No3Hanus [17, c. 12].

Ha toT ¢axt, uTo npu ynotpedIeHnU 300HUMa B PEUr aKTyaJIu3upy-
FOTCS] KOMIIOHEHTHI 3HaYEHUsI, KOTOPBIE HE BCETA MIPEACTABICHBI B CIIO-
BapHBIX CTAThX, yKa3bIBaeTCs 1o MHOTHX padorax [40]. UccrenoBarenn
OTMEYAIOT JIaKe HECOBIIaIeHHEe FeHIepHON pedepeHIy 300MOpHH3MOB
[0 CpaBHEHUIO ¢ pedepeHnel, yka3aHHOH B JIEKCHUKOrpaduuecKux
UCTOYHHKAX [35, c. 6]. Bonpuryro momynspHOCTh IpHOOpea uues uc-
CJIETOBaHMSI HAMBHOTO SI3BIKOBOTO CO3/IaHUs (B OOJIee paHHUX TEPMU-
Hax — 0OUXOIHO-OBITOBOTO TPEACTABICHISI O )KHBOTHOM, MITHIIC U T.1I.),
KOTOPOE HaXOJIUT CBOE OTPAKEHUE B OOBIICHHON CEMaHTUKE OMOHUMOB,
aKTyaJIM3UpPOBaHHOHN B HAWBHBIX TOJKOBaHMX cIoB [8; 16; 25 u ap.].

Pe3yabrarsl HccieoBaHus
OcHOBOI aHanM3a B HAIlIEM HCCJEIO0BAHUU SBISAETCS MBICIb, YTO
(YHKIIMOHMPOBaHUE 300HUMA B PEUEBOM TPAKTHKE aKTYaTHU3UPYET B €r0
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CEMaHTHUYECKOU CTPYKTYpEe KOHHOTATHBHBIC MPU3HAKUA PA3HOTO THIIA.
Me1 paznensiem Touky 3peHus H0.1O. YiakoBoi o ToM, 4TO KOHHOTa-
THUBHAS CHCTEMa, SIBJISISICh MOIIHBIM CPEJICTBOM, MIPOSBICHUEM U pe-
3yJIBTaTOM ITO3HABATEIILHOM A TETLHOCTH YEJIOBEIECCKOTO CO3HAHMSI, HE
SIBIISIETCS 3aCTHIBIIMM KOHTJIOMEPATOM, 8 HAXOIUTCS B COCTOSIHUU MTOCTO-
SIHHOTO U3MEHEHHUsI U pa3Butus [32, ¢. 13]. [ns Haliero uccieaoBaHus
BaYXHO TO, YTO y CJIOBA €CTh «CcriIbHBIE KoHHOTarum» (FO.1O. Ymakosa),
KOTOPBIC B HAIICH TEPMUHOJIOTHH HA3BIBAIOTCSI CIIOBAPHBIMHE, TO €CTh
MIPEICTABICHHBIMU B TOJIKOBAHUHU JIEKCUYECKOTO 3HAUEHUS B CIOBAPSIX
JIUTEPATYPHOTO PyCCKOTO S3bIKa; KOHHOTAIIUHU, KOTOPHIE SIBIISIOTCS TIepe-
XOITHBIMH OT CHITBHBIX K C1a0bIM, TO €CTh 3aKPETUICHHBIMH B SI3BIKOBOM
CO3HAHMU HOCHUTEJIS SI3bIKA/KYJIBTYPbI, HO HE TPEACTABICHHBIMH B CJI0-
BapsIX JJUTEPATYPHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA, U CIIA0bIC KOHHOTAIIMU, KOTOPhIE
HE aCCOLMUPYIOTCS B TOJTHON CTETICHU B I3bIKOBOM CO3HAHHH C IAHHBIM
300HIMOM, TaK KaK IMEIOT MHOYKECTBEHHbIE CHHTarMaTHYECKNE CBSI3U
Y OTH CBSI3U JIUIITH YACTHYHO MOTYT ITEPECEKATHCSA C YIIOTPEOICHHEM 30-
onnma. Kpome Toro, B OTAEIbHYIO TPYNITY BBIACISIOTCS KOHHOTALIUU,
KOTOPBIC HE HAMPAaBICHBI Ha aKTyaJIH3allUi0 MOCTOSIHHOTO MPU3HAKA
YKUBOTHOTO JUTII 0003HAUYEHUS YeIIOBEKa, a HA00OPOT, BELICTISIOT B XKH-
BOTHOM TIPU3HAKH YEJIOBEKA.

PaccmoTpuM 5TH TONOXKEHHST HA MaTepuajie 300HUMOB TeMaTu4e-
CKOMH I'pyMIIBl 06e3bAHa.

B nepByro odepenp, HEOOXOAMMO OTMETHUTH, YTO 300HUMBI TEMaTH-
YECKOU TPYNIBI 00e3b1Ha UMEIOT U B CIIOBAPHOM TIPEICTABICHUH, U B
pEUEBOM yHOTPEOIICHUU UCKITFOUYUTEIILHO OTPHUIATEIbHbIC KOHHOTAIUH,

CornacHo CIIOBapsiM PyCCKOTO sI3bIKa, CJIOBO 00e3bAHA YIOTPeOs-
eTCs, KOTZla peyb HJET O YeIOBEKe, KOTOPBIH, BO-TIEPBBIX, MOApaXKa-
€T JPYruM, IepeIpa3sHUBacT IPYTuX, FPUMacHUYACT, KPUBIISICTCS H,
BO-BTOPBIX, 00 OYCHb HEKPACUBOM 4YeJIOBEKe [6, c. 665]; 0 yenoBeke,
CKJIOHHOM K O€3IyMHOMY TOIPaKaHUIO JPYTUM, TPUMACHHUKE, KPUBIISKE
[28]; o mozmpyTe, xKeHe, o 00 IeByIIKe, MOJIOI0H KeHIITMHE (0OBIYHO
HeKpacHuBOU, HecuMmaTuaHoi) [34, c. 380].

C1noBo eopunia UMeeT NepPeHOCHOE 3HAYeHNE — «O YEJIOBEKe OrpOM-
HOTO POCTa ¥ OY€HBb OOJBIION CHIIBI (0OOBIYHO CITOCOOHBIM K HACHIIb-
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CTBEHHBIM JICUCTBUAM)» U MOMETY Heono0p. pasr. [Tam xe, c. 120],
CJIOBO MAKAKA — «O MOAPOCTKE, Yallle O ACBYIIKE C HEKPACHUBBIM, HO TIOJI-
BIDKHBIM JIUIIOM, KPHUBIISIKE, CTPOSIIIIEH TPUMACED) U TIOMETY HaCMETILL.
(6pan.) pasr.-camk. [ Tam xe, c. 304], c1OBO Mapmbiuika — 0 HEKPACHBOU
MOJIOZIOH KEHIIMHE, IEBYIIKe (0OBIYHO HEBBICOKOTO POCTA, XY/IOLIABOM)
1 MIOMETY HacMelUl. mpeHedp. pasr.-cHuwk. [Tam xe, c. 309], a B cyO-
CTaHIAPTHOM SI3bIKE «AeByLIKa» [21, c. 337], clIoBO nasuar B TOIKOBBIX
CJIOBAPSIX PYCCKOTO SI3bIKA MPEACTABICHO TOJILKO B MPSIMOM 3HAUCHHH.

[Ipu 5TOM NpHU3HAKAMH, TTOJIOKEHHBIMU B OCHOBY CJIOBAPHBIX KOHHO-
TaIW, ABISFOTCS nosederue (115l THIIEpOHUMA 00€3bsTHA — HOOpaAdCamb,
nepeopasHuams, 2pUMACHUYAMb, KPUBIAMbCsL) U eHewHull 6u0 (IS
TUIEPOHUMA 00e3bsHa U TUTIOHUMOB 20pULLd, MAKAKA, MAPMbIUKA U
nasuan). UNmocTpaTuBHas 4acTh CIIOBAPHBIX CTATEH paclIupseT mepe-
YeHb IPU3HAKOB: JIJISl THIIEPOHUMA 00€3bs5iHA TAKO! NIEPEYCHb PaCIInpsi-
€TCs 3HAYUTEIHHO, JIJIsl THIIOHUMOB — TIPAKTUYECKH HET.

Tak, mpuMepsl yoTpeOJICHUs CIIOBa 00e3bsiHa, TIPEIICTABICHHbBIE
B TOJIKOBBIX clloBapsx [6; 28]; akTyanu3upyer cieayroue npusHaku
MIEPEHOCHOTO YIOTPEOICHHSI CIIOBA 00e3bAHA: nosedeHue (BBIOIHATh
IEHCTBUS n0Opaxdcams, nepeopasHu8ams, SpUMACHUYAMb, KPUBTIAMbCS
U UX XapaKTEepPUCTHUKA Oe30yMHO); n08a0Ku (BBITIOMHATH JEHCTBUS Jd-
3UMb, KApadKamvcs U UX XapaKTePUCTUKA J06KO, ObICIPO); 6HEeUHUL
6u0 (YpOAIMBOCTb, OTCYTCTBHE KpacoTbl). CM.: [lodpasicamsv komy-mo
Kak o.; Jlazams no depegvsam, kax o. (bvicmpo, n06xo); Hy umo mol
xkpusasewvca? Hacmoswasn o.! C e2o ypooauswvim auyom ou Kasxicem-
¢ nacmoswel o.; Kapabkancs no cmgony ¢ obesbsanvell 106KOCmbio,
Kpuenamuvca no-obesvanvu,; Jlasaem no-obezvanvu, C 00e3baH0uU npuoy
(nekpacusas oesyuxa) [Tam xke, c. 665]; Oma o. monvko u ymeem, umo
nosmopsams uydxncue crosa [28].

3HauuTEIbHOE paCIIUPEHe KOHHOTATUBHBIX MPU3HAKOB TUIIOHMMA
00e3bsHa ¥ TATIOHUMOB 20pUJLILA, MAKAKA, MAPMBIUKA U NAGUAH TIPOHC-
XOIIUT B PEUYEBOM yIIOTPEOIICHUH CIIOB.

dopMupoBaHKe 00PA3HOCTH PEUCBBIX 00OPOTOB € JICKCEMO 00€3bsi-
Ha XapaKkTepu3yeTcs HalMuue ONpeIeIEHHOTO YHCIa acCOIMaTHBHBIX
MIPU3HAKOB, CBS3aHHBIX C BEAYIIUM IPEJICTaBICHUEM 00 00e3bsiHEe KaK
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o npeake yenoBeka. Cm. npumep: Qde3vana Kax npedox yenosexd yice
NPOUHO 6OULLA 6 (POTLKILOP, ABNAEMC s MEMOU OJisl DECKOHEUHBIX ULYIOK
(Hapsuamm: PRO u CONTRA (dhopym) (2007.03.04)).

AccollMaTiBHBIE TIPH3HAKU PEYEBOT0O YIOTPEOICHHsI 300HAMA B CBSI-
3M C 3TUM PA3JICIISIOTCS Ha JIBE IPYIIIbL: YEIOBEK — 3T0 00e3bsiHa (1) u
4eJIoBeK — 3T0 He 00e3bsiHa (2). Cp. mpumepst: (1) Yernosex ecmv 0de3vs-
Ha, OeCcCMbICIEHHOe JHCUBOMHOE, PYKOBOOUMOE OOHUMU CIPACMAMU U
HCUBOTHBIMU UHCHUHKIMAMU, U NOMOMY €20 «Pa3yM» Ymeepoum oouye-
CMBEHHBLIL NOPSIOOK, 8 KOMOpom Oy0em yapums Cnpageosusocnib, 8 KOmo-
pom 6ce OYOym Cblmbl U O0BONbHYL, HUKIMO He 0)y0em oduxcams opyeoeo u
sce 6yoym nomozams opye opyey (C.JI. dpank. Penurust u Hayka (1929);
(2) ... Hauunaem udems, YUMo UeNOBeK IMO He KOMNbIOMED U He 00e3bAHd,
KOMOPOU 00CMAMOUHO «X1e0a U 3peULy», Ho CYIECTNBO GbICUE20 NOPSO-
xa (A. OcwurioB. Poccus ceromus u cnaBsiHodwiet // Pycckuit Jlom, 1999).

[TosToMy TipH PyHKIIMOHUPOBAHUU 300HHMA 0Oe3bsHA BCE BhIIETIsIC-
MbI€ B 3TOM JKHBOTHOM ITPU3HAKH aHTPOIIOLICHTPHYHBI, TO €CTh BBIICIS-
€Tcs TO, YTO BaYKHO YEJIOBEKY, YTO OH BUJUT KaK OCHOBHOE B ITOBEJICHUHT
Y BHEIIIHEM BHJIC )KUBOTHOTO. B mprMepax ¢ 300HUMOM 00e3bsiHa B OT-
JIUYUE OT 300HUMOB nonyeail uiv cobaxa GopMUPOBAHUE MTPU3HAKOBOH
0a3bl Ha OCHOBE HAOJIOICHHIA YeIOBEKa HAJl BHEITHUM BUJIOM, KH3HBIO
Y TIOBA/IKAMH >KHBOTHOTO TIPOUCXOJUT C MO3HUIIMHU €0 BOCTIPUSITHUS KaK
HENPUATHOTO YeJI0BEKY «IBOMHUKA». JTa «3EPKATBHOCTHY MPEICTABIIC-
HUSI, KOT/IA YEeJIOBEK MOCTOSIHHO MOMHHT JAPBHHOBCKOE «UEIOBEK MPO-
M30IIel OT 00e3bsHB), @ Ha 00€3bsSIHY CMOTPHUT KakK Ha cels B 3epKaJie,
MO3BOJISIET BBIJCISATH TOJIBKO OTPHUIIATENIbHBIE KAa4eCTBa, TOATOMY BCE
yHoTpeOIeHus] 300HUMa OyyT HHBEKTHBAMH.

YrorpebiaeHue 300HMMa B MHBEKTUBHON (DYHKITUU CTaBUT CBOEH
LEJBIO JIOOUTHCS OT aapecara Peakiuyu OCKOPOICHUS U MOATBEpPXKIe-
HUS WK TIOBBILIEHUS cTaTyca ockopOisitomero. 1o oTHomenuio k 30-
OHHMMaM TEMaTUYECKOH TPYIIIbI 06€3bsiHa MOXKHO YTBEPKIaTh, YTO MX
WHBEKTHBHOCTD MPOSIBIISICTCS BO BCEX KOHTEKCTaX M B JIIOOOW CHHTAK-
CUYECKOU MMO3ULIHUH.

1. IHBEKTHBHOCTH 300HUMOB TEMAaTH4ECKON IPYIIIBI 00€3bsHA TIPO-
SIBIISIETCS B TIO3UIIUU OOPAIICHUSI.
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Uccnenyempie oOpalieHusi OTHOCSTCS K KATETOPHH HEITUKETHBIX,
MpeIHa3HAYSHHBIX JIJIsl BRIPAXKEHUS IEHOPATUBHOM OIEHKH U BBITIOJIHS-
FOIINX BTOPUYHBIE (PYHKITMH U UMEFOIIINE TIOTYTIPETUKAaTHBHOE 3HAUCHHE
[12]. CMm.: 4 moL, 0be3bsana, sce ewje xumpo npudypusaeutbCs, Ho2l 6ce
ewe mebsl 3aHOCAM 6 Kakou-mo dcanxuti meampux (B. AxkcenoB. HoBbrit
cianocTHeIA cTiiib (1997)); Hy nodoscou, u 0o mebs ouepeds dotidem,
2opunna! (B. Axcenos [lopa, moit mpyr, mopa (1963)); — Iloti, maxaka!
He svioprouusaiics, no-xopowemy nou. asaii, ny! (B.b. boukos. Cua-
CThe C goctaBkoii // Bonea. 2013); «Kak, mapmuluika, 00801bHA, 4o
npuwina x oadoyuwxe?» (Y0. Tpudonos. Obmen (1969)); — Hocaywaii,
mbl, CMapwiil RABUAH, HAOO PAHbULE CNPAUUBAMbCS, KO20d Depelib Uy -
arcyro coocmeennocms (AW, Kynpun. Ha mokoe (1902)).

VHBEKTHBHOCTD YCHIMBAETCS NPU yNOTPeOICHUH OLICHOYHOH JIeK-
CUKH B KQUECTBE ONPEICICHUS K 300HUMY B oOparieHnn CM. IpuMephI:
(1) — Muwxa, cyxun coin, obezvana becuumannas, smo mot? (AN, An-
nan-CemenoB. Kpacueie u 6enbie (1966-1973)).

3HaueHHe cJI0Ba «OECIITAHHBII» COACPKUT OCKOPOUTEIHHYIO KOH-
HOTAIMI0. ACCOLMATHBHEIN TPU3HAK K CIOBY (POPMYIUPYETCS KaK 6e3
Wmanos, To eCTh Huwull, Oe3 cpedcms, He ymerWull Huve2o 3apabo-
mamy. Cp.: — Kna-ccux, — npomsmnyi on, — a Ha wWmaHbsl He HAXHCUL. Dmo
xopouwio 38yuum: becuimannwlil kiaccux. Tol nyuue, bopucko, nooenucs
cekpemom, kak denveu Haxcusams (B. Jlyantun. Jlro6ocraii (1987)). (2)
Bul oce npekpacho sHaeme o moetl 11068u, 6e3xcaiocmuas 0de3vana
(B. AxcenoB. HoBwlif ciamocTHbIi cTriib (1997)).

be3orcanocmuulii — He MCTIBITHIBAIOILMI KAJIOCTH, COCTPAJIaHUS; Ke-
crokuii (bosbIoii TOMKOBBIN clioBaph pycckoro si3bika (2000)).

2. IHBeKTHBHOCTH 300HIMOB TEMAaTHYECKOH TPYTIITBI 00€3b5HA IPKO
MPOSIBIISIETCST B KOHTEKCTAX C OLIEHOYHOU JIEKCHKOW. CM. TIpUMEpHI:

Anopetl, mol u ecmov 00e3baHa, npuiem KonueHHas (KOJUICKTUBHBIHN
(dhopym: Kurenu [lyrayeBa u3-3a yOuiicTBa IeCaHTHUKA TIEPEKPHIBAIIN
tpaccy (2013)); I pasuas noxomausas sxcupras obezvana. OckopOierus
Hegeposmuo 8030yacoarom. — Tol He MOALKO YOUL HECUACHBIX COTl-
oam, mwi euje pazoun srkcuzu smum 0sym I pvimy u Xnoe (B. TleneBuH.
S.N.U.F.F (2011)); Kax 6eccmuiocas ooezvana (M. IlerpocsH. lom, B



© Modern Studies of Social Issues 49
2020, Volume 12, Number 5 « http://soc-journal.ru

KOTOpOM. .. (2009)); Hy 0a! Hamanvsi — panvuiusas odezvana (I. Llep-
0axoBa. Akrpuca u muinuuonep (1999)); Kams doeaoanacs, umo Jlo-
auma — amo yemvipnaoyamunemusn Haoa. — [Ipomusenas mapmautui-
Kka! — npooonxcana Bepa. — Taxas ckanoanucmra, cun nem (T. Mocmas.
[Tomuym (2000)).

OmnpeneneHusi «KKOHUCHBINY, «TPSA3HBIN», «ITOXOTIUBBINY, <OKHUP-
HBIN, «0ECCTBDKUID, «(alIbIIUBBIIN U «IIPOTUBHBII» CHIEPKaT B COCTA-
B€ JICKCHYECKOTO 3HAYCHHS IIEHOPATUBHYIO KOHHOTAITUIO (3aKOHYEHHBIN
[6, c. 454], MOpanbHO HEUUCTOIUIOTHBIH [ Tam ke, . 233], ucubIThIBaIO-
uii rpy00-4yBCTBEHHOE MOJI0BOE BiieueHue [ Tam ke, ¢. 947], TOnCThIi,
Tyunbiii [Tam xe, c. 307], mpeHeOperaromui MpaBUIaMy TPUITAIUS
[Tam >xe, c. 75], mognenbHbIN, TpuTBOpHBIN [Tam xe, c. 1415], ouens
HEeNpPUATHBIN, oTBpaTtuTenbHbli [Tam xe, c. 1031]).

3. IHBEeKTHUBHOCTH 300HUMOB TEMaTH4YECKON IPyMIIbl 00€3bsiHA aK-
LEHTUPYETCS B KOHCTPYKLUSX C PA3ACIUTEIbHBIMU U IPOTUBUTEIIbHBI-
Mu coro3aMu. CM. TIpuMep: — A 8am KMo HYHCeH: NPOpaMMUCH UL
oovezvana? (Komnekuust anek10ToB: nporpammucTts (1990-2000)); A4
Mooicem, oM U He 2opuana, a Hamyparvhuii kaban? (B. Jlomos. My3seit
// OkTs10ps. 2002).

4. THBEKTHBHOCTH 300HUMOB TEMaTUUECKOW I'PYIIIBI 00e3bsiHA IPKO
MIPE/ICTaBJICHAa B HOMHHATUBHBIX KOHCTPYKIHAX. CM. mpumepsl: — Tb1 —
obe3vana, mvl Mpass, mol dKHcugomuoe... Ha oéope eopye 3axpuuan xmo-
mo (C. Bacunenxo. Jlypouxka (1998)); On oepomnsiii copunna, u yoapumse
emy, XOms U WUpoKoniewe2o, Ho ManeHvko2o Kocmio, max éom nu 3a umo
HU NPO Ymo, o NLAHOMY Kypadicy —nociieotee oeno... (3. Jlumonos. ITox-
pocrok CaBenko (1982)); A ne mapmuiuika, s 6 c1ysceOHOU Wanke-HeguU-
oumxe!.. (B. IleneBuH. JI1000Bb K TpeMm 1ykepOprHam (2014)).

5. ITHBEeKTHUBHOCTH 300HIMOB TEMATHICCKOM TPYTIIIBI 00€3b51HA B CPaB-
HUTEJIBHBIX 000pOTax BHI3BIBAET 0COOBIN HCCIIEIOBATENBCKUI HHTEPEC.

VYnorpebienue 300HUMa 00e3bAHA B CPABHUTEIBHBIX 000pOTax B
OCHOBHOM COOTBETCTBYET CJIOBAPHBIM 3HAYCHUSIM CJIOBA, B TOM YHCIIE
KOHHOTATHBHBIM.

B ananm3upyemom mMarepuae BhIICISIOTCS TPU TPYIIBI CPaBHEHHH
C 300HUMaMH TEMaTHYECKOH IpylIbl 06e3bana B KayeCcTBE 00bEKTa
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(3TanoHa) cpaBHEHUs: 1) yCTOWYMBBIC CPABHEHHUS, 3a(PUKCHPOBAHHBIC B
TOJIKOBBIX CJIOBapsIX COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SA3bIKa; 2)
CPaBHEHUS, MIPEJICTABICHHBIC B CIIOBAPSIX PAa3rOBOPHON M AMAJIEKTHON
peun; 3) cpaBHEHMSI, 00HApY>KEHHBIC B HaIrtmoHaIEHOM KOPITyCE PYCCKO-
IO SI3bIKa U HE MPE/ICTABICHHBIE B CIIOBApSX.

B nepByto rpyriny BXOJST COUETaHUS CO CJIOBAPHBIM KOHHOTAaTUBHBIM
MPU3HAKOM, CUJIbHOM KOHHOTAIMEH, aKIIEHTUPYEMOW B YCTOMUUBBIX CpaB-
HEHHSIX COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa: JIOBKHUH, MTOJIBM)KHBIA KaK 00e-
3bsiHA [18, ¢. 57]; KpUBIATHCS, TPUMACHAYATD, TIEPEPA3HUBATH KOTO-II.
U T.00. Kak 00e3bsiHa [Tam xe, c. 147]; mompaxarb KOMy-JI. Kak 00e3bsiHa
[Tam xe, c. 148]. C runoHumMamu eopuina, Maxkaxa, Mapmvliuka u nagu-
aH TaKHWe COYETaHUS B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE HE MPEICTaBICHBI.

Bo BTOpOI#i rpymme npeacTasieH NepexoHblii (0T CHIIBHOTO K €1a00-
My) KOHHOTATUBHBIN ITPH3HAK 300HUMA: OeraTh Kak 00e3bsiHa; (BEPTETh-
cs1) Kak 00e3bsTHA; Bearbes (BeXaThCsl) Kak 00e3bsHa; BUCETH (TIOBHC-
HYTh) Ha Yem-ii. KaK 00e3bsiHA; BOJIOCATHIA (0OpOCIIIHif) KaKk 00€3bsIHA;
J1a3aTh (JIE3Th/TIONE3Th) [Kyda] Kak 00e3bsiHa; JIOXMAThI Kak 00e3bsiHa
[22, c. 445]; Harblii (HaXaJbHBINA) KaK 00€3bsIHA; XOIUTh KaK 00e3bsIHa;
PYKH y Koeo [JuMHHBIE] Kak y 00e3bsHbI [Tam xe, c. 446]. C rumoHu-
MaMU 20puiiila, MapmuliKa U ndeuan Takue COYeTaHusI B COBPEMEHHOM
PYCCKOM SI3bIKE MPEJCTaBJIEHbI KpailHe OrpaHMYeHHO: BOJIOCAThIM Kak
ropuiuia (kak maBuaH) [ Tam xe, c. 145, 477]; rpumach! (Y)KUMKH) Y K020
Kak y MapTbiliku [Tam xe, c. 376].

OTH NPU3HAKH aCCOLMUPYIOTCS C TIOBEIEHUEM U BHEITHUM BHJIOM
YKHUBOTHBIX, 3aKPETJICHBI B SI3bIKOBOM CO3HAHMH HOCHTENS SI3bIKA/KYIIb-
Typbl. OHU BBISBIICHBI KaK IIPH3HAKK B ACCOI[MATUBHBIX KCIICPUMEHTAX,
MIPEJICTABIICHBI B CIIOBAPSIX Pa3TOBOPHOM M HApPOIHOW peyH, B CyOCTaH-
nmaptHoM s3bike [20; 1].

B Tperbio rpynmy BXOASAT codeTaHus, MpeacTaBisionue ciadbe
KOHHOTATHBHBIE MPU3HAKKU. DTH MPU3HAKH SBIISIOTCS YaCTHBIMH I10
OTHOIIEHUIO K o0mmM u3 1 u 2 rpynnsl. OHM KOHKPETHU3UPYIOT 00IIIre
MPU3HAKHU, YTOUYHSISI KAPTHHY TIOBEACHUS U BHEIIHETO BUIa YXKHBOTHOTO
B BOCTIPUSITHU HOCHUTEIIS SI3bIKa/KYJIBTYPBI: BCKAKUBAET, IIUTUIET MEHS,
Ipyab, TJIEUH, KHUBOT, Kak 00e3bsiHa; OOHMMAI ee, Kak 00e3bsHa; Co-



© Modern Studies of Social Issues 51
2020, Volume 12, Number 5 « http://soc-journal.ru

THYBIIUCH, KaK 00€3bsiHa; CBOOOHO MMOYECHIBAIl HOTAMH T'OJIOBY, TOYHO
00e3bsHa; KHUBET cebe Ha JiepeBe, Kak 00e3bsHa; CMOTPETh U3-TI0A Ha-
BHCIINX HaIOPOBUI CEphE3HO, CJIOBHO TOPHILIA.

KoHHOTaTHBHBIC PU3HAKH, IIPEACTABICHHBIC B 3TOW IpyIIe, HE
MMEIOT YCTOWYMBBIX aCCOLMAIIMN C MOBEICHUEM W BHEITHUM BUIOM
YEII0OBEKa, TaK KaK MMEIOT MHO)KECTBCHHbBIE CHHTAarMaTHUECKHE CBSI3U
Y OTH CBSI3H JIMIIb YaCTUYHO MOTYT I€PECEKaThCs C yIoTpeOleHneM
300HUMA (8CKAKUBAMb, WUNANDb, NOYECHIBAMb, CCUDAMBCS, CMOMPEms
UCNO0N00bs1, HCUMb HA Oepese).

Kpome Toro, B aHanu3upyeMbIX MpuMepax Obll 0OHApyKeH KOHHO-
TaTUBHBIN MPU3HAK, KOTOPHIH HE OTHOCHUTCS K BOCIIPUSATHIO YEIOBE-
KOM 00e3bstHbI. CM. ipuMepsl: (1) HMumepecno, mam mooice cuumaiom,
UIMO HAYUUMb HCEHWUHY B00UMb ABMOMOOUIL MPYOHee, YeM 3auya —
uepams Ha bapabawe, U 4MOo HCSHWUHA 3A pyleM — NPOCMO 00e3bAHA
¢ epanamoti ¢ pykax? (W. Ilpycc. Myxckoii moBuHI3M. O MEeXaHHU3Me
COXpaHEHUsI KYJIbTYpHBIX cTepeoTurioB // 3Hanue — cuna. 2008); (2) Ps-
arcenas ovezvana eo gpueutickom kornake (I'. Maprocsia-Kacnep. Kapu-
arunel // 3Be3na. 2003); (3) ...0usuuna nonzem onyxuias, Kaxk 00e3vaHa,
ckynum, a woky nonpasigem (B. I'poccman. Bee Teuer (1955-1963) //
Oxkts0ps. 1989); (4) Ona 6 nem wuxapnas, kax 0be3vbAHA: MAleHbKAS,
HO Yoice 8 my@asx u ¢ po3oil Hao bposwio (B. Tokapesa, /1. brikos. «Ue-
JIOBeK 0e3 KOMIUIEKCOB MHE HenHTepecen»: MuTepBbio Bukropuu To-
kapeBoii (2003)). [IpunuceiBacMbIe 00€3bsIHE TPU3HAKH «C TPAHATOU B
pyKax», «psDKEHBIIY, «OMYXIIHI», «ITUKAPHBIN» HE SIBISFOTCS CJICI-
CTBMEM HAOJIIOACHMS HAJ MOBEICHUEM KUBOTHOTO, a HA000POT, 3TO
[IPUITHCHIBAEMBIC JXKHBOTHOMY ITPU3HAKHU YEIIOBEKA U €T0 TIOBEACHUS.

C TUIMOHUMAMU MaKaKd, MapmuliuKa 1 nasuaH IepeHoC KauecTB Je-
JIOBEKa Ha YKMBOTHOE TPE/ICTABIICH B aHAIM3UPYEMOM Marepuae Jale,
YeM C THIIEPOHUMOM 00e3b5SHA: MOJIOJ H CMa3JiB, KaK MaKaka; HaKpa-
CHUTBCS, KAK MapTHIIIKA; KIIEUTHCS K KAKOH-HUOYIIb JEBYIIKE, KaK ITaBHaH.

3ak/rouenne
B pabotax, nmocBseHHbIX (Pa3eoIOrnieCKuM SIMHUIIAM C KOMIIO-
HEHTOM-300HHMOM, OTMEYAETCsI aMOUBAICHTHOCTD (JIBOHCTBEHHOCTB )
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BOCHIPUSTHS KUBOU MIPUPOJIBI YEIIOBEKOM. JTa aMOMBaJICHTHOCTb 3a-
KIIIOYAETCsl B TOM, YTO B JIaHHBIX SI3BIKOBBIX €AMHHUIAX MPHUCYTCTBYET
CMEIIaHHasi KOHHOTaUMs (II03UTUBHAS M HETaTHBHAs), XOTSI C SIBHO BbI-
PaKEHHOI acHMMETpHUEl CHCTeMBI (CIIBUT B CTOPOHY OTPHIIATEIHHBIX
3HAUEHHI ), YTO MOXKET OBITh 0OBSICHEHO OO0JIee OCTPOI IMOLIMOHANTBHON
U pEuEeMBICIUTENbHON peakueil Jroaeil MIMEHHO Ha OTpULaTeIbHbIe
siBrieHus [ 15, ¢. 5]. B cimydae ¢ 300HUMaMu TeMaTHYeCKOW TPYIITIBI 0Oe-
3bsiHa IPEoOIIIal0NINe OTPUTATENILHBIC aCCOIMAIIMY CBSI3aHbI C (PU3H-
YECKMMHU XapaKTePUCTHUKAMH M MPHUBBIYKAMH KUBOTHOTO. [lo3HaHue
MOBEJICHUS JKUBOTHOTO M OTPAXEHUE HITOTO ONBITA B A3BIKE BEJIOCH OT
BEAYILETo MpeAcTaBIeHHs 00e3bsHbI KaK MpeKa YeJ0BeKa.

3TO nmpejcTaBIeHue CO3/aeT JBYHAIIPABICHHOCTh (DYHKIIMOHUPOBA-
HUS 300HMMA, KOT/Ia 3HAHUE YeIOBeKa O MUPE KHBOU MPUPOBI TECHO
MePeIUIeTacTCs CO 3HAaHUEM YeJIOBEKa O caMoM ceOe M peanu3yeTcs B
MIPUITMCBIBAHUM 00BEKTaM 300¢(epbl YeTOBEUECKUX KaueCTB, TaK U B
MIPOEKIINY MX KadeCcTB Ha YeJoBeKa [5, c. 6]; 00 aHTpOIOIEHTpU3ME B
OIKCAHWU SI3bIKOBBIX (PaKkToB [42].

AHalu3 CEMaHTUYECKON CTPYKTYPBl 300HUMOB TEMATHUECKOH TPpyI-
1Bl 0Oe3bsAHA TI0KA3aJ TEHACHLUIO PAa3BUTHsI €€ KOHHOTaTUBHOIO KOM-
MTOHEHTA, SBJISIONIYIOCS PE3YNIbTaTOM aKTyalbHOTO (peanbHOr0) (hyHK-
LIMOHUPOBAHUS 300HMMOB B COBPEMEHHOW PYCCKOSI3bIUHON peueBO
npaktuke. Kpome ciioBapHBIX 3HAaUYCHHI, KOHHOTATHBHBI KOMIIOHEHT
oOoramaercs 3a c4eT yIOoTpeOIeHus CIIOB B Pa3sTOBOPHBIX M AUAJIEKT-
HBIX KOHCTPYKITUSIX, KOTOPhIe COBMECTHMBI C JIOTHUECKOH M dCTeTHYe-
CKOH TOYEK 3peHHs] B CO3HAHWU HOCHUTEINS AJaHHOTO S3bIKa/KYJIbTyphL. B
pe3ysibTaTe TaKoro CIOBOYHNOTPEOICHHUS B JIEKCHYECKON CTPYKType 30-
OHHMOB Pa3BHBAIOTCS] KOHHOTATUBHBIE IIPU3HAKU PA3HOTO THIA: CHJIb-
HBIE, IepeXOIHbIe, cradbie. Brimemnsercs Takxke ocodas TpyIina ¢ Bbize-
JICHHEM IIPHU3HAKOB UeJIOBeKa Y KHBOTHOTO.

B xadecTBe CHIIBHBIX (CIOBapHBIX) KOHHOTAMH BBISIBJICHBI KOMIIO-
HEHTbI 3HAYCHHUsI, XapaKTEPU3YIOINe YeJI0BEKa ¢ TOUKH 3PEHUs IOBe-
JIEHUS ¥ BHEITHETO BUJA XKUBOTHOTO: HOOPA#CAMb, NepedpasHusamo,
SPUMACHUYAMD, 1A3UMb, KApadKkamvcs u ypooausocmy. B Tpynmy me-
PEXOIHBIX OT CUIIBHBIX K CJIA0BIM KOHHOTALMSX ONaJat0T KOMIOHEHTHI
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3HAYCHHMSI, TIPEACTABIISIONIUE TPU3HAKU, ACCOLIMUPYIOIIUECS B SI3BIKO-
BOM CO3HAHHHM C ITOBEJACHUEM WM BHEITHUM BHJIOM YKUBOTHOIO, TO €CTh
3aKpeIICHHBIC B SI3bIKOBOM CO3HAHHMH, YTO MOATBEPIKAAIOT JaHHbBIC
cioBapeii CyOCTaHIapTHOIO SA3bIKa M aCCOI[MATUBHBIX KCIIEPUMEHTOB:
bezamv, uUcemb, 1A3aMb, 6ONOCAMDbLL, HA2NLIL, PYKU Y KO20 [OnunHble].
B xadecTBe c1a0bIX KOHHOTAIM BBIICISFOTCS TPU3HAKH, HE 3aKPETUICH-
HBIC B CJIOBAPHOM TOJIKOBAHUH U B SI3bIKOBOM CO3HAHHH, KaK B IPEIbIITY-
LIUX PYIIax, HO KOHKPETH3UPYIOIIUE, IeTATU3UPYIOIIUE TIOBEACHUE U
BHEITHHI BUJT )KUBOTHOTO. DTH MPU3HAKU HATIPSIMYO HE ACCOLIUUPYIOT-
Csl C JAHHBIM )KUBOTHBIM, TaK KaK MOTYT OTHOCHUTHCS K JIPYTUM PealusiM
OKPYKAIOIIEro YeIOBEKa MHUPA: 6CKAKUBAMb, WUNAMb, NOYECHIBAMD,
ceubamucsi, cMompems UCno0100bs1, JHcUmbv Ha oepese.

Oco0yto rpymniy KOHHOTaTUBHBIX MPU3HAKOB COCTABJISIOT TE, KOTO-
pBI€ peanu3yroT JIByHAIIPABICHHOCTh YIIOTPEOICHHUS 300HUMA B pede-
BOH IPAaKTHKE: )KMBOTHOE CPABHUBAETCS C YEJIOBEKOM, a HE HA00OPOT
(monoootl, pesHusblll, Kieumsbcs, pvleams).

Taxum oOpazoM, GYHKIMOHUPOBAHHE 300HUMOB TEMaTHYECKOH
TPYIIIBI 00e3bsiHA B COBPEMEHHOM PYCCKOSI3BIYHOM JIUCKYPCE BBISIB-
JSIET TeHJCHIINIO K Pa3BUTHIO KOHHOTATUBHON CHCTEMBI HCCIIEAYEMbIX
JICKCEM, KOTOpasi COCTOMT B HapalMBaHUK KOHHOTATUBHBIX OTTCHKOB,
JICTAJIN3AMN YKE 3aKPEIUICHHBIX B S3bIKOBOM CO3HAHUU MPHU3HAKOB U
B3aMIMHOM II€PEHOCE TPU3HAKOB JKUBOTHOTO U YEJIOBEKa.
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JUHIBOCTUJIMCTUUYECKUE
OCOBEHHOCTHU ABTOPCKOIi CKA3KH
(HA MATEPHAJIE CKA3OK O. VAIJIBA)

bopoekoea E.P.

Jannas cmamos noceaujena uccie008anuI0 IUH280CMUIUCIUYECKUX U
ocobenHoCcmel asmopcKoll ckasku. B kauecmee mamepuana 0t ucciedosa-
HUS ObLIU 8bIOPAHBL TUMEPANTYPHbIE CKA3KU, A8IMOPOM KOMOPbIX AGTIAemcs
upnanockuii nucamenv XIX 6. Ockap Yaiinwo. B cmambe npedcmasnenvl
Pe3VIIbMamyl AHAIU3A PeHeBoti OP2AHU3AYUU TUMEPAMYPHOU CKA3KU, BbIA6-
JICHbL TUH2BOCIMUTIUCIMUYECKUE OCODEHHOCMU CKA3KU HA AH2TUTICKOM S3bIKE.

Llenv. Cmamos nocéaujena agmopckoll ckaske Ha AHSIUNICKOM 513bl-
Ke. IIpedomemom ucciedosanus A6IAI0MCA JUHSB0CIMUIUCTIUYECKIUE 0CO-
OeHHOCU OAHHBIX CKA30K. ABMOp cmagum yenwvlo GbIs8UNb AUHSBOCHIU-
JUCuUYecKue 0COOEHHOCU aHSTOA3BIYHBIX CKA30K, AGMOPOM KOMOPbIX
sensiemest O. Yaiinwo.

Memoo u memooonozusn nposedenus pavomot. OcHo8y UCC1e006d-
HUs1 06pa3zyiom ciedyroujue Memoobl: MeopemudecKuti aHaiu3 umepa-
PYPHBIX UCTIOYHUKOB, KILACCUDUKayUs, cpagHeHue, 00oouenue, Haouo-
OeHue, cucmemamusayus.

Oobnacms npumenenus pe3yibmamos. Pe3yiomamuol uccie0o8anus
Mozym 6blmb NPUMEHEHbL 8 NPAKMUKe NPeno0asanus UHOCTIPAHHBIX S13bl-
K08, Kypca 3apy0OedicHotl aumepamypul u Kypca CIMUIUCMUKY MeKcma.

Knroueewle cnosa: asmopckas ckaska, memagopa, snumem, uHeep-
cus; anagopa; nOMUCUHOEMOH, AHAOUNTIOCUC.

LINGUISTIC AND STYLISTIC FEATURES OF THE AUTHOR
FAIRY TALE (BASED ON O. WILDE’S FAIRY TALES)

Borovkova E.R.

This article deals with the study of linguistic and stylistic fea-
tures of the author fairy tale. Literary fairy tales authored by the
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19" century Irish writer Oscar Wilde were chosen as the material
for the study.

The article presents the results of the analysis of literary fairy tale
organisation, as well as reveals the linguistic and stylistic features of an
author fairy tale in English.

Purpose. The article is devoted to the author fairy tale in English.
The subject of the study is the linguistic and stylistic features of these
tales. The author aims to identify the linguistic and stylistic features of
English tales, authored by O. Wilde.

Methodology. The basis of the study is formed by the following meth-
ods: theoretical analysis of literary sources, classification, comparison,
generalization, observation, systematization.

Results. The results of the work consist in understanding the fairy
tale as a special kind of an expressive text, as well as identifying the
main language tools.

Practical implications. The results of the research can be applied in
the practice of teaching, in developing courses of foreign literature and
text interpretation.

Keywords: author fairy tale; metaphor, epithet; inversion, anapho-
ra; polysyndeton; anadiplosis.

Cka3ka — 3TO MOBECTBOBATENBHBIN XKaHP C YCTHOH (opmMoi OBITO-
BaHUsI, KOTOPasi OTIIMYAETCSI 0CO00H KOMITO3UIIMOHHO-CTHIIMCTUYECKON
CTPYKTYpOii, HATMYMEM HEOOBIYHOTO COOBITHSI, HAIIEJIEHHOCTHIO Ha pa3-
BJIEKATEeNIbHOCTh. B cKazke pacrpocTpaHeHbl pa3IudHble A36IKOBbIE TPH-
€Mbl, YMEHBIINTENbHO-JIacKaTeNnbHbIe CyP(UKCHI, MOATbHBIC YACTHUIIBI
U «TOBOPSILIME» UMEHa. B OCHOBE CKa3KM JIEXKUT NPOTUBOPEUMBBIN Xa-
paktep. C oqHO# CTOPOHBI, CKa3Ka OTPAKAET COOBITHS NEUCTBUTEIh-
HOCTH, C IPYTOM CTOPOHBI, HEKOTOPbIE SBJIEHUS B CIOKETE MPUHUMAIOT
HepeaTMCTUUHBIN Xapakrep [4, c. 10].

«ABTOpCKast CKa3Ka — 3TO aBTOPCKOE Xy OKECTBEHHOE IIPO3anIECKOe
W TIOATHYECKOe Mpou3BeneHne. OcHOBaHHOE MO0 Ha QOIBKIOPHBIX
WCTOYHHKAX, JTHOO0 PUAYMaHHOE CAMUM IHCATENEeM, HO B JIIOOOM CITy-
Yyae MOAYMHEHHOE €ro BOJIe; MPOU3BEICHIE IPEUMYILECTBEHHO (haHTa-
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CTUYECKOE, PUCYIOIIEE YyACCHBIC MPUKIIOUCHUS BRIMBIIUICHHBIX WU
TPaAULIMOHHBIX CKa30YHBIX T€POEB U B HEKOTOPBIX CIIy4asiX OPUEHTUPO-
BaHHOE Ha JIETe; MPOU3BeIeHNE, B KOTOPOM BOJIIIEOCTBO, Ty/I0 HTPAIOT
POJIB CIOXKETOOOpa3yIoIIero pakropa, IoMOraeT OXapakTepr30Barh ep-
coHaxkei» [ Tam xe, c. 6]. ABTOpCKas CKa3Ka UMEET Psii 0COOCHHOCTEH.
ABTOpCKasl CKa3Ka — pe3yabTaT TBOPYECTBA OIHOTO aBTOPA, CEOXKET CKa3-
KU HE TIO/IJaeTCS BApUAIINH, €T0 HeJb3s1 U3MEHHUTh, aBTOPCKAs CKa3Ka He
OTpPaHUYMBAETCA OMpEeNIEHHBIM cTHiIeM, (hopmoil Hammcanus. Kpome
TOTO0, B IAHHOM JKaHpE JINTepaTypbl MPEACTABICHO H300MIINE SI3BIKOBBIX
CPEICTB BBIPA3UTENBHOCTH U HAJIMYUE PEaUil HACTOSILETO, B LIEHTPE
BHUMAaHMS — MHAUBUAYAJIU3UPOBaHHBIN repoii [3, c. 30].

JIMHTBOCTHIIUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH — 3TO T€ SI3BIKOBBIE YEPTHI
TEKCTa, KOTOPbIE MPUHUMAIOT AKTHBHOE Y4acTHE B (JOPMUPOBAHUU €TO
SMOIIMOHAIBHO-00Pa3HON U COMIEPKATEINBHOM COCTaBISIONMX |5, ¢. 23].
Pasznuyaror crnemyromnye TMHTBOCTHIINCTHIECKIE OCOOCHHOCTH: Ha (o-
HOJIOTHYECKOM, MOP(OJIOTHYECKOM, JIEKCHIECKOM H CHHTAKCHYECKOM
ypoBHsix. Ha oHeTHUecKOM ypoBHE pa3aHyaroT CIIEAYIOIIUe TPUEMBIL:
AJUTMTEPAINs, ACCOHAHC 3BYKOIO/IpakaHue 1 3B OHM, Ha MOpdoIto-
THYECKOM — MOp(EMBI U cJI0BOGOPMBI, HA CHHTAKCHYECKOM — YIIOTpe-
OneHrie HOMHHATUBHBIX TPEINIOKEHHH, ATUIICHUC, yIIOTpebneHne oec-
COIO3HOM CBsI3M, YMOJIYaHHE, pacUIMpEeHNe, YCIOKHEHNE, HHBEPCHS U
o0ocobneHue, Ha JIeKcudeckoM: MeTadopa, CpaBHEHUE, METOHIUMHUS,
OJIMIIETBOPEHHE, CHHEKI0Xa, HPOHUSI, CHMBOJL, THIIEPOOIIa, JINTOTA, ITTH-
TET, mepudpas, ajieropus, OKCIOMOPOH, KaiaaMOyp.

[Mpoussenenus O. Yaiinpaa OTIHMYAIOTC 00pa3HOCTBIO, KOTOpas
JOCTUTAeTCsl C TOMOIIBIO BRIPA3UTEIBHBIX SI3BIKOBBIX CpeAcTB. Sp-
KU 1 KUBOH SA3BIK MPUIAET ONMHCAHUIO HATJISTHOCTD, BEIPA3UTEIb-
HOCTB, OKCIIPECCHIO, JIeTaeT OTBICUEHHBIE TIOHATHS 00JIee 3PHUMBIMHU.
[IpeoOpakeHue si3pIKa BEIET, KaK MPaBUIIO, K U3MEHEHHUIO aBTOPCKOTO
CTWJIsI, TO3TOMY MaHepa Hanucanus O. Yailnpia sSBIsSeTCs YHUKAIb-
HOM, Hemoxoxell Ha apyrue. HeBeposaTHas kpacoTa sa3bika Ockapa
Vaitnpja yBiaeKkaeT Hac B MHOW MUP, C OJTHOW CTOPOHBI, )KUBOIMCHBIH,
KpPACOYHBIH, MPOHUKHYTHIH JI0 TIyOUHBI UACSIMH DCTETU3MA, C APYTOH
CTOPOHBI, HPOHUYECKUH, AITYHBIN, KOTOPBIN MPOHU3bIBAET aTMOc(hepa
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TparusMa M nedyaiu, OKa3bIBarolias pa3pymuTelbHOE BO3ICHCTBUE Ha
MepCOHaXe.

Ha marepuaite yetpipex cka3ok O. Yainsna: «The Nightingale and
the Rose», «The Selfish Giant», «The Happy Prince» u «The Fisherman
and his Soul» ObL1a Uccnen0BaHa U TPOAHAIN3UPOBAHA YACTOTHOCTD U
yHoTpeOIeHne CTUIMCTUYECKUX NPUEMOB Ha JIEKCUYECKOM M CHHTAaK-
CHUYECKOM YPOBHSIX.

SI3BIKOBBIC BRIPA3UTENIbHBIC CPENICTBA HA JIGKCHUECKOM YPOBHE TIPH-
JAI0T AMOIMOHATHHO-OKCIIPECCUBHBIA OTTEHOK, OKPAILIMBAIOT CJIOBA,
HAJICJSIOT X BBIPA3UTENBHOCTBIO U 00Pa3HOCTEIO.

SI3bIKOBBIC BBIPA3UTENBHBIC CPEICTBA HA CTHIIMCTHYECKOM YPOBHE
«CITyIKaT 1eJSIM PUTMHU3AINHU PEYH, UMUATALIUH YCTHON ()OPMBI TIOBECTBO-
BaHMS, YTO MTO3BOJISIET aBTOPAM YCTaHOBHUTH SMOLMOHAIBHBINA KOHTAKT C
YHUTaTEJIEM, IOBBICUTH SKCIIPECCUBHOE 3By4aHHUeE TeKcTa» [2, ¢. 126].

Ockap Yaiiiab1 MacTEpCKU UCIIOJB3YET JIEKCHYECKHUE CPEACTBA BBIPA3H-
TEJLHOCTH, TIPUIABasi CBOMM CKa3KaM HEBEPOSITHBIH CTUITh TOBECTBOBAHHUSI.

K nHaubonee ynorpetsieMbIM JIGKCHUECKIM CPEJCTBAM BBIPA3UTEIb-
Hoctu O. Yailnbia MOXKHO OTHECTH OJIMLIETBOPEHHeE.

B ckaske «The Nightingale and the Rose» M0»HO BCTpeTuTh clie-
nytorue nmpuMepsl: «the little Lizard ... laughed outright.»,; «But the
Tree shook its heady», «But the Nightingale understood the secret of the
Student s sorrowy.

ITomo6HBIEe IpHMeEpHI BecTpeuatoTes U B ckaske « The Selfish Gianty:

o «Then the Spring camey, «trees forgot to blossomy,

* «Once a beautiful flower put its head out from the grass, but

when it saw the notice-board it was so sorry for children... Once
a beautiful flower put its head out from the grass, but when it saw
the notice-board it was so sorry for the children that it slipped
back into the ground again, and went off to sleepy;

* «The only people who were pleased were the Snow and the

Foresty.

O. Yaiinp 9acTo HCIONB3YeT B CBOUX MPOU3BEICHUSIX OJTHIIETBOPE-
HHe, HAJIeIIsisl HEOYIIEBICHHBIX CKa304HBIX TIEPCOHAXEH YeTI0BEUEeCKIMHU
yepramu. Takoi nmprem NpuOIMKaeT YUTATENs K IEPCOHAXKY, IlepeaaBast
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YYBCTBEHHYIO CTOPOHY T'€pOsl, OMKCHIBAS €r0 IYIIEBHOE COCTOSHUE MITH
HaCTpOCHHC. Ha MPUBEACHHLIX TpUMEpaAx 3aMC€THO, YTO OIMCbIBACMbIC
HeﬁCTBHﬂ BOCIIPUHUMAIOTCA APKO, BIICHATIIAOT YU TATCIIA.

B npyroti ckaske O. Yaimbaa «The Happy Prince» nepconaxam ia-
crouke (Swallow) u crarye npunna (the Happy Prince) npucyiie 4esno-
BEUECKOE HA4aj0, YyBCTBO COCTPAAHMUS U JKAJIOCTH K JIFOMISIM, BMECTE
OHH [TOMOTAFOT KUTEJISIM CITPABUTHCS ¢ MX TIPOOJIEMaMu, )KEPTBYS COO0:

«I will wait with you one night longery, said the Swallow, who
really had a good heart. «Shall I take him another ruby?».
«Alas! I have no ruby now, said the Princey.

B xopne ucciieioBanust ObLIH BBISBICHBI CPABHEHMS:

«His hair is dark as the hyacinth-blossom, and his lips are red
as the rose of his desire; but passion has made his lace like pale
Ivory...» («The Nightingale and the Rose»);

«Here and there over the grass stood beautiful flowers like
stars...»;, He was dressed in grey, and his breath was like ice»
(«The Selfish Giant»);

«Round his neck is a chain of pale green jade, and his hands are
like withered leaves» («The Happy Prince»).

«...the sapphire shall be as blue as the great sea», «the Sphinx,
who is as old as the world itself»; «The streets looked as if they
were made of silvery.

Tenepsb obparumcs k meTadopaM. BrisiBiieHHbIE HAMU MeTaQOPBI
MOXHO PacIpe/IeNuTh 110 TPYIaM B COOTBETCTBUH C THIIOM MeTago-
pPHUYECKOTO MepeHoca:

1o uBery: «crystal Moony,

10 SMOIIMOHAJILHOMY BIICUATIICHUIO: «bitter wordsy;

10 MECTOPACHONIMKEHUIO: «Sea-folky;

o pyHKIMAM: «power of lovey, «passion-flowersy;

o accoumanyu: «Death is the brother of Sleep», «The children
are the most beautiful flowers of ally,

10 NEUCTBHIO: «...my heart will break. », «...heart melted...» «...
he was filled with wonder...», «she is always flirting with the
windy, «he had fallen asleepy,

o dopme: «the wounds of Lovey, «the House of Deathy.
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DNUTET — e1lie OAUH MIPUEM, KOTOPEIi ucnonb3yeT O. Yailnb B CBO-
MX CKa3Kax. DMUTEThl YKpallaloT OMMCaHUs aBTOpa, MPEBPAILAIOT UX
B HEOOBIKHOBEHHbBIC CTOPHH, HAIIOJHEHHbIE HEBEPOSITHON KpacoTon
cioB. CymiecTByeT MHOKECTBO KIIaCCH(UKAIINI STIUTETOB, HO MBI OyzieM
onuparbcs Ha noaxon A.H. Becenosckoro. Yuenslii npeanaraet noje-
JIMTH SMIUTETHI Ha TABTOJIOTHYECKHE (YKA3bIBAIOT HA IPU3HAK MPEIMETa),
MOSICHUTENbHBIE (YKa3bIBalOT HAa BaKHBIM MIPU3HAK MIPEAMETA, IPUHAI-
NeKANIMH UMEHHO eMy), MeTadoprudeckue (B OCHOBE JIGKUT MeTado-
pa) ¥ CHHKpeTH4YecKHe (CBSA3aHbl C HEPACUJICHEHHOCTh HAILIUX YyBCTB C
OKPYKaIOLIUM MHPOM).

TaBrosornueckue TlosicuurenbHbIe Meradopuueckne | CHHKpeTHUECKHE
red rose wonderful thing sweetest song

young Student beautiful eyes silver fruit

fresh air wonderful piece of luck |golden cheeks

blue silk cold Moon golden hair

large drop graceful curtseys crystal Moon

red ibises bright cloaks delicious slumber

green wood beautiful Reed silver ripples

B xone Hamiero uccieaoBaHus CAHKPETUYECKHUX SMUTETOB HE ObLIO
BBISIBIICHO.

BOJBIIMHCTBO AMUTETOB aBTOP UCTIONB3YET IS ONMCAHNS IPHPOIBI 1
JIFOZIeH, KOTOPBIE PacKPBIBAIOT KPAcOTy BHEIIHOCTH MIEPCOHAKEH, UX Xa-
pakTtep U BHyTpeHHHI Mup. HeKoTopble auTeThl ucaresb UCIIONIB3YET ¢
ripemioroM of- Haripumep, «misery of my city, «lemons of green goldy, «city
of goldy, «roof of clear emeraldy. Ilpenyor of B TaKUX CIIOBOCOYETAHUIX
MIEPEHOCHUT BCIO CMBICIIOBYIO HArpy3Ky Ha MOCIeaylolee cloBo. Tak, Ha-
MPUMED, City sIBJISIeTCSl OOBIYHBIM CJIOBOM, HO B COYETAHUH C MPEIOTOM
of + noun (gold), 310 c1IOBO IPHOOPETAET MHOM, SKCIIPECCUBHO-OKPAIIICH-
HBII OTTEHOK, NIePENAIONINIT KpacoTy TOPO/Ia, CPABHUBASI €TO C 30JI0TOM.

Ha ocHOBe monyueHHBIX pe3yabTaTOB MOKHO CHIENaTh BBIBOA, YTO
HanOoJee YaCTOTHBIMHU NPUEMaMH Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE SI3bIKA SIB-
JISTFOTCSL STIUTET U MeTadopa.

IToMHMO JIEKCHYECKHIX CPEICTB BBIPA3UTEIFHOCTH OONBIIYIO POJIb B
ckaszkax Ockapa Yaiiipaa UrparoT 1 pa3indHble CHHTaKCHYECKUE Cpejl-
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crBa. [logoOHO JIeKCHYECKUM TIpUeMaM, OHU IOMOTaloT aBTOPY CO3/1aTh
eIMHYI0 BBIPA3UTENILHYIO KapTHHY B CBOMX Mpou3BecHUsAX. Hanbomnee
YaCTOTHBIMM CUHTAKCUYECKUMH IpreMaMu B ckaszkax O. Yailnpaa sB-
JISTFOTCS TIOBTOP, HHBEPCHUS M TIOJTMCUHJIETOH.

B xopne uccnenoBanus ObUTH BhISIBJICHBI HOBTOPBI.

Anadopa — MOBTOPEHUE SI3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB B HAYaJIe Mapaiesib-
HOTO psjia:

o «Why, indeed?» said a Butterfly, who was fluttering about after a
sunbeam. — « Why, indeed? » whispered a Daisy to his neighbour,
in soft, low voice» («The Nightingale and the Rose»);

»  «Night after night have I sung of him, though I knew him not: night
after night have I told his story to the stars, and now I see himy
(«The Nightingale and the Rose»);

* «Far awayy, continued the statue in a low musical voice, — «...far
away in a little street there is a poor house» («The Happy Prince»).

IIpocTroii moBTOP:

*  «Swallow, Swallow, little Swallow» («The Happy Prince»);

*  «Suddenly he rubbed his eyes in wonder, and looked and looked»
(«The Selfish Gianty).

AHATHILIOCHC — [TPUEM, TIPH KOTOPOM TOCIIeTHEE CIIOBO WK (ppaza

MEPBOH YaCTH OTPE3Ka PEUH MOBTOPSIETCS B HaYalle CIeAyONIel YacTu:

*  «Soon they will go to sleep in the tomb of the great King. The King
is there himselfin his painted coffiny.

[ToBTOp B MPUBEACHHBIX MPUMEPAX MOAUYEPKHUBACT OMPEICICHHOES
JelicTBre, 00palllaeT Hallle BHUMaHKe Ha IPOUCXOsIIeE, CITY)KUT B CO3-
JTAHUW WHTOHAIIMOHHOW KapTHHBI, KOTOPAs BEIPAXKACTCS B HATICBHOCTH.

IMoancuHaETOH SABJISETCS €lie OJHUM MPUEMOM, KOTOPBIH 4acTo
BcTpeuaeTcs B cka3zkax O. Yaitnpaa. Tak, Harpumep, ObIJIO BBISBICHO
MHOTOKPaTHOE ITOBTOPEHUE cOt03a and:

*  «Who art thou” said the Giant, and a strange awe fell on him, and

he knelt before the little child» («The Selfish Giant»);

o «Ah! but we have, in our dreamsy, answered the children: and the
Mathematical Master frowned and looked very severe...» (The
Happy Prince);
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«And the little Swallow began to think, and then he fell asleepy
(«The Happy Prince»);

«His hair is brown and crisp, and his lips are red as a pomegranate,
and he has large and dreamy eyes ...» («The Happy Prince»);
«So it was always Winter there, and the North Wind, and the Hail,
and the Frost, and the Snow danced about through the trees»
(«The Selfish Gianty);

«Then the Hail stopped dancing over his head, and the North Wind
ceased roaring, and a delicious perfume came to him through the
open casementy («The Selfish Giant»);

«And when the Moon shone in the heavens the Nightingale flew
to the Rose-tree, and set her breast against the thorny («The
Nightingale and the Rose»);

«All night long she sang, and the thorn went deeper and deeper
into her breast, and her life-blood ebbed away from hery («The
Nightingale and the Rose»)

J4 3 BBIIICTIPUBCACHHBIX IIPUMEPOB MOKHO OTMETUTD, YTO ITOJIMCUH-

JIETOH YCUJIMBAET SMOLMOHAIIbHYI0 OKPACKY, I0IYEPKUBAET ONIPEEIICH-
HBIE JIEMICTBHS, BBIIENSET UX U3 TEKCTA.
W3BecTHO, YTO B aHIIHICKOM SI3bIKE (PMKCUPOBAHHBIH MTOPSIOK CIIOB,

" KaXXZ0€ CJIOBO 3aHUMACT OMPCACIICHHOC MECTO B IPCAJIOKCHUN. OI[-

HAaKO B XYIO)KECTBEHHBIX TEKCTAaX MOXKHO HAWTH OOJIBIIIOE KOIUYECTBO
MIPEUIOKEHHI, B KOTOPBIX (PUKCHPOBAHHBIN IOPSIOK CJIOB OTCYTCTBYET.
3a4acTyro aBTOp BHIHOCHT Ha TIEPBOE MECTO CIIOBO MJIH CJIOBOCOYETAHHE,

KOTOpOE, [0 €ro MHEHHI0, 001aJaeT IPKUM OTTEHKOM 3HAUYCHHSL.
B ckaszkax O. Yaiinbaa 3apukcupoBaHbl MHOTOUMCIICHHBIC HHBEPCHU:

«Pale was it, at first, as the mist that hangs over the river» («The
Nightingale and the Rose»);

«Bitter, bitter was the pain, and wilder and wilder grew her song,
...» («The Nightingale and the Rose»);

«In the farthest corner of the garden was a tree quite covered with
lovely white blossoms» («The Selfish Gianty);

«For on the palms of the child’s hands were the prints of two
nails...» («The Selfish Gianty);
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* «...for in my garden of Paradise this little bird shall sing for
evermore ... and in my city of gold the Happy Prince shall praise
me» («The Happy Prince»).

WuBepTrpoBaHHbIE TOPSIIOK CIOB CIY>KUT M JIJISI JIOTHYECKOTO BbI-
JeJICHUs KaKOTo-JIN00 YiieHa MPeAoKeHHs, TIOCKOIbKY B HHBECTHPO-
BaHHBIX KOHCTPYKLHSX IPOUCXOIUT «IIepepacipeaeieHue JOrnIecKoro
yaapenus» [1, c. 53]. Ymorpebienne maHHOTO MTpHeMa YCUIINBAET BbI-
PasUTEIBHOCTD TOBECTBOBAHMSI, TPHIAET EMY SIMOIIMOHAILHO-IKCIIPEC-
CHBHBIM OTTEHOK, YTO XapaKTePHO LI CKa3KH.

Kpome Toro, aMonroHanbHy0 OKpacky B ckaskax O. Yaiinbnaa ycu-
JIUBAIOT CIEIYIONIHE IMOTUBHBIC KOHCTPYKIIHH:

* «How happy we are here!» («The Selfish Giant»);

*  «How hungry we are!” they said» («The Happy Princey)

OKCIPEeCCUBHO-3MOLMOHAIBHBIA OTTEHOK MPUIAIOT B CKa3Kax
O. Yailnpna Hapeuus never U yet:

«Yet never did she rise out of the sea to meet him, nor in any place
of the sea could he find her, though he sought for her in the rivers of the
sea, and in the valleysy. («The Fisherman and his Soul»)

WuBepcus co3naer onpeieicHayo atMochepy B MPOU3BEICHUM B
3aBHCUMOCTH OT €€ (DYHKIMH, KOTOPYIO JIaHHBIN MPHUEM BBITIOJIHSET B
Tekcte. Tak, HampuUMep, ¢ OMHOW CTOPOHBI, MHBEPCHSI HAJIENSET TEKCT
TETJIBIM YyBCTBOM U Oe3MepHOH pafocTbio («How happy we are here!y),
C Ipyroil CTOPOHBI, TParu3MOM M HEMMOBEPHOU neuanbio (« Yet never
did she rise out of the sea to meet him, nor in any place of the sea could
he find her, though he sought for her in the rivers of the sea, and in the
valleys... »).

B xozie nccnenoBanus CTHIMCTHYECKUX MPUEMOB Ha (JOHETHYIESCKOM
YPOBHE HE OBLJIO BBISBIICHO.

B pesynbrare paccMoTpeHus GyHKIIMOHUPOBAHHUS JTMHTBOCTHIICTH-
YecKuX ocoOeHHOCTel cka3ok O. Yailuiba Mbl IPULIH K BBIBOAY, YTO
oOpa3Hasi MaHepa U3JIOKECHHUS SIBISICTCS XapaKTePHON YepTol CKa30K
nanHoro aBropa. lllupokoe ncnonb30BaHne CTUIIMCTHYECKUX TIPUEMOB
MO3BOJISIOT IOCTUYb BBIPA3UTEIBLHOCTH, )KUBOCTH U SIPKOCTH SI3BIKA.
CambIMU yIIOTpeOIISIEMBbIMUA CTHIIMCTUYECKUMH MTPUEMAMU B CKa3Kax
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O. Yaiinpaa sBISIOTCS UHBEPCUS U MOTUCHHICTOH Ha CHHTaKCUYECKOM
YpOBHE, a Ha JISKCUYECKOM YPOBHE — JIUTET U MeTadopa.
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KOHIEITYAJIBHBIE ITPU3HAKH
I'MINEPBOJIU3AIUU FOMOPA B AMEPUKAHCKOM
XYIOXECTBEHHOM JUCKYPCE

Bepxcunckaa U.B.

Llenv. Cmamvs nocesauyena OnUCaHuio u UCce008aHuI0 KOHYenmyaiob-
HbIX NPUSHAKOE KOMUYECKO20 Npeyenudenus 00paza nocpedcmeom 00vex-
MUBAYUU €20 IHOOSEHHBIX U IK302EHHBIX XAPAKMEPUCTUK.

Memoo unu memooonozus nposedenus pavomot. Memoouxa 6visene-
HUSL KOMUYECKUX KOHYENnMmYyalbHbIX NPUSHAKO8 0003HAUUNA KOPHYC Clledy-
FOLYUX MEMOO08 UCCTIEO0BAHUSA: MEMOObl CUHINE3A U ONUCAHUS, CUCTIEMA-
muzayuy U K1accupurayul, a maxice TUHeB0KYIbMYPOI0SUYECKULL U KO2-
HUMUBHBIU AHAIU3 MAMEPUAA.

Pezynemamut. Ha ocroge npoedenno2o ananusa ycmanoaieHo, 4mo KoH-
yenmyanbHvle NPUHAKU 2UNEPOOTU3AYUL AMEPUKAHCKO20 1OMOPA 00bEKMU-
BUPYIOMCS NOCPEOCHIBOM A3bIKOBbIX €OUHUY UL CIMUTUCTIUYECKUX CPEOCME
akmyanusayuu 2unepooivl. Cmenens 2unepoonus3ayu AMEPUKAHCKO20 IoMO-
DA 8bIABNACICA 8 PAMKAX CXeMbl, OMPAXCAIOUiell KOHMpPAcm SHOOLEHHbIX U
IK302EHHBIX XAPAKMEPUCIUK KOMUYECKUX 00pazos. Komuueckue KoHyen-
MyanbHble NPUSHAKU, AKIYAIU3UpPYemble NOCPEOCMBOM KOHMEKCNTYAIbHbIX
9K302EHHBIX CIMAMYCO8, 0O0LEKMUBUPYION MAKUe KOHYEenmbl, KaK «CUIay,
«CNOCOOHOCTIbY, €€0AY, «CIMAMYCH, KCMEPIMbY, KKPUKY, «CYMACULECEUE).
annvie konyenmol makoice AGNAIOMCA MAPKEPAMU HAYUOHATILHO20 IOMOPA.

Oé6nacmo npumenenus pe3ynomamos. Pesyiomamel 0anHo2o uccie-
008aHUSA MO2YT NPUMEHAMbCA 8 MEOPEMUYECKUX KYPCAX N0 TUHEB0CMPA-
HOBeOeHUIo, 00UeMy A3bIKO3HAHUIO, KOZHUMUSHOU IUHSBUCTIUKE, d MAKHCe
HA NPAKMUYecKUXx 3aHImusix no YCmMHoMy U NUCbMEHHOMY Nepesoody, aHa-
JIUMUYECKOMY YIMEHUIO.

Knroueewle cnosa: cunepoonusayus omopa, 2unepoorusupo8anHblll
NPUSHAK; IHOO2EHHbLU CIANTYC; IK302EHHbIL CIAMYC; NPUSHAK KOMUBMA,
KOHYENnmyanibHulll NPUSHAK, CKPUNM, CYEHapuil; KoMuyueckutl sghgexm.
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CONCEPTUAL FEATURES
OF HUMOR HYPERBOLIZATION IN AMERICAN
ARTISTIC DISCOURSE

Verzhinskaya I.V.

Purpose. The article is devoted to the description and study of con-
ceptual features of comic exaggeration of the image by means of its en-
dogenous and exogenous characteristics.

Methodology. The method of identifying comic conceptual features
outlined the corpus of the following research methods, i.e. methods of
synthesis and description, systematization and classification, as well as
linguoculturological and cognitive analysis of the material.

Results. Based on the analysis, it was established that the concep-
tual features of the hyperbolization of American humor are objectified
through language units or stylistic means of actualizing hyperbole. The
degree of hyperbolization of American humor is revealed within the
framework of a scheme reflecting the contrast of endogenous and ex-
ogenous characteristics of comic images. Comic conceptual features, thus
updated through contextual exogenous statuses, objectify such concepts
as “power, ” fery”,

FI TS

ability”, “‘food”, “status”, “death”, “cry”, “madness”.
These concepts are also markers of national humor.

Practical implications. The results of this study can be used in
theoretical courses on linguistic studies, general linguistics, cognitive
linguistics, as well as in practical classes on interpretation and trans-
lation, analytical reading.

Keywords: humor hyperbolization, hyperbolized feature; endogenous
status, exogenous status; sign of comedy, conceptual feature; script;
scenario, comic effect.

[Ipouecc runepbonu3zanuy 1OMopa B YyCTHOH U MHUCbMEHHOW pedn
aKTyalIu3upyercs: Oyaronapst sI3bIKOBBIM CPEICTBAM U CIIOCOOaM, BbI-
MOJTHSIONIMM (YHKITHIO TIPEYBEIMYEHHsI CBOHCTB M IPU3HAKOB 00bEKTa
WJIU ABJIEHHS, IPETEPIIEBAIOIIEI0O ONPEAEIEHHYIO CTENEeHb I'paJaliun
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€ro Ka4yeCTBEHHOTO MJIM KOJIMYECTBEHHOTO AIIEMEHTa, BEAYIIYIO K KO-
Muueckomy 3ddexry.

0O.C. AXxMaHOBa oTpeniensieT THepOoy Kak «pUrypy peds, COCTOs-
IIYIO B 3aBEJIOMOM TIPEYBEIIMUCHUH, YCHIIUBAIONIEM BBIPA3UTEIBHOCTD,
MpHUJIAIONIEM BBICKa3biBaeMOMy dMdaruueckuii xapakrep» [1, c. 99].
SBneHuIo runepOoIM3aK MOCBALICHO 0OJBIIOE KOJTUYECTBO padoT
YYEHBIX JIMH'BUCTOB, B YaCTHOCTH, ITPEYBEIINYCHHIO KaK SIBIICHUIO, 00-
JIaJlalolieMy MakCUMU3alued 1 MUHUMU3alued npru3Haka, oCBATHIN
csou pabotel KO.M. Ckpebnes, B.U. 1llysanos, B./I. /leBkun. [IpoGie-
MaMH THIIepOOIM3UPOBAHHON CTENEHN MPU3HAKA 3aHUMAJTUCh TaKUeE
yuensle, kak W.P. 'anpniepun, FO.M. Ckpebnes, 3. Cenup. U3ydenuto
MapKepa rurnepOoITMIHOCTH, HOCUTESI TUIIEPOOIM3UPOBAHHOTO MPU3HA-
Ka ynensieT BHUMaHue B cBoux padorax E.B. ITonukapnosa. B nameit
paboTe MBI IIpejIaraeM MCCIeIoBaTh CTENeHh KOHTPACTa KOMUYECKUX
MpeyBeNNYeHU Ha OCHOBE BBIABIICHUS YHAOTEHHOTO M SK30T€HHOTO
CTaTyCcoOB KOHIENTyaJIbHOTO Tpru3Haka. OCHOBOM UCCIIETOBaHUS TPay-
AIBHOTO MPHU3HAKA MPEYBEINYCHHUS B HAllel paboTe MOCITYKUIT TEKCT
xynoxxectsenHoro npousseaeHus 1. Tennep «Beauty». Kopmyc uc-
cnenoBaHus coctaBuil 200 s3bIKOBBIX €IMHULL — CPEIACTB aKTyaIUu3alun
rurepOosbl. MeXaHU3M aKTyaau3alyy FHIepOoIM3HPOBAHHOTO IOMOPa
MIpEeAroaraeT BbIsSIBIeHHE KOMUYECKOT0 KOHLIENTYalIbHOTO IPU3HAKA Ha
OCHOBE HK30T€HHOTO CTaTyca OMUCBIBAEMOro 00pasa, MpruodpeTaeMoro
YM B YCJIOBHAX KOHTeKcTa. [Ipoananusnpyem npumepsr:

1) «Captain Karon had described that smile, the smile flirtatious,
which had been known to conquer whole regiments of men while they
were merely marching pasty [8, p. 76]. — «Kanuman Kapou onucwigan
NOO00OHYI0 YIILLOKY, (hiupmyouyro yisioKy, CHOCOOHYIO CPA3UMb HANOBA
yenvle NorYUud MyHCUuH, MapuupyrOuux Mumox».

Komuueckoe onmcanne obpasza, mpecTaBIeHHOTO B TaHHOM IPH-
Mepe, aKTyaJIu3upyeTcs MOCPEICTBOM CIEAYIOIIeH KOHIENTyaIbHON
CXeMBbI: 00pa3: ynbIOKa «— XapakTepucTika: (GuIupTyiomas, 0;KUBJIsA-
0IIAs <> — CPAKAIOIIAS HATOBAI 1ISJIBIC ITOTUHMIIA MYKIUH, MAPIIHIPY-
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HUMaeMas OyKBallbHO, HHTEPIPETUPYET CBOWCTBO aKTyaIH3UPyeMOTo
SIBICHUSI, KAK BBIXOJAIIEE 38 PAMKH JOMYCTUMOTO B MPEIMETHO-JIO-
TUYECKOM OTHOIIEHUU C OMUCHIBAEMEIM SIBICHUEM. YJIBIOKa, 00pa3HO
OJIUIIETBOPSISICh, CaMa HE MOXKET aKTUBU3UPOBATh JICHCTBUE U SIBIISATHCS
AreHTOM BBITIOJIHIEMOTO JICUCTBUS, COOTBETCTBEHHO, XapaKTEPUCTH-

2) «Most of the women would be wearing wimples and or headdresses
with peaks or wings and veils flowing from them. I hate headdresses
because they muffle up my head, but then I wash my hair a lot and most
women don t. Washing the hair is dangerous because it fevers the brain,
they say, but I'd never noticed mine being anymore fevered than usualy
[Tam xe, p. 72]. — «bonvuuncmeo sHcenuyun Hocunu 6vl 20106HbIe YOOPbI
U/ unu 201108HbIE YOOPBL C KOZBIPLKAMU UL KPLLIbAMU U 8YAIbIO, CNAd-
owetl ¢ Hux. A Henasuicy 20108Hvie YOOPbl, HOMOMY YMO OHU CTUUKOM
VKYMbLEAIOm 2008Y, U NOMOM 51 HACMO MOI0 B0J0CHI, A OONLUUHCINGO
orcenwyun — nem. Toeopsim, Mblmb 010CHL ONACHO, NOMOMY YMO MO
JUXOPAOUM MO32, HO 51 HUKO20d He 3amMedaind, 4mobvl MeHs. Om 9mo2o
AUXOPAOUNO OONbLUe, YeM 0ObIYHOY.

B nanHOM citydae koMHU4ecKoe onmucaHue odpasa ACWCTBUS aKTya-
JU3UPYETCsl MOCPEACTBOM CIIEIYIOLIEH KOHIENTYaIbHOM cXeMbl: 00pa3
JICUCTBUSI: MBITh TOJIOBY «— XapaKTePUCTHKA: (MCHBITHIBATH €CTECTBEH-
HYIO IOTPEGHOCTD B YHCTOTE, 3200THTHCS 0 310POBbE BOJIOC <> — CO3-

MIPOYTEHNH COZEPIKaHUs COCTABILIIONINX ee KoMrmoHeHToB. [Iporenypa,
yCTaHaBJIMBAOIIAs] SHAOTCHHBIHM CTATyC KOHIENTYaIM3UPyeMOro oopasa,

UIACHTU(UITUPYET SCTECTBCHHYIO MOTPEOHOCTD UeJIOBEKa B MPOLEAYpe
yXOJia 3a CBOEH BHEIITHOCTHI0, 00ECIICUNBAOIIEH OE3BPEIHOCTD €€ TPo-
BEJICHUS ¥ IPUHOCSIIEH Tonb3y. [Ipolienypa nHTepnpeTaIum, 3aKitoya-
IOIIAsICS B aKTYalIM3al[iH SK30I€HHOTO CTaTyca KOHIENTYTU3UPYEMOTO
00pa3a, OIpoBepracT yMeCTHOCTh POLIEAypbI uaeHTHU(HKamu. Ho mpo-
Lie/lypa UHTEPIIPETAIMH HE SBISIETCS H/IOTCHHON B CHIJTY CBOETO KOHTEK-
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CTYyaJIbHOTO OKPY>KEHHS, BCJICACTBUE YETO MPUIAET KOHIICTITYaIn3Uupye-
MOMY 00pa3y JeCTBUS KOMUYHOCTb.

3) «How the hell am I supposed to know, Martin, the one called
Alice replied. If this shows up on the monitors, they’ll have our guts for
dinnery [Tam xe, p. 82]. — «Omxyoa mue snamo, Mapmun, — omeemuna
Onuc. Ecau smo nosisumces Ha MOHUMOPAX, OHU HAC CbeOsM HA YIHCUH Y.

B ckpunTe BBIICONMMCAHHOTO YTBEPIKICHHUS 00pa3 «JTHOIH» UICHTH-
(dunupyeTcs Kak «pa3’yMHbIe CYIIeCTBA, YNOTPEOISIOIINE B MUY
NMPOAYKTHI, NOTPeDJIsieMble 00BIYHBIMHU JIBMH» B SHIOTCHHOU
aKTyalln3ali. YMEPEHHO HETaTUBHYIO XapaKTePUCTUKY KOHIIEITya-
JTU3UpyeMOMy 00pa3y MpUaaeT CO3JaHHbIH KOHTEKCTOM 3K30TCHHBIN

[Monmy4aem ciiemyolyro cxeMy KOMHYECKOTO ONUCaHMs: 00pa3: JIoau
«— XapaKTepHCTHKA: (Pa3yMHbIE CYIIECTBA, YIIOTPeOJISI01INe B ITHIILY

CTHKa MPEBaJUPyeT HaJl SHIAOTCHHOM B yCIOBUSAX KOHTEKCTA U B CHILY
CBOEH SMOTHUBHOCTH HE SIUMHUHUPYET €€ MO3UTUBHOCTH, & OOBEKTHBHU-
PYET KOMHUYECKUI KOHLENTYJIbHbII NpU3HAK.

4) «The aunts would have had a fit if they had ever seen the things
they talk about on TV, but I think it s good to have words for things» [ Tam
xe, p. 91]. — «Temywxu O6v1 Hageproe coutnu ¢ yma, eciu Ovl OHU Ko2-
0a-HuOYOb 8udeU Mo, 0 Yem OHU 2080PsM NO MENEeBU30PY, HO A OYyMar0
XOpOULo, 4mo 015 8Ce20 UMeEmcsl C80e HaUMEHOBAHUEY.

CKpHINT aKTyaqu3aluy NOCIeCTBUN CKa3aHHOTO TEPOMHSIMH XY/I0-
KECTBEHHOT'O MPOM3BECHHUSI KOJUPYET CICAYIOIUI KOHIIETITYalbHbIN
Mpu3HaK: 00pa3 IeHCTBUA: TOBOPUTH «— XapaKTepHCTHKA: (H3jJaraTb

I/I,I[CHTI/I(l)I/IKaLII/II/I AKTYAJIU3UPYCTCA SHAOT CHHBII CTarycC ONMCbIBAEMOTO
06p3.38. — H3J1aratb 4TOo-TO NPUBBLIYHOEC, HEC NMMPOTHBOPEYAILICEC 3Apa-

CBA3U C KOHICIITYAJIM3UPYCMbIM 06pa30M. Ho meraruBHas sK30reHHas
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XapaKTEePHUCTHKA B CHITY CBOEH KOHTEKCTYaIbHOW 00YCIOBIEHHOCTH HE
MPEeBAMPYET HAJl SHJOTCHHOM, a CIIYXKHUT JUIsi OOBEKTHBAI[UH KOMUYE-
CKOTO KOHIIENTYATbHOTO TPU3HAKA.

5) «She chewed them as though famished, eyes rolled up, jaws
working furiously» [ Tam xe, p. 94]. — «Ona sicesana ux, kak 6yomo 2o-
JIOOHAs1, 3AKAMBLEAsL 21434, APOCMHO PADOMAs YETIOCTMULY.

B ananm3npyeMoM HaMu NpuMepe KOHIENTYaTH3UPyeM CIIETY O
KOMHUYECKHIA MPU3HAK: 00pa3: YeIOBEK «— XapaKTePUCTHKA: (UeJ0BeK,

MIPOTIEAYPhI HACHTU(UKAIINH YCTaHABIIMBAEM YPE3BBIYAHOE TIPEYBEIH-
YEHUE OMHCHIBAEMOTO IEHCTBUS, aKTyaTU3UPYIOIIETO THIIEPOOIU3HPO-
BAHHOE CPAaBHEHHME C MAHEPOH NOEAAHUS MUIIU )KUBOTHBIM. XapaKTe-
PUCTHUKA «4eJ0BeK, IPUHUMAIOUINI MUY B CBOIICTBEHHOI MaHepe
YeJIOBEKY» SBIISIETCS IEHOTATUBHOM, CBOWCTBEHHOM YEJIOBEKY 110 OIpe-
JCJICHHUIO, a TAKXKE I/II[GHTI/I(bI/IHI/IpyeTCSI KaK IMTO3UTHUBHAsI. CTaTyC HEra-

TUBHOCTH 00pa3 mpruoOpeTaeT B paMKax MpOLEAYypbl HHTEPIPETAIUH,
XapaKTepHU3YIOIEH €ro Kak «KHUBOTHOE, IPOCTHO IEPEKEBRIBAIOLICE

He0OYCJIOBJICHHOMN, OHA HE IPETEHAYEeT Ha CTaTyC YHIOTEHHOW Xapak-
TEPUCTUKH, a TIOPOXKIACT KOMUYESCKUH MPU3HAK.

6) «4 dozen local musicians, scraping and blowing, anyone of whom
would have made more tuneful sounds killing pigs» [Tam xe, p. 71]. —
«/ecsimox MecmHbIX MY3bIKAHMOB, CKPEOYUWUX U OVIOUUX, KAHCOBLIL U3
KOMOPbIX NPou3800uUL Obl boree MenooudHble 36VKU, eciu Obl Yousa
ceuHetiy.

CMBICITBI, KOTUPYEMbIE B paMKax MpPEICTABICHHBIX JEHOTATHBHOU U
KOHHOTaTHBHOM XapaKTEPUCTHK OMUCHIBAEMOT0 00pa3a, akTyaJTu3upyoT
SIBHOE TIPOTHBOPEUHE MEXKTY UACHTU(DHUKAINEH CTOBA «MY3BIKAHTY» IO
OTPE/ICIICHUIO U €0 TEPMUHOJIOTUIECKOM MHTEPIPETALMCH B YCIOBHIX
CO3/IaHHOTO KOHTeKCTa. [TomyyaeM Cleayronyo cCXeMy aKkTyaTu3aliy KO-
MHYECKOI'0 OITUCAHUs 00pa3a: My3bIKaHT «— XapaKTePUCTHKA: (CHelua-
JIUCT, MMEIOIMI YHUKAJIbHBIA MY3bIKAJBHBINA CIYX U IPOM3BOAA M
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SMOTHBHOCTH M a0CypIHOCTH, ITpUIaeT 00pa3zy KOMUIHOCTh. Ho naHHas
BHEITHEOOYCIIOBIICHHASI XapaKTEePUCTHKA He MMPETEHYET Ha CTaTyC SHJI0-
TeHHOM, a JIMIIb aKTyaJIU3UpyeT HECOOTBETCTBUE MEXK/IY O3HAYaEeMbIM 1
03HAYAIOIIUM U O0OBEKTHBUPYET KOMHUYECKUI KOHIIENTYaIbHbIN TPU3HAK.
7) «Wouldn t do to have one of those wandering around the Queen,
now would it. Ugly things. Scare Mrs. Gallimar out of her pretty shoes»
[Tam xe, p. 77]. — «Ecau moeda ne yoanocoy noumams 00HO20 U3 HUX,
oyscoarowe2o 80Kpye Kopoiesbl, mo ceudac 3mo ceepuunocs. Onac-
nole cywecmea. Hanyeanu Muccuc I'ainumap 0o cmepmuy.
[IpeyBennuuBaembiii (hakT co0OIIaeMON HHPOPMAIUU O TOM, YTO
KOpOJIeBa MOKET OBITh HallyraHa KeM-TO IO CMEPTH, CJerka UCKaXxaeT
HOPMBI TOTO, KAKUM CTaTyCOM JIOJIKEH 00JIa1aTh YEIIOBEK, TPOIIE ITHIA
MIpOLeAYPY MHAYTypaliu U kopoHanuu. [lomydaercs HeKoTOpoe mpo-
TUBOPEYHE, KOTOPOE OTHIO/b HE BIUSET HA IIMMHUHAPOBAHUE TO3UTHB-
HOCTH DHJOT€HHON XapaKTEPUCTUKHA HETaTUBHOCTBIO HK30T€HHOM. JK-
30T€HHAs XapaKTePUCTHKA SIBIIIETCS KOHTEKCTYaIBHO O0YCIIOBICHHOM,
HCKaXkaroIei oopas B Mpeienax pa3BopadnBaroIerocs CI0KeTa TeKCTa
(ouTe3n. Takum 00pa3oM, yMEPEHHO HETAaTUBHBIN YK30TCHHBIN CTaTyC
CITY’KHUT JUIS OOBEKTUBAILIMA KOMUYECKOTO KOHIICTITYaIbHOTO MIPU3HAKa
paccMaTtpuBaeMoro oopasa. CreoBarenbHO, MOJIy4aeM CIeAyOIun
KOMHYECKHH KOHIENTYalIbHBINA MTPU3HAK: 00pa3: KOpPOJIeBa «— XapaKTe-
pucTHKa: (HENPHUCTYMHAS, HAXOASIIASICS MO 3AIUTON CTPAKH <> —

8) «While I watched our approach from near the rail, my hands held
tightly over my ears, captain Karon hauled on the whistle rope, hunching
his head down between his shoulders to keep the reverberations from
rattling his skully [Tam xe, p. 102]. — «lloka s nabrodana, cmos 6ozne
nOpyuHetl, 3a mem, Kak Ml BPUOTUNCATUCH, 5| NIOTMHO NPUNCUMATA PYKU



© Modern Studies of Social Issues 81
2020, Volume 12, Number 5 « http://soc-journal.ru

K ywam. Kanuman Kapown 6o3éecmuit 0 Hawem npubdbléaHuu RpoH3umeib-
HBIM CEUCTNOM 8 CBUCTOK, NbIMASCH 8 MO BPEMSL 3anpsmams 2008y Medic-
Oy niiey U CHACMUCL Om BUOPAYULL, KOMOPble MO2IU PACKOLOMb Yepeny.
Cuenapuii IpUBETCTBUS MPUOBIBAIOIINX Ha KOpadiie myTemecTBeH-
HUKOB aKTyaJIH3UPYET CIICAYIOIIee KOMUUIECKOE OITUCcaHue: 00pas: CBUCT
«— XapakTepHuCTUKa: (AOMYyCTUMBINA, HE TPUUUHSIOINN Bpea 310pO-
BBIO <> — IIPOH3UTEIBHBIN, CIIOCOOHBIN packonoTh yepemn). [Ipomenypa
UIeHTU(DUKAINA XapaKTePUCTUKON JOMYCTUMBIii, He MPUYHHSIIO Ui

Bpea 310POBbI0 YCTAHABIMBAET YHJAOTCHHBIN CTATyC TAKOTO OMHUCHI-

BaeMOTO ABJICHHSI, KaK CBUCT, YTO SIBJIIETCS €CTECTBEHHBIM HOPMATUBHO
YCTaHOBJICHHBIM aTpHOYTOM 0003HAUCHHS TPUOBITHSI MIIH OTIIBITHS Ha
MOPEXOTHBIX BUAAX TpaHcmopTa. [Iponenypa nHTepnperanun xapakre-
pYeT HEYMECTHOCTH BOCIIPOM3BOACTBA MOJOOHOTO JACHCTBUS U BBI3bI-
BaeT HEKOTOpoe npotruBopeure. OQHAKO HK30TeHHas XapaKTepHUCTHKa
00ycIoBIIeHa BHEITHUM KOHTEKCTOM, TPU3BAHHBIM 00bEKTHBUPOBATH
KOMMYECKUI KOHLIENITYAJIbHBIN IIPU3HAK.

Takum 00pazom, rpaganus TuepOOINIECKUX MapKepoB IoMOpa B
aMEpUKaHCKOM XYA0XKECTBEHHOM JHCKYpCE€ BBISBIEHA MOCPEICTBOM
00BEKTUBAIIMN KOHTPACTA SHJOTEHHOW M HK30T€HHON XapaKTePUCTHK
KOMHUYECKUX 00pa30B. B pesynbprare npoBeseHHOr0 HAMU aHAIU3a XO-
pOIIO BUJHO, YTO IOMOP aMEPUKAaHCKOTO XY/I0’KECTBEHHOTO JIUCKypca
MOXKHO OXapaKTEepU30BaTh KAK IPOTECKHBIN, TOBEACHHBIN 10 KpaiHeH
crernienn rurnepoonmnzanuy. Komudeckne KOHIETITyalbHbIE TIPU3HAKH,
aKTyaJIu3UpyeMble NTOCPEICTBOM KOHTEKCTYaJIbHBIX 3K30T€HHBIX CTa-
TYCOB, 0OBEKTUBUPYIOT TAKHE KOHLETTHI, KAK «CUIIa», «CTIOCOOHOCTHY,
«el1ay, «CTaTyc», «CMEPThHY», «KPUK», «CyMacllecTBHe». JlaHHbIe KOH-
LIENTHI TAKXKE ABJSAIOTCS MapKepaMy HallMOHAJIBHOTO IOMOpa.
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BEPBAJIBHBIE U HEBEPBAJIbHBIE
CPEJACTBA BBIPA’KEHUSI HEJOOIEHKHU
B POMAHE C. KHHCEJLJIBI «S — TBOM JTOJIKHHAK»:
COLIUAJNBHO-KYJIbTYPHBII ACHHEKT
(HA MATEPHAJIE AHIIMMCKOT O SI3BIKA)

Bnacoea E.B., Tucnenxoea U.A.

Lenv. B cmamve paccmampusaiomest KOMMYHUKAMUGHbLE (6epOaibHble
U HegepbabHbIE) CPEOCMBa BbIPAdICEHIUSL HeOOOYEHKU, XapaKmepHbvle Ois
el COBPEMEHHBIX AHSTUYAaH. ABMOop ananu3upyem noeoeH4ecKyIo peax-
YUIO HA CUMyayuro, KOMopast UMeem ceou cneyuuyecKue 0CoOeHHoCm,
pe2ynupyemvle HoOpmMamu U mpaouyusimu OpUMancKou Kyivmypol, U 6epoaib-
Hble cpedcmed, HayeleHHble Ha 2APMOHUYHOe, OECKOHMIUKMHOe obujeHue.

Memoovt. Coyuonuneeucmudeckuii ananu3s peyu nepCcoHadtca nocpeo-
CMBOM COYUOTUHSBUCTIULECKUX KAME20PULL.

Pesynomamut. Ha ocnosanuu nposedennoco ananuza ycmanasiu-
8aemcsi, umo HamepenHas naysa, mooepamop «lIt’s like», coepacusanue
AMOYULL BBICIYNAION CPEOCMBEAMU BbIPAICEHUSL HEOOOUEHKU U 6 OOTb-
wetl cmenenu UCTIONbL3YIOMCSL 8 PeUll HCEHWUH MOT00020 U CIAPULe20
603pacma, NPUHAONEHCAUUX K CPEOHEMY KILACCY.

Oo6nacms npumenenusn pe3ynbmamos. [lonyuennvie 66160061 MOy
ObIMb UCNONTB30BANBL 8 KYPCE MENCKYILINYPHOU KOMMYHUKAYUY, CIUTU-
CIMUKU, nepesooa u CeMuOmuKuy.

Knroueswle cnosa: nedooyenka,; nosedenueckas peakyus Ha cumya-
Yur, MOI0OOU U CPeOHULl 803paAch; 6epOAbHble U HegepOaibHble CPeo-
cmea, CpeoHUll K1acc, HCeHCKUll noJ.

VERBAL AND NONVERBAL MEANS
OF EXPRESSING UNDERSTATEMENT IN «I OWE YOU ONE»
BY S. KINSELLA: SOCIO-CULTURAL ASPECT
(BASED ON THE ENGLISH LANGUAGE MATERIAL)

Viasova E.V., Tislenkova I.A.

Purpose. The article deals with the communicative (verbal and
non-verbal) means of expressing understatement, which are typical for
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the speech of the contemporary English. The author analyzes behavioral
response to the situation, which has its own specific features, regulated
by the norms and traditions of British culture and verbal means aimed
at harmonious, conflict-free communication.

Methods. The author uses the sociolinguistic analysis method to study
characters’ speech by means of sociolinguistic categories.

Results. Based on the analysis, it is established that the intentional
pause, ‘Its like’moderator, emotional containment - means of expressing
understatement, are more often found in the speech of young and older
women belonging to the middle class.

Practical implications. The results of this study can be used in theo-
retical and practical courses on intercultural communication, stylistics,
translation and semiotics.

Keywords: understatement; behavioral response to the situation;
young and middle age; verbal and nonverbal means, middle class, fe-
male gender.

BBenenne

KoMmMmyHMKaTHBHOE MMOBEICHNE TIO/IEH, KaK BepOaIbHOe, TaK U He-
BepOaTbHOE, SBISETCS KOMITOHEHTOM HAITMOHATLHOU KYTBTYpPhI 1 UMEET
CBOU crieiupuIeckre 0COOEHHOCTH, PEeryJIMpyeMble HOPMaMU U TPaJiu-
UMAMH JaHHoM Hanuu [8, ¢. 52]. M.B. Kuraliropoackas noquépkuBaer,
YTO B CEHTEHIUSIX TOBOPSIIIUX ITOCTOSHHO MPUCYTCTBYIOT MAPKUPOBAH-
HBIC IMHUIIBI, OTPAKAIOIIHE PEUCBBIC 0COOCHHOCTH COITHAIBHOMN IPyII-
TIbI, IPEJICTABUTEIIEM KOTOPOU SIBIISIETCS JaHHBIA MHIUBHL [6, C. 222].
Jiist OpuTaHCKOM KyIBTYPhI OTHUM H3 TAKHX MapKEPOB SBIISIETCS HEJIO-
oreHka (understatement) — “conManbHO-HCTOPHUYECKAS KATETOPHS PeUn
00pa30BaHHOTO aHIIIMYaHWHA, HEMPSIMOK CrOco0 OOMIeHMsI, HarpaB-
JICHHBIH Ha MOJAJepKaHUE APYKETIOOHBIX OTHOIIEHUH. MHOTO(QyHK-
LIMOHAJILHOCTh U MHOTOOOpa3ue CrOCO0O0B €€ BBIPaXCHHSI COIUATBHO
oOycnosiensr” [1, c. 149]. B HacTosIem rccuenoBaHIHA MBI 00paTuMCst
K BepOaJbHBIM U HEBEPOAITBHBIM CITOCO0AM BBHIPAKECHUS HEJOOIICHKH B
pedr COBPEMEHHBIX aHTIIMYaH U BBISIBUM CKPBITYIO COITUAIBHO-KYIBTYP-
HYI0 HH(POPMAIHIO B PeUr IepcoHaxkeil pomana Hayana XXI B.
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AKTYaJIbHOCTb MCCJIEI0OBAHUSI 00YCIOBJICHA BaYKHOCTHIO OCBEIIIE-
HUA COHI/IaHI)HO-KyJIbTypHOFO moaxoaa K I/I3y‘IeHI/I}O B€p6aHLHI)IX " HE-
BepOAIBHBIX CPEJICTB BHIPAKEHUS HEOOLEHKH B PEYH COBPEMEHHBIX
AHTIINYaH U €T0 HeJI0CTATOYHOW M3yUYEeHHOCTHIO B ATOM acCIIeKTe.

eab uccjie0BaHUS — BbIIEIUTh COLUAIBHO-KYIBTYPHBIE Xapak-
TepI/ICTI/IKI/I Bep63HI>HI)IX nu HeBep6aHbHI)IX CpeILCTB BI)Ipa)KCHI/ISI HEO00-
LIEHKHU B PEYU MEPCOHAKEN COBPEMEHHOTO XYI0KECTBEHHOIO ITPOU3BE-
nenus Hadaima XXI B.

J1s1 BBITTOITHEHNYST TIOCTABIICHHOH TIEJH PEIIANIACH CIISTYFOIITNE 3ada4M:

1) M3y4nTh KOMMYHUKaTHBHBIE CPE/ICTBA BBIPAKEHUS HEJJOOIICHKH;

2) BBISIBUTH COIMATBHO-KYJIBTYPHBIH aCMIEKT KOMMYHHUKATHUBHOTO I10-

BEJICHHS B PEUH NMEePCOHAKEH XyI0KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHUSI.

Hayunasi HOBU3Ha paOOTHI COCTOUT B PACCMOTPEHUH KOMMYHHUKA-
THUBHBIX CpeI[CTB BI)Ipa)KCHI/IH HCEAOOLCHKHU B COHI/IaJIBHO-Ky.HI)TypHOM
acIICKTe.

MarepuaJibl 1 METObI

[TockonbKy TEKCT JIF0OO0TO TUTEPATYPHOTO MPOU3BEACHHUS AAET TOU-
HOE MPEACTaBICHUE O TOM, KaK B JEUCTBUTEIBHOCTU T'OBOPST JIIOAU
[6, c. 63], MaTepraIOM MCCIICIOBAHUS MOCTYKHUI pOMaH OpUTaHCKOM
nucarensaubl Copu Kuncemn “1 owe you one” 2019 1., coneprxammii
CUTYyalluH yrnoTpeOIeHHs HETOOLCHKH aHITIMYaHaMH.

MeToibl ucClIeIOBaHUS BKIIFOYAIOT B CE0s: COIIMOIIMHTBUCTUYESCKUIT
AHAJIU3 PEIUIUK I'ePOEB C MPUMEHEHUEM COLMOJIMHIBUCTUUECKUX KaTe-
ropuii npodeccopa T.A. VBymknHoi, pa3paboTaHHBIX B JOKTOPCKON
JuccepTanuu «SI3pIK aHINIMHACKOM apUCTOKPAaTUU: COLUAIIbHO-UCTOPH-
yeckuit actiekT» [3]. OO1IeHayYHbIe METO/IbI BKITFOYAOT (PyHKIIMOHATb-
HbI, CHCTEMHBIH U CTPYKTYPHBII METO/IBI.

Henoorienxka, Oyayn THITMYHO aHTITUHCKON KaTeTOpUeH pedu, OTpaxka-
eT crieuQpruecKuit oopa3s »u3Hu anmdat [4, p. 15]. Cpeau MHOXKeCTBa
CYIIECTBYIOIIHUX CIIOCOOOB BBIPAXKESHUS HETOOIICHKH HAaNOOIIBIIINN HHTE-
pec npeacTaBIsieT NOBeACHUECKas peakuus Ha cutyauuto. T.A. VBymiku-
Ha MUIIET, YTO «HEJAO0OLEHKa MOYKET BBIPAXKATHCSI HECIOBECHBIM CIIOCO-
OOM — MMOBE/ICHUECKOW peaKIMell Ha CUTYalnIo, KOTAa CICPKUBAIOLLHM,
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CHIDKAIOIIMM HakKal SMOIMK (pakTopoM, CBOCOOpa3HBIM «TOPMO30MY,
SIBIIIETCS TTOBeJIeHUE nepcoHaxay [3, ¢. 69]. IloBeaeHueckyo peakiuo
Ha CUTYallMIO KaK OJIMH W3 CITOCOOOB BhIpaKEHHS HEJOOIIEHKH paccMma-
tpuBaeT E.B. Biacosa B auccepraiimonHoM uccienoBanui « COIMOIHT -
BHUCTHYECKUH acTIeKT U3y4eHHUs HEJJOOLIEHKH U MEPEOLIEHKH B PEYH COBpE-
MEHHOTO aHTJIMYaHWHA (Ha MaTepuae XyJI0KeCTBEHHBIX ITPOU3BEICHHN
Hagana XXI Bexa)» (2005). ABTop yka3pIBaeT Ha TO, 9TO HeBepOATbHBIN
CIoCco0 BBIPAKEHUS HEOOIEHKN Havyasna XX B. XapakTepeH IS KeH-
IWH CPEAHCTO MMOKOJICHU A, ACJIOBBIX U ITPAKTUYHBIX Hmﬂeﬁ, OHCPIrUYIHbIX,
3aWHTEPECOBAHHBIX B KAPHEPHOM POCTE U MTOTOMY O0Jiee CAepKaHHBIX.

B namewm uccnenoBanny MbI Oy/ieM OMHPATHCS Ha BO3PACTHYIO Kiac-
cu(UKaIuo, KOTOpast MO3BOJIUT aJIEKBATHO MPOAHAIU3UPOBATH BEIOOD
BepOaIbHBIX ¥ HEBEpOaIbHBIX CPEICTB BHIPAKEHUS HEJIOOIICHKH C yUe-
TOM BO3pacTa U 1oja, npeaioxeHnyo M. A. TucienkoBoii:

Mostonoe mokonerue (2035 ner);

cpennee mokonenne (35-50 ner);

crapiiee nmokonenue (rmocie 50 mer) [9, c. 13-14].

CpenHue 1 BBICIINE KJIACChI COBPEMEHHOTO aHTIIUICKOTO 00IIeCTBa
MBI OyZIeM paccMaTpUBaTh IO MPOQeCCHOHANTPHON MPUHAIEKHOCTH
[2, c. 49-50].

Pe3ynbrarsl

Ha ocHoBanMY 1poBeIeHHOTO aHAN3a COBPEMEHHOTO Xy/I0KECTBEH-
Horo npousBeneHus “l owe you one” («S — TBo# momkHHKY) (2019)
YCTaHABJIMBACTCS, YTO HEBEPOAIBHBIN CIIOCOO BhIPAKCHUS HEIOOLICHKU
XapakTepeH | JIJIsl )KEHIIIMH MOJIOIOTO Bo3pacTa cpeHero kiacca. [lose-
JIEHYEeCKast peaKIis Ha CUTYaIHIO pealn3yeTcsi HeCJIOBECHBIM CIIOCOO0OM
BBIPAXKCHUSA HEJOOLICHKH, IIPOABJIAIOIINUMCA B CACPKAaHHOM ITOBCACHUN
nepcoHaxkeit pomana. Kpome Toro, HetfooleHKa B peyd repoeB Mpej-
CTaBJIeHAa BepOAIbHBIMU CPEJCTBAMU: MOJIEPATOPOM U Tay3oid. Kommy-
HUKAaTHBHBIE CPEICTBA BBHIPAKEHUS HEJIOOIICHKH B PEUYHU MEePCOHAKEN
JAHHOTO pOMaHa HalleJIeHbl Ha TaApMOHUYHOE, OECKOH(PIMKTHOE 00111e-
HUE ¥ COOTIOACHUE O0ILECTBEHHO-PUHSTHIX HOPM IPH YCTaHOBIICHHH,
MOJIEPKAHUU U 3aBEPUICHUS MEKIIMYHOCTHOTO KOHTAKTA.
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Poman “I owe you one”, HamMCaHHBIM MOMYISIPHON OpUTaHCKON
nucarensHuneld C. Kuncenssl, HOBECTBYET 0 HM3HHU CPEIHETO Kilacca
COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO 00IIecTBa. ABTOp pOMaHa IMPUHAIJIEKUAT
K BeIcIINM KiaccaM. OHa poauiach B JIoHoHE U mpenofasaia olrie-
ctBeHHble Hayku B Okcdopae. JlelictBue pomana nmpoucxoaut B JIoH-
JIOHE, TZIe ceMbsl I1aBHOM reponHn Pukcu Papp BiajgeeT Mara3uHOM.
I'maBuas repouns, ee 6par Jkelik n cectpa Hukomb SBISIOTCS Mpe-
CTaBUTEJSIMH MOJIOJIOTO MOKOJICHHS, BEIYIIMI TUII JESITEIbHOCTH KO-
TOPOTO MOXKET ObITh 0003HAUEH KaK OBJIaJIcHUE Mpodeccue u mpuoo-
peTeHus onpenenéHHoro nojgoxeHus [9]. Marb repouHu MpUHAATICKUT
K CTapuieMy IMOKOJIEHHUIO, IJIsl KOTOPOTO XapaKTePHO yAalIeHHe OT el U
MO3HAHUE )KU3HEHHBIX 3201y /IeHui. [T1aBHas TeMa KHUTH — BHYTPH-
ceMelHbIe OTHOLICHUS, B KOTOPBIE BOBJICYEHBI BCE MEPCOHAKU POMaHa.
®Dukcu — OomnbILast TI0OUTENbHNLA IPUBECTH BCE B MOPSIOK, HO HE CBOIO
JTUYHYIO KXU3Hb. E€ )KM3HH MEHSIETCS Mociie 3HAKOMCTBA C MOJIOJBIM
MY>KUYMHOM, KOTOPBIN OKa3bIBAETCS €€ JOKHUKOM I0CIIE TOrO, KaK OHa
criacaet OT IIOTOIIA €r0 KOMITBIOTED.

AHanu3 poMaHa IoKa3all, YTo IIaBHbIE TEPOH YIIOTPEOSIOT B 00Ib-
LIEH CTETIEHN HEAO0OIEHKY, BEIPaKEHHYIO IOBEEHUECKON peakuuen Ha
CHUTYaIHIO 1 C IIOMOIIBIO BEPOATBHBIX CPEICTB — MOJIEPATOPOB U Ay 3bl.
Paccmorpum npumMepsr:

1) “Mum!” As I burst in, my chest is rising and falling. “About this olive
oil ...” The ravens are flapping around me, but I’'m trying desperately to
ignore them. “I’ve already talked to Jake, and I ... I really don’t think ...”

Oh God, my voice has gone wobbly again. My courage has
disintegrated. I loathe myself [14, p. 53].

— Mawma! — 4 BpbIBatOCh K HUM, I'PyIb B3AbIMaeTCs OT rHeBa. — Ha-
CUYET OJIMBKOBOTO Maca. ..

Boxkpyr poutcst BOpoHbe, HO MHE O€3 pa3HUIIBL.

— 51 yxxe roBopuiia 06 3ToM ¢ JkefikoM. .. U g paBia He AyMalo. ..

Ueprt. I'onoc apoxkuTt. Bergoxmack most xpabpocts. HenaBmxy cebst!
[[TepeBox nam — E.B.].

B nanHoM npuMepe reporHs poMaHa cTapaeTcst IepeaTh MaTepH Bcé
CBOE HEroJ0BaHKE MO MOBOAY peleHus e€ Opara o 3aKyIKe U IpoJaKe
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JIOPOTOTO OJIMBKOBOTO Macja B WX marazuHe. Ho BMecTo Toro, 4to0bl
CMEJIO BBIPA3UTh CBOW T'HEB, TEPOUHS CACPKUBAET ceds, 005Ch 00U IETD
Opara u paccTpouTh MaTh. HemoomneHnka B JaHHOM KOHTEKCTE TIpeJ-
cTaBiieHa rnay3amu 1 moaeparopom “I really don’t think...” (u s mpaBna
He ayMmaro...). Kpome Toro, onucanue rojoca TeépouHH, KOTOPBI Apo-
XKHT — “my voice has gone wobbly”, B3apiMaromasics rpyas “my chest is
rising and falling”, Boponné€ “The ravens are flapping around me”, koTo-
poe OyITO pouTCsi BOKPYT He€, TaKkKe TTOMOTaloT OMHCATh COCTOSTHUE H
YyBCTBa IIepcoHaXka poMaHa. Heo6xouMo OTMETUTh, YTO aHIJIMYaHaM
CBOHCTBEHHO CIEP’KaHHO OOIIAThCA C WIEHAMH CBOEH CeMbHU, HE BTOP-
raThCsl B MIX JINYHOE IIPOCTPAHCTBO, HE BMEIIIMBATHCS B HX COOCTBEHHYIO
JKH3Hb U Ic1a. repOI/I poMaHa BOCIIMTAHbI B COOTBETCTBUU C IIpaBUJIaMn
MOBEZICHUS U KYJIBTYypOii OpuTaHckoro odmecTsa. B cnenyromiem mpu-
Mepe DUKCH NbITaeTCs MPEANPUHATH eIIE OTHY HONBITKY YOSIUTh MaTh
B CBOMX JIOBOZIaX:

2) “And then Jake brought round his olive-oil people... You know,
he has all these really grand ideas, Mum,” I say, feeling a knot of tension
rise. “He wants to open a branch in Notting Hill. He wants to rename
the shop the Notting Hill Family Deli; can you believe it? We’re not
even a deli!”

I’'m expecting Mum to be as wounded by this idea as [ am. But she
just nods thoughtfully and says, “That’ll never happen. You know Jake.
He needs his little schemes. Always has done.” She glances at me and
smiles. “Don’t worry, Fixie. I’ll have a word.”

She sounds so easy and unruffled, the knot in my stomach starts to
unclench. Mum is magic like that. She’s like one of those therapists who
know where all the pressure points are [14, p. 62-63].

— A motoMm J[)KelK MpUTAIINI ATUX, C OJIMBKOBBIM MaciIoM. 3HAEIIIb, BEY-
HO Yy HETO I'paHAUO3HBIC UACU. — 51 cnoBa YYyBCTBYIO, KaK BO MHE BCC CIKU-
MaeTcs T HanpspkeHus. — OH xodeT oTKpbITh Guinan B Horruar-Xume.
W nepenmenoBars Maraszut B « HOTTHHr-XWLT: ceMENHBIE NETMKATEChD»,
npexactasigemns? OTkyna y Hac aenukarechl? [[lepeBon nam — E.B.].

KakeTcs, MaMy 3TO JOJKHO 3a€Th TaK e, Kak MeHs. Ho oHa Toibko
3aJyMYHBO KHBAET CO CIIOBAMHU:
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— DTtomy HHKOrIa He ObiBaTh. Thl ke 3Haemb Jlkeiika. EMy HyXHBI
rpaHano3Hble wianbl. OH Beerna TakuM Obul. — OHAa CMOTPUT Ha MEHS
u yneibaercs: — He nepexwuBaii, @ukcu. S ¢ Hum norosopio [IlepeBon
Ham — W.T.].

OHa roBOpPUT HACTOJIBKO HEBO3MYTHMO U CITOKOIHO, YTO MEHS OTITY-
ckaeT. D10 MamuHa Marus. OHa BpoJie TICUX0JIOTa, KOTOPBIN 3HAET, Ha
KaK{e TOYKH HY)KHO HaXaTb.

repOI/IHSI B JaHHOM NPUMEPE OIATH CACPKMUBACT CBOM SMOIINH, KO-
TOpPBIC BBIPAXKEHBI B PEUH C MOMOILBIO 11ay3 U OMHUCAHUS €€ COCTOSHUS
“feeling a knot of tension rise” (4yBCTBYIO, KaK BO MHE BCE CKUMAET-
CsI OT HANPSDKEHMS ), ¥, KNS, YTO MaMy HEH ChIHA 3aJeHYT TaK XKe,
kak u e€ camy. Ho peakiins Mmambl 1o0BOJIBHO criokoiiHast: “That’ll never
happen. Don’t worry, Fixie. I’ll have a word.” I1pu 3TOM *eHIIMHA YIIbI-
0aeTcsi ¢ HeBO3MYTHMBIM CHOKOMCTBHEM. PaccMoTprM emié onHy peak-
MO Ha CHTYAINIO, KOTOPYIO IEMOHCTPUPYET MaMa ITIaBHOM r'epOMHU:

3) I was hoping to stir her up, but it didn’t happen. She listened,
wincing a little, but then said, “Ah, he doesn’t really mean it, love. What
does it matter? He’s been there for me when it matters, your uncle.”

“Yes, but—"

“He helped me sort out the new lease after your father died, remember?
I was in such a state, and Ned stepped in to negotiate. [’ve always been
grateful for that.”

“I know he did, but—"

“He got very good terms for us,” she carried on resolutely. “He beat
them down. There’s more to Ned than meets the eye. He’s not perfect,
of course he’s not, but who is? We’ve all got our funny little habits.”

Personally, I wouldn’t call being a total misogynist a “funny little
habit.” But in the end I gave up, because it was Christmas, and who
wants to upset their mum at Christmas? [14, p. 68—69].

S1 HazestIach ee PacTOPMOILIUTE, HO HE TYT-TO ObL10. OHa BRICITYIIANA
MEHs, CJIerka MOpINAach, M HAKOHEII CKa3aJa:

— }Ioporaﬂ, OH K€ HEC UMCJI B BUAY HUYETO I1JIOXOT0. 910 BCe ITyCTs-
ku. Korga HyHa OMOIIIb, TBOH IS/ BCETA PSIAOM.

— Ha, Ho...
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— [lomHwMIIIb, KaK OH TOMOT MHE C apeHI0M, KOrJa yMmep TBOM mara?
51 Ob1na coBepiieHHO pa3ouTa, u TyT noxocnen Hex. S Bcerna Oyny 6ma-
rolapHa eMy 3a 3To.

— 4 3naro0, HO...

— OH co3pa y1s Hac BBITO/IHBIE YCIIOBHSL, — TBEPO MPOJ0JIKACT OHA.
— MoskHO cka3atb, BeIOMI. OH caenan 0oJblie, 4eM MOKET MOKa3aThCA.
KoHneuHo, OH HenzaeasieH, HO y KOTO M3 HAac HET HEOCTAaTKOB? Y Hac y
BCEX €CTh MAJICHHKHE CMEITHBIC TPUIY/IBI.

51 Obl HEe Ha3Baja OTHABIECHHOTO )KEHOHEHABHCTHUKA MaJICHbKHM
CMELIHBIM uyIuKoM. Ho B KOHIIE KOHIIOB clianachk: Bce-Taku PoxnecTso,
a KOMy 0xoTa oropyaTrb Mamy B npa3aHuk? [Ilepesox nam — U.T.].

B nanHOM nipuMepe repouHs MbITaeTcs OOBSICHUTh MaMe CBOU CO-
MHEHHUS 110 MOBOJY PYKOBOZSIIEH JTOJKHOCTH JSIAM B UX Maras3uHe.
CraepaHHOCTb T€POMHH BBIpa)KeHa € MMOMOILBIO May3 U cyioBa “but...”
(HO). Mama reponHH He pa3apaxkaeTcs, a, Ha000poT, cTapaercs yoe-
JUTH JI0Yb B TOM, YTO SIS XOTh M ““HEWIealieH, HO Y BCEX €CTh MaJIeHb-
kue cMenrable npuuyasl” (“He’s not perfect. We’ve all got our funny
little habits™). XoTs1, Ha camoM fene, I/ OThSIBICHHBIN KCHOHCHA-
BHCTHHK, MaMa TePOWHH CIEPKUBAET CBOM IMOIINHU, TaK KaK CUUTAET
€ro YWICHOM CBOCH CEMbH, a CEMbs JJIsl BCEX CTOMUT Ha TIEPBOM MECTe.
JanHasi moBeieHUECKasi peakiusi MaMbl MPOJUKTOBaHA €€ BOCIIUTA-
HUEM, KYJIBTYPOJIIOTHYECKUMHU TPAJAUIHUSIMU U HOpMaMu OPUTaHCKOTO
oOmiecTBa.

B cnenyroriem npumepe reporHs AEMOHCTPUPYET CIIEPKAHHOCTH TI0
OTHOUICHUIO K «OpeOBBIM» UICSM CBOEH CeCcTphI 10 TOBOAY YITydllie-
Hus Ou3Heca. OCTaHOBUMCS HA IPUMEpE:

4) “Well, thanks, Nicole, for that ... er ... inspiration. I think that’s it
for speeches,” I add, “but basically we’re looking at how to improve the
store, so any ideas you have, please share them. Thank you!” [14, p. 164]

— Hy, cnacu60, Hukonb, 32 370 ... 3-3 ... BIOXHOBeHHE. S qymaro,
YTO 3TO BCE€ IS BHICTYIUICHUH, — TOOABIISIO 5, — HO B OCHOBHOM MBI
CMOTpHUM, KaK yIy4lIUTh Mara3uH, o3TOMY JIFOObIE UJeH, KOTOpPhIC
y Bac ecTh, moxanyiicta, nogenurech umu. Crnacubo!” [[lepeBon
nam — E.B.].
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Henoonenka B JaHHOM cily4ae BEIpaKeHa C MOMOIIHI0 MHOTOTOUHS.
['epounst onsiTh, BMECTO pa3ipa)KCHUsI U BBIPaXCHUSI HETOJOBaHUS,
CIEP’KUBAET CBOM SMOLIMH, CTAPAACh HE OOMIETH CECTPY.

Paccmotpum emi€ onna mpumep, B KoTopbiM drkcu Benér ceds caep-
YKQaHHO TI0 OTHOIICHHIO K Opary:

5) “He’s not homeless!” I retort, as strongly as I can manage. “And even
if he were, he’s a customer! And I think ...” I swallow. “I just think ...”

My words have ground to a halt. I sate myself right now. I can’t shout.
I can’t assert myself. I can’t say the things | want to say. [14, p. 192].

“OH He Oe310MHBIH! — OTBEYalo 5 TaK PEILIUTENBHO, KaK TOJIBKO MOTY.
“A ecnu ObI ¥ OBLIT, TO Bce paBHO KiveHT! U g gymaro ... — g criiaTeIBaro.
“Sl mpocto aymaro ... ...”0.

Mou cnoBa 0CTaHOBWIIMCH Ha TOJyCIIOBE. 51 HEHABIKY cedst IpsSMO
ceiiuac. S He Mory Kpu4ark. Sl He MOTy caMOyTBEpANUThCS. S He Mory
cKazarb TO, 4yTO xouy cka3zath [IlepeBox Ham — E.B.].

I'epouns meitaercst yoeaAuTh Oparta B TOM, YTO KJIMEHTHI JUISI Mara3uHa
CTOSIT Ha MIEPBOM MECTE, M YTO HAJI0 CO BCEMH YBKUTEIBHO pa3roBa-
puBatb. Ho reponHst ocTaHaBIMBaeTCs Ha MOTYCIIOBE, CIIIATHIBACT U HE
pelaeTcs HakpuuaTh Ha OpaTta M oTpyrarb ero. JlaHHblil npumep emé
pa3 NoJYEPKUBAET ClIEPKAHHOCTh reporHu. Hepoolenka B JaHHOM cH-
TyallH BeIpakeHa C MOMOIIBIO I1ay3 ¥ OIIMCAHMS COCTOSHHUS IEPCOHAXKA.

6) “Right,” I manage. My head is pounding as though I’'m about to
vomit, but I force my lips into a smile [14, p. 377].

— IpaBuibHO, — BBIIABIHBAIO 1. B ronoBe cTydut, Kak Oy/ITo MEHS
ceifuac BBIPBET, HO s 3aCTaBIIsI0 ce0st yiblOnyThes [[lepeBos Ham — M. T.].

B nannom npumepe ®uKcH cIep)KUBAET CBOM HEIaTUBHBIC AIMOLIMH B
pasroBope ¢ JEBYIIIKOM, KOTOpast BO30OOHOBHIIA CBOHM OTHOIIICHHS C OBIBIIIM
BO3JTIOOJIEHHBIM. [ eporHs 3acTapisieT ceOst YIBIOHYThCS € B OTBET U CII0-
KoitHO oTBeuaeT “Right” (pyc. mpaBuibHO). JlaHHast peakuyst Ha CUTYaIUIO
emé pa3s MogYepKUBaeT BOCIUTAHUE TEPOMHH U COONIIOACHNE HOPM STHUKETA.

OocyxneHue pe3yJbTaTOB
V. boin 0TMEUaeT To, YTO CAECPKAHHOCTb AHITIMYAH B IPOSIBICHUU
9MOLMH, KaK MOJIOKUTEIbHbIX, TAK U OTPULIATEIbHBIX, PACCMATPUBACT-
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Csl KaK OJlHA U3 CYIICCTBCHHBIX XapaKTEPUCTHK IICUXOJIOTUU HAIUH, C
KOTOPOW CBSI3aHO PACIPOCTPAHEHHUE HETOOIICHKU B aHTIINHCKOM SI3BIKE.
ABTOp ompenensieT e€ Kak MpUEM, KOTOPbIi HaMepEeHHO HCITOIb3yeTCs
JUTSL CO3/IaHus orpeneieHHOro 3¢ dhekra u ASHCTBYeT KaKk TOPMO3 IS
nonasneHus smonwii [11, p. 204].

B TUNMYHBIX peakiusX HA CUTYaIUIO PeYb KEHIHH 00JIee IMOIHO-
HaJlbHas W xuBas [15, p. 333].

A. Xro0mep cuuTaeT HeMOOICHKY METAIMHTBUCTUUECKUM TEPMHU-
HOM, KOTOPBIl 00beIMHSIET BepOaIbHbIC BRIPAKEHUS B OJIUH KJacC U
CUMTAETCS JIMHTBUCTUYECKUM 00pa3iioM rmosesieHus. OH yKas3bIBaeT Ha
TO, 9YTO HEZIOOIIEHKA — 3TO TUITUYHO aHTIIMHACKOE SIBIICHHUE, CTIEIIHAILHOE
CBOMCTBO 00pa3a »KU3HHU, BHIPAKECHHOE C MOMOIIBIO CHEIUPUICCKUX
rpammarudeckux cpenacts [13, c. 230]. O paccMmaTtpuBaeT 00pa3oBaHUe
HEJIOOIIEHKH C TIOMOIIIBEO BOITPOCUTEIBHBIX MPEIJIOKEHHIA, KOTOPHIE BbI-
paxaroT comHenue [13, p. 180—189].

M. UcTMaH CUUTAET, 4TO HEIOOLEHKA CBOMMH UCTOPUYECKUMHU KOP-
HSIMU YXOJIUT B @HIVIOCAKCOHCKYIO TPAJUIUIO BBIPAXKATh CBOU MBICIIU
OpUTHHANBHO U ABYCMBICIEHHO [12, p. 10].

3ak/arouenme

Bce BhllenepeuncieHHble IPUMEPHI JEMOHCTPUPYIOT KOMMYHHKa-
TUBHBIE CPE/ICTBA BBIPAKEHNS HEJOOLEHKH, XapaKTepHbIE JUIs )KEHIIIUH
MOJIOZOI'O ¥ CTaplIEero BO3pacTa CpeaHero kiuacca. BepOanbpHblil cro-
co0 BBIpKEHHsI HEIOOLICHKHU MpecTaBieH Mmoaeparopom “It’s like” u
CHHTAKCHYECKUM CpPEACTBOM — MHOTOTOYMEM, IJI€ HAMEpPEHHas IMay3a
BbI3BaHa HEXXEJIaHUEM MJIM HECIIOCOOHOCTBIO MPOIOJDKUTH Pa3roBOp B
CHIIy KaKUX-TO IpH4uH. [Ipr 5TOM penunuenTy o4eBUIHO TO, YTO CTO-
WT 32 ATOM May30M, 4TO yManuuBaeTcs. IHTepeCHbIMU NIPEACTABIISIOTCS
MIpUMEpHI TOBEIEHUYECKOH peaklMy Ha CUTYaIHIo, KOT/ia CIepKaHHOCTh
TOBOPSIILIETO NposiBIsieTcst HeBepOanbHO. [loBeneHre rmaBHbIX repoes
JEMOHCTPUPYET CAEPKAHHOCTD, @ BMECTE C TEM — IIPOUCXOKIECHUE U
BOocnUTaHue. J[aHHbIe KOMMYHUKAaTHBHbIE CPEACTBA BBIPAKCHUS HEIO-
OLICHKH [TOMOTAI0T JIy4llle MOHATh MOBEJICHNE, XapaKTep U crenupuye-
CKHUI1 00pa3 KU3HHU aHIJIMYaH.



© CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2020, Tom 12, Ne 5 « http://soc-journal.ru

Cnucox numepamypul

. Brnacoga E.B. CounonuHIrBUCTHYECKUN aCTIEKT N3yUYeHUs HETOOICHKH 1
MIEPEOLICHKH B PEYU COBPEMEHHOIO aHIMIMYaHUHa (Ha MaTepuale Xyao0-
JKECTBEHHBIX Npou3BeneHuil Hayana XXI Beka): Juc. ... kaHa. duiodi.
Hayk. Boarorpan, 2005. 169 c.

. NBymkuna T.A., Bnacosa E.B. Henoonenka u nepeoneHka B peuu co-
BPEMEHHOTO aHIJIMYaHUHA: COLUOIMHIBUCTUYECKUH acieKT. MoHorpa-
¢wus. Boxrorpan: ITepemena, 2005. 149 c.

. MBymkuna T.A. SI3bIk aHDINNCKOM apUCTOKpPATUU: COLUAIBLHO-UCTO-
puueckuif acnext: Monorpagus. MI'Y, BI'TIY. Bonrorpan: Ilepemena,
1997. 157 c.

. MBymkuna T.A. «CnoBapb» apuCTOKpaTa B IIPOU3BEIECHUAX Xy OXKe-
cTBeHHOH nuTeparypsl XIX Beka / dunonornyeckue Hayku. 1996. Ne
2. C. 81-809.

. Tucnenxora N.A., brannesa U.B., I'me6osa E.A., Nonkuna E.1O. Upo-
HUS — CTaTyCHBIM CUMBOJ BBICIINX KJIaccoB AHTIHH // CoBpeMEHHBIC
HCCIIeIOBaHUs coluanbHbIX mpobmem. 2019. T. 11. Ne 5. C. 227-246.
doi: 10.12731/2077-1770-2019-5-227-246

. Kwuraiiroponckas M.B., Pozanoa H.H. YcTHBIN TEKCT Kak UCTOUHUK
COIMOKYABTYpHOU nHopManuu // [TosTrka. CTHIMCTHKA. SI3BIK U KYJTb-
Typa: namatu T.I. Bunokyp. Mocksa: PAH. MuctuTyT pycckoro si3pika
um. B.B. Bunorpaznosa, 1996. C. 222-232.

. Jlapuna T.B. Kareropus Be:XJIMBOCTH B aHIVIMHCKON U PyCCKON KOMMY-
HUKaTHBHBIX KyJlIbTypax. MoHnorpadus. Mocksa: PY/IH, 2003. 315 c.

. Masupka U1.O. IIcuxonmuHrBUCTHUECKUE U TMHIBUCTUUECKUE ACTIEKThI
WCCIICZI0BAHMS IMYHOCTH B HAYYHOH M XyJ0)KE€CTBEHHOH JuTepatype //
[Mpuknaanas ncuxonorus u nmcuxoananus. 2004. Ned. C. 50-55.

. Tucnenkora M.A. Bo3pacTHble XapaKTEpUCTHKHU PEUH ITEPCOHAKEHN CO-
BpEeMEHHOH aHmniicKoil apamaryprun (80-¢ roma XX Beka): Juc. ...
KaH. ¢uion. Hayk. Bonrorpaz, 2004. 219 c.

10. ®oxc K. Habmronas 3a anrmmuanamu. CKphIThIe TIPaBUIIA TTOBEICHHUS.

[[Tep. ¢ anr.] M.: PUITOJI knaccuk, 2013. 511 c.

11.Ball W. Understatement and Overstatement in English // English Lan-

guage Teaching. Vol. 24. No 3, 1970, pp. 201-208.



© Modern Studies of Social Issues 95
2020, Volume 12, Number 5 « http://soc-journal.ru

12. Eastman M. Enjoyment of Laughter. NY: Simon and Schuster, 1936. 368 p.

13.Hubler A. Understatement and hedges in English. Amsterdam — Phila-
delphia: Benjamins, 1983. 192 p.

14.Kinsella S. I owe you one. London: Transworld Publishers, 2019. 411 p.

15. Tislenkova I.A. Psycholinguistic and Sociolinguistic Parameters of Up-
per—Class Ageing Women’s Speech / I.A. Tislenkova, V.V. Tikhaeva, I.V.
Bgantseva, E.Yu. lonkina // Journal of Psycholinguistic Research. 2020.
Vol. 49. No 2, pp. 319-334.

References

1. Vlasova E.V. Sociolingvisticheskij aspekt izuchenija nedoocenki i pereo-
cenki v rechi sovremennogo anglichanina (na materiale hudozhestven-
nyh proizvedenij nachala XXI veka) [Sociolinguistic aspect of studying
understatement and overstatement in the speech of a modern Englishman
(based on the material of literature works of the beginning of the XXI
century)]: Dis. ... kand. filol. nauk. Volgograd, 2005. 169 p.

2. Ivushkina T.A., Vlasova E.V. Nedoocenka i pereocenka v rechi sovre-
mennogo anglichanina: sociolingvisticheskij aspekt. Monografija. [Un-
derstatement and overstatement in the speech of a modern Englishman:
sociolinguistic aspect. Monograph]. Volgograd: 2005, Peremena. 149 p.

3. Ivushkina T.A. Jazyk anglijskoj aristokratii: social 'no-istoricheskij aspekt:
monografija. [The Language of the English aristocracy: socio-historical
aspect. Monograph]. MGU, VGPU. Volgograd: Peremena, 1997. 157 p.

4. Ivushkina T.A. “Slovar’” aristokrata v proizvedenijah hudozhestvennoj
literatury XIX veka [“Vocabulary” of the aristocrat in the works of fic-
tion of the XIX century]. Filologicheskie nauki. No 2, 1996. pp. 81-89.

5. Tislenkova LA., Bganceva I.V., Glebova E.A., Tonkina E.Ju. Ironija — sta-
tusnyj simvol vysshih klassov Anglii [Irony-status symbol of the upper
classes of England]. Sovremennye issledovanija social 'nyh problem. V.
11.No 5,2019. pp. 227-246. doi: 10.12731/2077-1770-2019-5-227-246.

6. Kitajgorodskaja M.V., Rozanova N.N. Ustnyj tekst kak istochnik socio-
kul’turnoj informacii [Oral text as a source of socio-cultural information].
Pojetika. Stilistika. Jazyk i kul tura: pamjati T.G. Vinokur. Moscow: RAN.
Institut russkogo jazyka im. V.V. Vinogradova, 1996, pp. 222-232.



96 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2020, Tom 12, Ne 5 « http://soc-journal.ru

7. Larina T.V. Kategorija vezhlivosti v anglijskoj i russkoj kommunika-
tivnyh kul turah. Monografija. [Category of politeness in English and
Russian communicative cultures. Monograph]. Moscow: RUDN, 2003.
315 p.

8. Mazirka 1.0. Psiholingvisticheskie i lingvisticheskie aspekty issledo-
vanija lichnosti v nauchnoj i hudozhestvennoj literature [Psycholin-
guistic and linguistic aspects of personality research in scientific and
fiction literature]. Prikladnaja psihologija i psihoanaliz. 2004. No 4,
pp. 50-55.

9. Tislenkova I.A. Vozrastnye harakteristiki rechi personazhej sovremen-
noj anglijskoj dramaturgii (80-e goda XX veka) [ Age characteristics of
characters’ speech in modern English drama (80-ies of the XX century)]:
Dis. ... kand. filol. nauk. Volgograd, 2004. 219 p.

10.Foks K. Nabljudaja za anglichanami. Skrytye pravila povedenija [Ob-
serving the British. Hidden rules of behavior]. Moscow: RIPOL klassik,
2013. 511 p.

11.Ball W. Understatement and Overstatement in English. English Lan-
guage Teaching. Vol. 24. No 3, 1970, pp. 201-208.

12.Eastman M. Enjoyment of Laughter. New York: Simon and Schuster,
1936. 368 p.

13.Hubler A. Understatement and hedges in English. Amsterdam — Phila-
delphia: Benjamins. 1983. 192 p.

14.Kinsella S. I owe you one. London: Transworld Publishers. 2019. 411 p.

15. Tislenkova I.A. Psycholinguistic and Sociolinguistic Parameters of Up-
per—Class Ageing Women’s Speech. Journal of Psycholinguistic Re-
search. 2020. Vol. 49. No 2, pp. 319-334.

JAHHBIE Ob ABTOPAX
BnacoBa Exarepuna BukropoBHa, 101eHT KadeIpsl aHTITUHCKOTO
SI3bIKA, KaHAUIAT (PUITOIOTUYECKUX HAYK
Oounyosckuii puruan MI'MUMO MHWJ] Poccuu
ya. Hoso-Cnopmusnas, 3, Mockosckas oonacmo, 2. O0unyoso,
143007, Poccuiickas @edepayus
viaska@bk.ru



© Modern Studies of Social Issues 97
2020, Volume 12, Number 5 « http://soc-journal.ru

Tuciienkora Upuna AnexcanapoBHa, J1o1eHT kadeapsl «HOCTpaH-
HBIC SI3BIKMY»; TOLUEHT Kadeapbl « AHITHHACKOH (urmonorumy
Boneoepaockuii cocyoapcmeennblii mexHudecKuil yHUgepcumen,
Boneoepaockuii cocyoapcmeentulii coyuanbHo-neda2o2uyecKuil
YHUBepcumem
np. um. Jlenuna, 28, 400005, Boneoepao, Poccutickas @edepayusi;
np. um. Jlenuna, 27, 400005, Boneoepao, Poccutickas @edepayus
tislenkova@bk.ru

DATA ABOUT THE AUTHORS

Vlasova Ekaterina Viktorovna, Associate Professor of the Department
of English Languages, Ph.D. in Philological Science
Odintsovo branch of MGIMO of the Ministry of Foreign Affairs
of Russia
3, Novo-Sportivnaja St., Moscow region, Odintsovo, 143007, Rus-
sian Federation
viaska@bk.ru

Tislenkova Irina Aleksandrovna, Associate Professor, Ph.D. in Phil-
ological Science
Volgograd State Technical University; Volgograd State Social and
Pedagogical University
28, prospect im. V.I. Lenina, Volgograd, 400005, Russian Feder-
ation; 27, prospect im. V.I. Lenina, Volgograd, 400005, Russian
Federation
tislenkova@bk.ru
ORCID: 0000-0002-7202-2773



98 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2020, Tom 12, Ne 5 « http://soc-journal.ru

DOI: 10.12731/2077-1770-2020-5-98-111
VIIK 81.27

CPABHEHHME B PEYU NPEJCTABUTEJIbHUILL
CPEJHUX KJIACCOB AHINIUMCKOM JINHI BOKYJILTYPbI
(HA MATEPHUAJIE COBPEMEHHOI'O AHIZTMACKOT O S13BbIKA)

Bnacoea E.B., Tucnenkoea U.A.

Iens. B cmamve paccmampusaemcs cpasHeHue 6 6bICKA3bIBAHUSAX
JHCEHWUH CPeOHe20 KILacca Cpedne2o 803pacma. Amopuvl ananuzupyom
OAHHBI CIMUTUCIUYECKULL NPUEM C YHEeMOM COYUOTUHSBUCMUYECKUX 0CO-
bennocmell peyu 2080PSIUUX.

Memoowl: coyuONUHSBUCTNIUYECKUT AHATIU3 PeYU NePCOHANCEU NOCPEOD-
CMBOM UCHONB30BANHUSL COYUOTUHSBUCTRUYECKUX KATNE2OPUIL.

Pezynvmamot. Ha ocrosanuu npogedennoeo ananusa ycmanasuused-
€mcest, YUMo JHCEHWUHBL CPEOHE20 803PACMA CPeOHe20 KIacca Ynompeorsi-
10m nsAMb MUNOG CPAGHEHUS U BLIPAICAION UX C NOMOUbIO KUHEMAMO-
epagpuueckux anno3utl, 0epoOpMUpOBAHHBIX UOUOM, YCHOUUUBHIX (Ppa3e-
on0euzmoe ¢ nomemamu informal u slang. Iloopasicas snamu, 2osopsiwue
UCHONB3YIOM AAMUHUIMbL, ADCMPAKIMHBLE CLO6A, BO3GLIUUEHHYIO TEKCUK)
U NOIMUZMbBL, CMEULUBASL CIUTUCIUYECKU CHUIICEHHDLE U BO38bIUUEHHBLE
Jlexcuyeckue eOunuybl 8 0OHOM 8blCKA3bIBAHUU.

Oobnacmo npumenenus pezynbmamos. llonyuennvie 6160061 MO2YM
ObIMb UCHOTB30BANBL 8 KYPCE MENCKYILINYPHOU KOMMYHUKAYUU, CIULU-
CMuKU, nepesooa u CeMuOmuKuy.

Knrwouesvie cnosa: cpasnenue, cpeonuil 603pacm, cpeoHull Kiace;
JHCEHCKAsL peyb.

SIMILE IN THE SPEECH OF THE MIDDLE-CLASS
WOMEN IN THE ENGLISH LINGUISTIC CULTURE
(BASED ON THE MODERN ENGLISH LANGUAGE)

Vlasova E.V., Tislenkova I.A.

Purpose. The article deals with simile in the speech of middle-aged
middle-class representatives. The authors analyze this stylistic technique,
taking into account the sociolinguistic features of the speech.
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Methods. The authors use the sociolinguistic analysis method to study
characters’ speech by means of sociolinguistic categories.

Results. Based on the analysis, it is established that middle-aged
middle-class women use five types of comparison and express them, us-
ing cinematic allusions, deformed idioms, stable phraseological units,
marked as informal and slang. While copying the nobility, the speakers
use latinisms, abstract words, refined vocabulary and poeticisms, mixing
stylistically low and lofty lexical units in a single utterance.

Practical implications. The results of this study can be used in theo-
retical and practical courses on intercultural communication, stylistics,
translation and semiotics.

Keywords: simile; middle age; middle class, female speech.

Brenenmne

Bo Bropoii nonoBune XX B. B AHINIMU MPOAOKUIICS IIPOLIECC AEMO-
KpaTu3amnuu 001ecTBeHHOH ku3HN. OMHAKO, HECMOTPS Ha 3TO, TPaIH-
LM aHIVIMYaH [MPOYMTHIBATE COIMANIbHBIC MAPKEPHI PeUr COOSCEIHUKA,
JieJiasi BBIBOJIbI O €0 KJIACCOBOM CTaTycCe, COXPAHSCTCSl U B HACTOSIIICE
Bpewms [8, c. 157].

Henp3st HE COTIaCUTBCS C TEM, UTO CTPYKTYPHBIC SIIEMEHTHI BBICKA-
3bIBAHUS TOBOPSIIIECTO JAOT MOJHYI0 MHPOPMALIMIO O MOPOIUBIICH MX
SI3IKOBOM JINYHOCTH B CBSI3U C TEM, UTO JIFOO0E CEMaHTHUYECKOE COJIEp-
YKaHHE BKJIIOUAET B ce0sl CTEPEOTHUITHBIE Pa3TOBOPHEIE (hOPMYIIBI, (DYHK-
[MOHHUPYIOIINE B TOM HJIM WHOM clioe obmiecTsa [9, c. 128]. Hannyio
MbICIIb pa3BuBaet aanee JI.B. lllepOa, moguépkusas, 4yTo pasacieHue
Ha KJyacchl nopoxaet auddepenuanuto B s3bike [ 10, c. 301-312].

[IpencraBuTenu Bcex CIOEB COBPEMEHHOTO aHIITUICKOTO 00IIecTBa
9acTO YIOTPEOJISIOT B CBOCH pedr CpaBHEHUS, CO3AaBast IPKHE KOMUUeE-
ckue o0passl [2, c. 80]. C momMomipio CpaBHEHHUS TOBOPSIINE YCHITUBAIOT
M300pa3UTENIBHOCTh U O0Pa3HOCTh CKa3aHHOTO, TIOAYEPKUBAIOT CYIIe-
CTBEHHBIE MPU3HAKN U300paKaeMbIX MPEJIMETOB U SBJICHUM, OITUCHIBA-
IOT COOCTBEHHBIE SMOIIMU M BHICKA3BIBAIOT CBOIO OIIEHKY.

Bremne cxoxue BUIBI CPAaBHEHUS, CTPOSIIUECS TIPU TIOMOIIH /ike,
as though, feel like, as MEIOT 3HAYUTEILHBIC OTJMYMS, TOPOXKICHHBIC
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cnenu(UIecKUMHU TICUXOJIOTHYECKUMH U KYJIBTYPHBIME CTPYKTypaMH
COLIMAJIbHOM CTPaThl, B KOTOPOH KUBET KOMMYHHUKaHT. Tak, B COOTBET-
CTBHUH CO CBOMMH CTEPEOTHITAMHU Pa3HbIe COIMAILHBIC TPYTIEI BEIOUpa-
IOT HEOIMHAKOBBIE €TUHUIIBI M3 00IIEro MHBEHTAPS SI3bIKa. AHTIINYaHe
13 Pa3HbIX KJIACCOB MCIIOJIB3YIOT TOJBKO OMpPEAEIEHHBIE CIOBA U KOH-
CTPYKLMH M BO3ACPKUBAIOTCA OT Apyrux. OHU o0pasyror cneuuduye-
CKHE BBIPKEHUS U TIEPEHUMAIOT 3HAYCHHSI, KOTOPBIE MOT'YT OBITH ITPO-
THBOIIOJIO’KHEI BCeoOIeMy yroTpedienuto [6, ¢. 232].

B HacTosmeM uccieoBaHUE MBI 00paTHUMCS K SI3bIKOBBIM Cpejl-
CTBAaM BBIPAKEHUS CPaBHEHUS B PEUU MPEACTABUTEIBHUI] CPETHUX
KJIACCOB — NEPCOHAXKEN coBpeMeHHOro pomaHa Muauu Hailt «Yemie-
HUE U PajoCTby.

AKTYaJIbHOCTB HCCIe10BaHUs 00yCIOBICHA BaKHOCTBIO OCBEIIe-
HUS COLIMAIIbHO-KYIBTYPHOTO MOJX0Aa K U3yUYEHHUIO CPABHEHHUS B peun
MIPEICTABUTENBHUIL CPETHUX KIIACCOB CPEIHETO BO3pacTa U ero HeJo-
CTaTOYHOW M3yYEHHOCTHIO B 3TOM aCIeKTe.

Heap ucciienoBaHusi — BBIJCINUTD COIMATBHO-KYJIBTYPHBIE Xapak-
TEPUCTUKH CPaBHEHHUS B PEUYH JKEHCKHUX MEPCOHAXEH COBPEMEHHOTO
XyJI0’KECTBEHHOT'0 Ipou3BeicHus Hadana XXI B.

J11s1 BBITIOJTHEHUSI TOCTABICHHOM TI€JTH PEIIAINCH CIEAYIONINE 3a a4 u:

1) ompenenuTh TUIBI CPAaBHEHUH B BBICKA3BIBAHUX JKEHCKUX MeEp-

COHaXKel CpeJHero Kiacca;
2) omwmcarh CpeCcTBa BRIPAKEHHsI CpaBHEHHUsI, 00YCIIOBIICHHBIE KITac-
COBOH MPUHAIJICKHOCTHIO TEPOMHD POMaHa.

Hayunasi HoBu3HA pabOThl COCTOHUT B PACCMOTPEHHUU CPAaBHEHHUS B

COLIMAJIbHO-KYJIETYPHOM aCIIEKTe.

MarepuaJbl 1 MEeTObI.

ITockonbKy peub IEPCOHAXKEN JIUTEPATYPHOIO IMPOU3BEACHUS JAET
TOYHOE TPEACTABIECHUE O TOM, KaK FOBOPAT JIIOAH B pealbHON KU3HU
[14, c. 320], maTepraioM HUCCIENOBAHUS MOCIYKUI POMaH COBPEMEH-
HOU OpHTaHCKOW NrcaTenbHUIIBI 1 xKypHanucTa M. Haiit “Comfort and
Joy” 2010 r., conepkaiuii 65 cutyaruii ynorpeOieHus JaHHOTO TPOIIa.
[Ipoananu3upoBans! BeickasbBanus 10 reponns 35-50 ner.
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MeTozb! MccrieIoBaHMsI BKITIOYAIOT B ce0s COLMOIMHTBUCTUYECKIH aHa-
JIU3 PETUIMK FePOEB C MPUMEHEHHEM COLIMOINHTBUCTUUECKUX KaTeTOpHid,
pazpaborannbIx npodeccopom T.A. Mpymikunoii [4]. OOmieHaydHbIe Me-
TOJIBI BKITIOUAOT (DYHKITMOHAITBHBIN, CHCTEMHBIN U CTPYKTYPHBII METOIBL.

ABTOpBI YKa3bIBaIOT Ha TO, YTO CPABHEHUE XaPaKTEPHO IS JKEHCKOM
peuu npeacTaBUTENEH BEICIINX U CPETHUX KIACCOB CPETHETO BO3pacTa.
CpaBHEHUS B PEUU AIUTHI SIBISIFOTCSI OAHUM U3 CTUJINCTUUYECKUX CPENICTB
IUTS CIOBOTBOPYECTBA, B TO BPeMsI KaK CPaBHEHHE B PEUU CPETHHX KIac-
COB OTJIMYAETCS TPUBUATHHOCTHIO [2, c. 133].

Pe3yabTarnl

Ha ocHoBaHMM MpOBEICHHOTO aHAIN3a YCTAaHABINBACTCS, YTO CpPaBHE-
HHUE XapaKTepHO U1 CEHTEHINH JKEHIIUH CPETHETO BO3PACTa CPETHETO
KJ1acca, KOTOpble YIOTPeONIsIOT JaHHBIA NpUEeM JUIsl CIOBOTBOPUYECTBA,
JUIsL peali3aly HOTPeOHOCTH B SI3bIKOBOM urpe. IlpuBenennble npume-
PBI CpaBHEHUS COAEPIKAT HECTaHAAPTHBIE 00pa3bl U MePeIaloT COCTOSHIE
1 4yBCTBA MEPCOHAKEH B SIPKOW M YTPUPOBAHHOHW (opme, co3aBast pu
aToM KoMuueckuii addext. [IpencraBurenb-HULIBI CPEAHETO Kilacca yIoTpe-
OJISAI0T pa3yInyHbIe BUbI CPABHEHUI, YACTO MOAPAXKasi BBICILIMM KJIacCaM.

Poman u3BecTHO# Opuranckoit mucarensuuipl M. Haiit (India
Knight) «Comfort and Joy» moBecTByeT 0 *u3HH xypHanucTku Kia-
pBl XarT — NpeACTaBUTENBHULIBI CPEAHETO KJIAcca CPEJHErO BO3pacTa.
ABTOp pOMaHa TaK)ke MPUHAUICKHUT K CPETHEMY KJIACCY COBPEMEHHOTO
aHnmickoro oobiecrsa. JlericTBue nporcxoauT B JIOHIOHE, r11e CeMbs
TOTOBUTCA K Npa3aHoBanuio Poxxaecrsa. Kitapa 3andra nokymnkamu mo-
JapKOB M OpraHu3alnuei npasaHuKa A POAHBIX U Apy3el. [aBHas
IepOMHs POMaHa C FOMOPOM OIMCHIBAET BCE COOBITHS, KOTOPbIE IIPOMC-
XOMAT ¢ Hell B kKaHyH PoxknectBa. E€ peur HamoHeHa OOIBITUM KOJTHYe-
CTBOM CPaBHEHH, KOTOPBIE SIBISIIOTCS CYOBEKTUBHBIMU B CTPYKTYPHOM
u ceMaHTH4eckoM miane. M. Hailt BelpakaeT cBOM MBICIIH ITO-Pa3HOMY,
HCIIONIB3YS BCE CITOCOOBI M BUABI 0Opa3oBaHus qaHHOTo mpuéma. Cie-
IyeT OTMETHUTD, 9TO 00pa3HbIe CPABHEHHUS B PEUH MTEPCOHAKEH poMaHa
HMMEIOT MPEUMYIIECTBEHHO CIOKHYIO CTPYKTYpy. Mcxonsa u3 npoana-
JU3UPOBAHHBIX IPUMEPOB, MBI YCIOBHO MOAPA3AEIWINA UX HA 5 TUIIOB.
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Tun 1: CpaBHeHUE, BEIPAKEHHOE COEAMHUTENBHBIM cJI0BOM like

B anrwmiickoMm o011ecTBe apuCTOKPATHs ACCOLMUPYETCS C BBICOKMM
WHTEIJIEKTOM 1 YpOBHEM oOpa3oBanus [ 1, c. 152]. I'maBHOi1 yepToii 00-
Pa3IOBOT0 aHTIIMYAHHUHA SIBJISIFOTCS] YTOHUEHHBIE MaHEPhI, KIIACCHYECKOe
00pa3oBaHue, BKIIOYAOIlee 3HaHNE APEBHUX S3BIKOB M YMEHHE Paccy-
KJ1aTh Ha aOCTPaKTHBIE TEMBbI, UCTIOJIb30BAHNE BO3BBIIICHHON JEKCUKU
1 TIO3TU3MOB, CMEJIOE BBIPAXKEHHUE U 1aKE IPEYBEIINUEHUE CBOUX 3MO-
i [7; 5, c. 121].

3. loddman oTMeuaeT, YTO KOMMYHHUKAHTa OLEHUBAIOT 11O LIKAJIe
MIPECTHKA B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, B KAKOH CTENEHU ero pedb NpuoiIm-
KEHa K apucTokparnueckoi. CylecTBYIOT clienalbHble BepOalbHbIe
CpeJ/ICTBa IeMOHCTPALIMU COOCTBEHHON 3HAYMMOCTH — CUMBOJTBI, OTIpe-
JEJISIONIUE IS YeJIOBEeKa CTaTyc, KOTOPbIH OH cebe MPUITUCHIBALT, U
cnoco6 obOparteHus ¢ codbecequukamu |3, c. 42].

[lepeiiném k aHaM3y PUMEPOB yIOTpeOneHus cpaBHeHus. [Ipoa-
HAJIM3UPYEM JIaHHOE BBICKa3bIBAaHHE HA HAJTMYKE MAPKEPOB, OIIMCAHHBIX
3. T'oppmanom.

1) Ithink I can’t give her bath salts again, or soaps —it’s got to the
stage where it looks like I’'m making a point about personal hygiene

..s0 ... off I return to the china animal concession, sweating lightly,
forcing a smile that probably looks more like a death rictus. £200.
£200! ... I'm wearing frankly shabby underwear that I’d like to replace,
and I’ve just spent £200 on a china cat that looks like it came via a full-
page ad in a Sunday supplement [12, p. 3]. / Jlymato, MHe OoJbliie He
CTOMT JAPHUTH €i COJTU /IJIsl BAHHBI MIIK MBLIO — BCEMY JO0JIKEH OBITH ITpe-
JIeN1, & TO KAKETCS, OyOmo A HAMEKal0 Ha OMCyncmeue y Heé TUYHOU
2UZUEHBL ... TAK UTO ... 1 BO3BPALIAIOCH B KUTalcKuM (happopoBsIM cTa-
Ty3TKaM >KMBOTHBIX U, IOKPBIBIIMCH JIETKOW MCIAPUHOM, BbI1aBJIMBAIO
u3 ce0st YblOKy, 001buie nOX0dHCYI0 Ha npedcmepmuyio cpumacy. £200.
£200! ... s HOIIy MOTpeNaHHOE HIXKHEe OeNbe, KOTOPOe MHE HEIIOXO
OBLTO OBI 3aMEHUTB, U BOT, 51 TOJBKO uTO ToTparmia 200 ¢pyHTOB Ha hu-
TYPKY KOIIKH, KOTOPAs 8bI2AOUM MAK, KAK Oy0mo ee npuoodpenu no
ROTHOCMPANUYHOMY 00bs6IeHUI0 6 npunoycenuu « Taiimc» (31ech U
nanee nepeBof aBTopoB crarbu — B.E., T.I1).
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Knapa BeiOnpaeT momapok 1iisi CBEeKpoBH Ha PoxkiecTBo, Jymast o ToM,
41O el myuine nogaputh. OHa Oomblle He MOXKET €il JapuTh MPUHAICHK-
HOCTH ]I BAHHBI, TaK KaK ATO KQKETCSI €l HAMEKOM Ha TUIOXYIO JIMIHYIO
THTHEHY, H, BCTIOMUHAs1, YTO CBEKPOBb YBIIEKACTCS KOJUIEKIIMOHUPOBAHH-
€M KOLIEK, TePOMHSI peraeT KyIUTh € O4eHb JIOPOTYIO CTaTylo KOIIKH,
3acTaBisAsl ce0sl yIBIOHYThCS B TOAOOMH NPEICMEPTHOM TPUMACHL.

DTOT MpUMep TOKA3BIBAET, UTO MPEICTABUTEILHHUIIBI CPETHETO KITac-
ca BUJAT /sl ce0si CHMBOJI MIPECTHKA B MCIIOJIB30BAHHUU JIATHHCKUX
CJIOB rictus, via u aDCTPaKTHBIX JICKCUYECKUX eINUHUIL death, hygiene
13 BOKaOyJsipa 3HATH LIS TOCTPOeHUs cpaBHeHMs. OJHAKO MOApasKaHNe
apUCTOKpaTaM BCe e He ITO3BOJISIET TOBOPSIIIEMY TIOBBICUTH TAKUM CIIO-
co0OM CBOM COIMATBHBIN CTATYC B TIa3aX COOCCEMHNUKA B CBSI3H C TEM,
YTO BEpPTUKAJIBHBIH KOHTEKCT, B KOTOPOM OBUIO YIOTPEOJICHO CpaBHEHHE,
MPSMO yKa3bIBaeT HA HCTMHHOE IPOUCXOKICHNE YEJIOBEKA.

Bwmecte ¢ Tem cpaBHEHUsI B pedr TepOVMHH MTPOU3BOAAT KOMUYECKHHN d(h-
(heKT, ycuIieHre KOTOPOTo MPOUCXOIUT Oaroiapst UCTIOIB30BAHHIO IMOIH-
OHAJTLHO-OIICHOYHBIX Hapeunid 1 npuiararensHeix. Hanee Kinapa uponu-
3UpyeT B CBOM aJpec Mo NOBOAY KyIjieHHOH (apdopoBoii komku. Criexyer
OTMETHTH, YTO HCIIONB30BaHNE KypPCUBHOTO HAYEPTAHUS U MTOCTPOCHUE
TEKCTa B BUJIE F'A3€THON PEKIIaMbl YCHIIMBAET KOMUUECKHN dPPEKT.

Tun 2: CpaBHEHHE, BEIPRKEHHOE COETMHUTENBHBIM CIIOBOM as though

PaccmoTpum cnenyromuii npumep, B kotopom Kiapa gymaer o mo-
JlapKe MaTepu, BCIOMUHAS TIPSy HEraTUBHBII OIIBIT:

2)  Sheunwrapped the stole and said, ‘How sweet,” and then she put
it on the sofa next to her, never to be glanced at again. I couldn’t help
myself: I said, ‘It’s by this amazing new designer. I had it commissioned
for you. It, um, it cost ...” and I told her what it had cost. Kate put down
her glass of champagne, closed her eyes as though in an agony of pain,
and said, ‘Clara. I beg you. Please don’t be vulgar.’

I'said [ knew it was quite vulgar, but that I hoped she liked it because
I’d had it made especially and ...

‘Don’t, darling. And you shouldn’t spend that sort of money on me.
I’'m a simple person. I’d have been just as happy with a candle.’



104 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2020, Tom 12, Ne 5 « http://soc-journal.ru

‘A candle? What do you mean, a candle? Like, a scented candle?’

‘A beeswax candle.’

‘A beeswax candle?’ [12, p. 5] / Ona pa3BepHyIa MajJaHTHH U CKa-
3ama: «Kak Muinoy», a 3areM moJIOKHIIa €ro Ha JUBAH PSIIOM C COOOM,
YTOOBI HUKTO OOJIBIIIE HA HETO HEe CMOTpeJ. S| Huuero He Moriia ¢ coooi
MOJIeNaTh: s CKazana: « ITO K€ OT MOTPSCAIOIIETO HOBOTO TU3aiiHepa.
Sl cnenmaiibHO 3aKa3ania ero s Tedst. ITo, T™M, OH CTOWII ...» — U S pac-
CKasall e, CKOJIbKO OH cTomI. KelT rmocraBuia OoKaj ¢ MaMIIaHCKHM,
3aKpbUIa I71a3a, CJI06HO om Gonu, v ckazana: «51 teds ymodsto. [Toxa-
Jy#cTta, He Oy/b BYJbTapHOI».

41 ckazana, 9TO 3HA¥0, 9TO 3TO JIOBOJIHHO BYJIBTapHO, HO S HA/IESIach,
YTO eif MOHPABUTCSI, TIOTOMY UTO 5 CAENalia 3TO CIEITHAIBHO | ...

«He Hano, noporas. 1 Tebe He cienyeT TpaTUTh Ha MEHS TaKUE JICHb-
ru. S mpocroii yenoBek. S Obw1a ObI TAaK ke CYACTIIMBA U CO CBEYOM.

«Cgeuoii? Urto bl uMeenib B BuAy? C apoMaTuuecKo cBeYOn?»

«BockoBoii cBeUOi».

«Co cBevOil U3 MUETUHOTO BOCKa?»

OO0pa3Hoe cpaBHEHHE B IAHHOM IIPUMEPE BBIPAYKACTCS C TOMOIIIBIO
Monudukaropa as though. B BeimeynoMsHyTOM KOHTEKCTE CpaBHEHHE
[IOMOTI'aeT aBTOPY BHIPA3UTh HErATUBHYIO PEAKIIMI0 MaTepu. AOCTPaKT-
HOE CYIIECTBUTEIBbHOE agony MPpUnaéT TeaTpaan30BaHHOCTh TaHHOU
CUTYyaIlMH, KaK 4acTO OBIBACT B PEYH MPEICTABUTEICH BBICIIIETO CBETA.
KeliT — mpencTaBUTENLHUIIA CTAPIIETO TOKOJICHHUS, KEHIIIMHA, C BBICO-
KHM MaTepHabHbIM JIOCTATKOM, KOTOPast CYUTAET CeOs MPOCTHIM YeJI0-
BekoM (a simple person) u TOBOPUT O TOM, YTO ObLIa ObI CUACTIUBA U
CO CBEUOil.

Tun 3: CpaBHeHHE, BBIPaXKEHHOE COCJIMHUTEIBHBIM CIIOBOM
as though u like
3) Why do they walk along the pavement in straight lines, as
though they were human? This has bothered me for years, and I find
myself thinking about it once again as I slowly shuffle my way west,
with one pigeon keeping pace on either side of me. We are walking three
abreast, like a posse [12,p. 7]. / IloueMy OHM HIYT IO TPOTyapy psiiamu,
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Kaxk 0yomo onu 1100u? IT0 pazapakaeT MEHs Y)KE MHOTO JIET, U I CHO-
Ba JIOBITIO ce0s1 HA MBICTH 00 3TOM, MEIYICHHO KOBBUIAS Ha 3araji, a Mo
00eHM CTOPOHAM OT MEHS IIAraloT roxyOu. Mbl HEeM TUICUOM K TUIedy
0 TPOE B PSIJl, KAK OMPAO.

Crnenyer OTMETHTh, YTO 00pa3Hoe cpaBHEHUE (hopMUpyeTcs Ha 0ase
peanbHOTO, OTHAKO COOTHOCUT HECXOIHBIE MEXTy COOOM SBIICHHUS, CBS3b
MEX/y KOTOPBIMH YCTaHABIIMBACTCS CAMHUM TOBOpAIIMM. B ocHOBe
CpaBHEHHMI B JJAHHOM MIPUMEPE JIEKHUT aCCOIMAaTHBHOE CXOACTBO. Kpo-
Me TOTO, CPaBHEHHS B PEYH T€POMHHU MPOU3BOIAT KOMHUUECKUI AP PEKT.

Tum 4: CpaBHEHUE, BRIpKEHHOE TJIAr0JIOM feel
1 COCIUHUTENLHBIM CIIOBOM like
Crnenyroliue npuMepsl OIUCHIBAIOT BCTpeuy Kitapbl ¢ My»UHUHOU B
KoHHOTE — mpecTwkHOM rocTuHHUIE B ieHTpe JIoH1oHa:

4) It feels like about twenty minutes go by, in slow motion. 1 am
looking at the man. He is looking at me. Nobody is speaking. I can hear
the old ladies laughing, though they sound very far away [12, c. 13]/
Kaxercs, 4T0 MPOXOAUT OKOJIO ABAALATH MUHYT, KAK 6 3AME0NeHHO
cvemke. S cMOTpIO Ha 3TOTO UenoBeka. OH CMOTPUT Ha MeHS. MBI 00a
MOJUUM. S CIIbIITY, KaK BAAaJIeKe CMEIOTCSl CTapyILKH.

Kunapa cpaBHuBaeT BcTpeuy ¢ MyXUYUHOHM € 3aMEIJICHHON ChEMKOM,
OHA HaCTOJIbKO OYapOBaHa UM, 4TO [yIs He€ OyATO BECh MUP OCTaHOBHJI-
csi, ¥ OHA 3aMepJia OT YAOBOJIBCTBUS. 371€Ch JUIsl BBIPAYKCHHUSI CPABHEHHUSI
repOMHsI BEIOUPACT aJITFO3UI0 HA TPATUKOMEAHNIO OPUTAHCKOTO KHHOPE-
xuccépa I1. I'punyas (mpencrasurens cpegHero kiacca) «A Zed & Two
Noughts, Z00» («3eT u ABa HOJIS» ), KOTOpas B €€ MOHUMaHUHU 00J1aacT
MapKepOM TIPECTHKHOCTH, B CBSI3U C TEM, YTO UMEET MHTEIUICKTYalb-
HBIH, Pprocodcko-0TCTpaHEHHBIN XapaKTep.

[TonoGHy0 peakiyio FepOMHN Mbl HAXOIMM U B CJIEAYIOLIEM IPUMEpE:

5) It’s not just handsomeness. I know handsomeness, from
interviewing the odd film star and so on for work: it takes you aback
initially, but you adjust to it very quickly and just feel annoyed when you
go back into the real world and find everyone walking about with their
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plain old faces. You don’t, as I do now, feel like you’ve been winded,
punched, jacked out of time. And that little stab in my stomach [12, p.
13]. / leno we B kpacote. Sl Bumena kpacoty, Koraa Opaja WHTEPBBIO
y BKCHCHTpH‘IHOﬁ KHMHO3BE3bl: CHa4YaJa 3TO O6eCKypa)KI/IBaeT, HO BBI
OYeHb OBICTPO CIIPABISIETECH C COOOW M IMTPOCTO YyBCTBYETE Pasapaxke-
HUe, BO3BpaIlasich B peajbHbI MUP U O0HAPYKHUBasi BOKPYT ce0sl TUILb
OOBIUHBIC, HUYEM HE IpUMeYaTelbHble Tuna. B ommane or MeHs, Bam
HE KKETCs1, GyOmo 6ac 00ypauuii, HAnecaiu 6am HeoHCUOAHHLIL yoap,
GbILUUONU NOYGY U3-HO0 HOZ2 UTIU 0ATU 6AM HOO ObIX.

Knapa HaxoauTcst B COCTOSIHMM LIIOKa OT KpacoThbl He3HakoMua. Cpas-
HEHHUE CBOETO COCTOSIHUSI TOBOPUT 00 yIAMBICHUH, UCIIBITAHHOM T'€POH-
Helt. Meradopa little stab in my stomach nepenaér COCTOSIHUE BICUCHUS
Krnaps! k My>xunHe. B 3T0lt ceHTeHIMN CpaBHEHNE BBIPAKEHO YCTapeB-
LIMMH JIEKCHYECKUMH eIUHULAMH — yCTOWYMBBIMU (DPa3eooTH3MaMu
BrE infiml [11, p. 1502, 1066, 1288] u cnearusmom BrE sl [11, p. 700],
MOKa3bIBAIOIIMMHU ONIPEAEIEHHYIO CMENIOCTh TOBOPSILEH B OTKPBHITOM
BBIPpAXXCHHUU CBOUX YYBCTB.

CpaBHeHHE B CIIEIYIOLIEM [IPUMEPE OMOTAET MOHATH COCTOSHUE
TePOHHHU:

6) Ifeellike someone’s flicked a switch in my head; lobbed a bomb
into my little world of domesticity and special Christmas-treat drinks.
Actually, I feel like I’ve had a brain transplant. No — like zombies
ate my brain. Because I can truthfully say that it has never happened
to me before. I understand the concept of lust, obviously — I had entire
relationships based on lust, when I was younger — hot monkey sex with
someone who you knew was a bit pointless, if exceedingly hot. But this
isn’t normal lust. This is ... filmic. Surreal. Another thing altogether
[12, p. 14]. / MHe KaxeTcsi, Kak Oy/ITO KTO-TO IIEIKHYJ BBIKJIFOYaTEIeM
B MOEH ToJI0Be, B30pBaj 00MOy B MOEM MaJICHbKOM JIOMAIllIHEM MHUPKE,
HAIOJIHEHHOM POXIE€CTBEHCKMMHU yromeHussMu. OTKpOBEHHO TOBOpH,
s 9yBCTBYIO ce0sl TaK, CIOBHO MHE CIeNIaJIi TPAHCIUIAHTALUIO MO3Ta.
Tounee, xak OyaTO 30MOM CheTH MO MO3T. [loTOMy UTO 5T MOTY YECTHO
CKa3arb, YTO TAKOE€ HUKOIZA HE CIydajoCh CO MHOM paHbuie. S noHU-
Maro, YTO 3HAYUT MOXOTb. [Ipru3Hatoch BaM: y MeHsI ObUIM OTHOILIECHUS,
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OCHOBaHHBIE Ha TIOXOTH, KOTJIa 51 ObLIa MOJIOKE. ITO OBLIT Oe3ynepIKHBIH
00€3bIHUI CEKC ¢ MYKIMHON, HEMHOTO O€CCMBICIEHHBIH, XOTb M HCKJTIO-
YUTENBHO cTpacTHbIM. Ho 3T0 ObUIa HE 0ObIUHAS TOXOTh, A ... yTPHPO-
BaHHasl, Kak B KuHO. Croppeanucruyeckas. Het, onpeaenénno 310 66110
COBCEM I10-JPYTOMyY.

OMoumnoHansHoe coctognue Kiapel mepenaéresi ¢ moMOIbi0 00mb-
LIOT0 KOJINYECTBA CPAaBHEHUH, AEMOHCTPUPYIOINX TUIIMYHBII 00pazery
peur CPEAHNX KIIAaCCOB, KOTOPLIC ILITAIOTCA ITPUAAThL CBOUM BbICKAa3bIBa-
HUSM UK, HEBOJIBHO WILTIOCTPUPYS BCEM U3BECTHYIO KpbLIATYyO (hpasy
A. I'puboenoBa o cmecu (HpaHIy3CKOTO C HUIKETOPOACKUM.

Tumn 5: CpaBHEHHE, BEIPAKEHHOE COSAMHUTENIBHBIM CJIOBOM dS

Paccmotpum npumep, B KOTOPOM T€pPOUHS € TIOMOIIBIO CPAaBHEHUS
JlaeT OLEHKY CBOCH Marepu:

7) I look over at the seating area. At my mother, my lovely, loopy,
fantastic Kate, my force of nature, mad as a bat and brave as a lion
[12, p. 288]. / 51 oOBena ma3amMu rocTHHY0. B3msiHyna Ha MOIO MaTb,
TaKyl0 MUIYI0, HEMHOTO OTYAsSHHYIO, HO TIOTPSCAIOILYIO JKCHILHHY 110
nmenu Keit, cuibHyt0, Xpaopyro, Kak j1e6 u nopuleucmyio, Kax jiemy-
uan Molulb.

B nannom npumepe Kitapa onucsiBaeT kadecTBa cBOe€il Marepu, Ko-
TOpBIE €l UMIIOHUPYIOT, CPaBHHUBAs €€ C JIeTy4el MbIIIbIO U JIbBOM. OHa
BBIP@)KACT CPAaBHEHUE ITPH IIOMOIIN HE(POPMATIbHBIX JIEKCUUECKHUX €H-
uutl (infinl) — nepopmupoBanHbIx UauoM [ 13]. [ToJg0KUTEIBHYIO OLICHKY
B OMHUCaHue JOOaBISIOT HIMOIMOHAILHO-OLIEHOUYHBIE MPUIIaraTelbHbIe
lovely, loopy, fantastic.

3ak/rouenme

Bce BhIIEnepeyrciieHHbIC TIPUMEPBI CPaBHEHUH (DYHKIIMOHUPYIOT
B PEUM KCHIIMH CPETHET0 BO3PACTa CPEIHETO Kiacca, KOTOPhIE € Mo-
MOIIbIO IAHHOTO TPOTIa MEPEaloT CBOM YyBCTBA M COCTOSIHUE B SIPKOA
YTPUPOBAHHOH QopMme.

JKenckue mepcoHaku MPEUMYIIECTBEHHO yHOTPEOJISIIOT 5 THIIOB
cpaBaenuii: 1) like, 2) as though, 3) as though...like, 4) feel like u 5) as.
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JlaHHBIE KOHCTPYKIIMHU BBIPAKEHBI CIIGHTU3MaMH, 1e(OPMUPOBAHHBIMHU
HUIMOMaMH, YCTOHYUBBIME (DPA3€0TOTrU3MaMH, aJLTIO3USIMU Ha KHHO-
(bMITBMBI 17151 MacCOBOTO 3PHUTEISL.

CrnelyeT OTMETUTh, YTO CPEIHUE KIIACCHI YaCTO IBITAIOTCS MMOapa-
JKaTh BBICIIUM KJIaCcCaM, UCIOJIb3Ysl YCTAPEBIIYI U HE(OPMaIbHYIO
JIEKCHKY, HO TIPU 3TOM B BEPTHUKAIBHOM KOHTEKCTE U TEMATHYECKOM
COJIepKaHUN CEHTEHIINH MPUCYTCTBYIOT MapKephl — CIIEIIHAILHBIC Bep-
OaJibHBIC CPEIICTBA, XapaKTEPHBIC VISl IPEACTABUTEIICH TOJIBKO CPEAHUX
KJIACCOB, YKa3bIBAIOIIKE HAa (PUHAHCOBBIC M MaTePUAIILHBIC 3aTPYTHCHUS
TOBOPSIIIHX.

Hawuboiee spxoit 0COOEHHOCTHIO CPaBHEHHSI B PEUH JKEHIITUH JTaH-
HOTO COIIHAJIBHOTO CJIOSI SIBJISICTCS CMEIICHUE B OJTHOM BBICKA3bIBAHUU
CTHIIMCTHUYCCKH CHUKCHHBIX U BO3BBIIICHHBIX JICKCUYCCKUX CAUHUIL.

Br100op ykazaHHBIX BHJIOB H CIIOCOOOB BBIPAKCHUS CPABHEHUS Jie-
MOHCTPHUPYIOT IICHXOJIOTUYECKUE U KyJIBTypHBIE 0COOEHHOCTH CPETHIX
KJIacCOB AHIJIMU.
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HOJUCEMMUS, KOHTEKCT U TPAHCJALIUA CMbICJIOB
Bopkauee C.I., Bopxaueea E.A.

ILenv. Hccnedosanue sienenus nonucemMuu U KOHMEKCMa KaKk cpeo-
Ccmea UOeHMUGUKAYUU CMbICIA Peueo20 YROMpPeOleHUsi MHO203HAY-
HbIX eOUHUY A3bIKA.

Mamepuanvt u memoowvt. Ananus npedcmasieHull 0 MHO203HAYHOCTU
u Konmexcme 6 pabomax no AUHGUCIUKe U 0000w eHIe Pe3yTbmamos
ONYOIUKOBAHHBIX ABMOPAMU CIAMbU PAOOM N0 NEKCUHECKOU CEMAHMU-
Ke U IUH2BOKOHY enmon02uil.

Pezynomameot. Yemanaenueaemcest, ymo KOHmMeKcm 001adaem pasiuyHol
Ccmenenvio «paspeutaioweti CHOCOOHOCIUY U MOJICENn OblMb « CUTLHBIM» —
00CIMAMOYHBIM 0151 OOHOZHAYHO20 ONO3HAHUSL KAKO20-MO 00HO20 U3 3HAYe-
HULL MHO2O3HAYHOU eOUHUYBL U «CIADBIMY — HeOOCMAMOYHBIM 0151 MAKO20
ONO3HAHUS. «ACUMMEMPUUHBITL OYATUIM SA3bIKOBO2O 3HAKAY PEAU3YENICs 6
peul 8 «CUTbHBIXY KOHMEKCMAX KAK CUHKPEMU3M, d 6 «CIA0bIX) KOHMeK-
cmax — Kax amguoonus. A3v1ko6ast nonucemust eOUHUY s13b1Ka 00bIYHO CHU-
Maemcsi 8 KOHMEKCMax ux peueeoeo YnompeoneHust, 00HaKo uHoe0a sma
MHO2OZHAYHOCb COXPAHACMCS, YMO CEUOEMETbCMBYEm O HeOPe’CHOCU
OMNPAGUMENSL pexi b0 0 €20 CMPEMACHUU HAMEPEHHO 66ECNIU 8 3a0T)IcOe-
Hue ceoeco napmuepa no KovMmyruxayuu. Tlonsmue paspewaioweii cuivl
KOHMEKCMA YCReUtHO UCHONb3Yemcst Ot OUACHOCIUPOBAHUSL « CUTbHBIXY
U «CIAOBIXY KOHMEKCMO8 Peueso20 YROMpeOieHUst KaK JTeKCUUEeCKUX, maK
U SPAMMAMUYECKUX eOUHUY 8 UCHAHCKOM, AHTULICKOM U PYCCKOM S13bIKAX.

3aknouenue. B mooenu nepe6oda, OCHOBAHHOU HA MEOPUU 3AKOHO-
MEpHbBIX COOmMBemcmautl, 8b100p BAPUAHMHBIX COOMEEMCMEULL Onpede-
JIemcsi peuesblM KOHMEKCMOM U 8 3HAUUMENbHOU Mepe 3d8UCUN Om
JIUHEBOKYIBIYPHOU KOMNEMEHYUU NepedoOYUKA.

Knrouesvie cnosa: nonucemuist; CUHOHUMUSL, HEUMPATUZAYUS, CUHKDe-
MU3M,; KOHMEKCM, PA3peuarowdsi ChoCoOHOCHb, BAPUAHIHOE COOMEEN-
cmeue; TUHEBOKYIbIYPHASE KOMNIMEHMHOCb.
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POLYSEMY, CONTEXT AND MEANINGS TRANSFERENCE
Vorkachev S.G., Vorkacheva E. A.

Objective. Investigation of the phenomenon of polysemy and context
as a means of identifying the meaning of speech use of polysemantic
units of the language.

Materials and methods. Analysis of ideas about polysemy and con-
text in works on linguistics and generalization of the results of works
published by the authors of the article on lexical semantics and linguo-
conceptology.

Results. It is established that the context has varying degrees of “‘res-
olution” and may be “strong” — sufficient for unambiguous identification
of one of the meanings of a multiple-valued unit and “weak” — insuffi-
cient for such identification. “Asymmetric dualism of a linguistic sign”
is realized in speech in “strong” contexts as syncretism, and in “weak”
contexts as amphibole. Linguistic polysemy of language units is usually
removed in the contexts of their speech use, but sometimes this ambigu-
ity remains, which indicates the negligence of the sender of the speech
or his desire to deliberately mislead his communication partner. The
concept of the resolving power of the context is successfully used to di-
agnose “strong” and “weak” contexts of speech use of both lexical and
grammatical units in Spanish, English and Russian.

Conclusion. In the translation model based on the theory of regular
correspondences, the choice of variant correspondences is determined
by the speech context and largely depends on the linguocultural com-
petence of the translator.

Keywords: polysemy, synonymy, neutralization, syncretism, context;
resolution; variant match, linguocultural competence.

BBenenne

EcrecTBeHHBIN S3BIK, B OTIIMYNE OT S3BIKOB MCKYCCTBEHHBIX, — OT-
KpBITasi Pa3BUBAIONIASICS CEMUOTHYECKAS CHCTEMa, HCTOYHUKOM Ca-
MOJBM)KCHHSI KOTOPOU, KaK MPEICTaBIsACTCS, BEICTYIIAIOT TAKUE CBOM-
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CTBa, KaK «pa3MbITOCTb» CECMAaHTUYCCKUX I'PAHUI] €€ 3HAYNMBIX CIAUHMUIL
1 UX B3aMMOIIPHUTSDKEHHE U B3aMMOOTTalKUBaHue, To, uto C. Kapues-
ckuit Ha3Ban dualisme assymétrique du signe linguistique [21] — «acum-
MCTPUYHBIM AYaJIMU3MOM SA3BIKOBOI'O 3HAKa».

MHOro3HauHOCTh (HOHHC@MI/I)I) KaK UMMAaHCHTHOC OTJIIMYHUTCIIbHOC
CBOIMCTBO 3HAKOBOM CHCTEMBI JIFOOOT0 €CTECTBEHHOTO S3bIKA, OXKAITYH,
Hambosee «OpOCKOe)» CBOMCTBO €T0 SAMHUIL, 3aPUKCHPOBAHHOE OOJTBIITHH-
CTBOM JIMHTBUCTUYIECKUX CJIOBapeii. B camoM o01ieM BuIe TOIMCEMHUS B
COOTBETCTBHUH C «BHYTpeHHEH (popmoit» TepMuHa (Ip. TOAVGNLLEX) — ITO
HaJIMYHE Y SI3BIKOBOM €IMHULIBI HECKOJIBKHX 3HaUCHUH. MHOTO3HaYHOCTh
MOXKET «OBITOBATH)» B OOACTH IPAMMATHYCCKUX 3HAYCHUH, OJTHAKO TIPH-
BBIYHOM 00/1aCTBIO €€ OBITOBAHUS SIBIISIETCS JIEKCHYECKAsI CHCTEMA SA3bIKA,
I7Ie MHOT'O3HAYHBIM CUUTAETCS CII0BO, 0003HAYAOIIEEe Pa3HbIC TIPEIMETHI
U SIBJICHUS ACHCTBUTENBLHOCTH, ¥ 3HAYEHHUSI KOTOPOTO (JIEKCHKO-CEMaHTH-
YeCKUE BAPUAHThI) HAXOJATCS B OTHOIICHUH BBIBOJUMOCTH.

MarepuaJjibl 1 METOIbI

HccnenoBanue mpoBeieHO Ha MaTepralie aHAIN3a PEICTABICHUN O
MHOTO3HAYHOCTH M KOHTEKCTE B pa00TaX 10 IMHTBIUCTHKE U PE3YJITaTOB
OIyOJIMKOBaHHBIX aBTOPAMHU CTaThU PA0OT IO JICKCUYCCKON CEMaHTUKE
W JTUHTBOKOHIICIITOJIOTHH.

Turonorus JIEKCHYECKON TIOIUCEMHUH OCYIIECTBISCTCS 110 HECKOIb-
KHM OCHOBAHMSIM: 1) TI0 XapakTepy S3bIKOBOH MOTHBHPOBAHHOCTH 3HAUE-
HUI ciioBa — MeTahOpPUIECKO 1 METOHUMUYECKOI; 2) 10 3aBUCUMOCTH
YaCTHBIX 3HAYCHUI OT IJIABHOTO M MX B3aUMOCBSI3H JPYT C JIPYToM; 3) 1O
By ommo3uinu JICB — monucemuro acconaTuBHy0, OCHOBAaHHYIO Ha
OIITO3UITHH 3HAYCHUH, CBA3aHHBIX JIUIIH aCCOITMATUBHBIM ITPH3HAKOM, U
TTOJIICEMUIO ACCOIIMATUBHO-CMBICIIOBYTO, XapaKTEPU3yeMyTO HE TOJIBKO ac-
COLIMAaTHUBHOM, HO U CONIEPKaTeIbHOM CBA3bI0 3HaYeHUH cioBa [4, c. 203].

KoHTeKeT — TepMUH U IPEIMET MCCIICA0BAHNS MHOTOYHCIICHHBIX TY-
MaHUTAPHBIX HAYK: COMATBHON aHTPOITOJIOTHH, SITUCTEMOJIOTHH, TICHXO-
JIOTMH, UCTOPUHU HAYKH, UCTOPUH QHIIOCODHH U, KOHEUHO, I3bIKO3HAHHSL.
B 1mupokoM JIMHrBUCTUYECKOM [TOHUMAHUN KOHTEKCT — 3TO OKPY>KCHHE
KaKOH-TTHOO0 SI3BIKOBOH €TMHHUIIBI, HEOOXOIUMOE U JIOCTAaTOYHOE JIJISI OTIpe-
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nenenust e€ 3HaueHus. B Qoxyc nccnenoBarenbckoro HHTEpeca HayKu O
sI3bIKE KOHTEKCT ToTal B iepBoi monoBuHe 20 B. B paborax JIoHmoHCKOM
JIMHIBUCTUYECKOH IIKONBI, HA TEMY KOHTEKCTa C TEX MOP BbICKA3aJIUCh
y’Ke MHOTHE 3apyOekHbIe M 0TedeCTBeHHBIe TMHTBHUCTHI (J[x.P. Dépc,
V. Belinpeiix, 111. bannu, T.A. Ban [leiix, 1.B. Apnonsa, H.JI. ApyTioHo-
Ba, [ B. Konmanckuii), 0onHaKO KOHTEKCT MPOAOJIKACT OCTABATHCS BIIOJIHE
BOCTpeOOBaHHBIM OOBEKTOM U3YUYEHUS U B HacTosmee Bpems [12; 10].
Kak cpencTBo ceMaHTHYECKON MACHTU(UKAIIMN U HHCTPYMEHT JIMHT -
BHCTUYECKOTO aHaJIM3a KOHTEKCT UCIIOb3YeTCs JIUIIb ITPU UCCIIeIOBAHUN
Y OTIMCaHWH YIIOTPEOICHUS] MHOTO3HAYHBIX JICKCHUECKUX U TpaMMaTHye-
CKUX eMHUIL. BBIIenstoTcss COOCTBEHHO S3BIKOBOM, TMHTBUCTHYECKUAN
KOHTEKCT KaK ()parMeHT TEKCTa, BKIFOUAIOIINI aHATU3UPYEMYTO STHHHITY,
HEOOXOIMMBIH ¥ JIOCTATOUHBIH JIJISI OTIPEICTCHUS €€ 3HAYCHUSI, U KOHTEKCT
9KCTPAIMHIBUCTUUECKHI, HEBEPOAIbHBIH, IPEACTABICHHbIH CUTyalei
OOIIEeHUs, YCIOBUSAMHU U KaHAJIOM KOMMYHHWKAITMW; KOHTEKCT CTHIIUCTHU-
YECKUH, Ha3HAYEHNE KOTOPOTO COCTOUT HE B CHSATUW MHOTO3HAYHOCTH, &
B I00aBJICHUH HOBBIX 3HAYCHUH, HOBBIX KOHHOTAIHUH 2, C. 37]; KOHTEKCT
SKCIUTULUTHBINA U UMILTULUTHBIM, OCHOBAHHBIM HAa IPECYNIO3ULUSX, [10-
3BOJISFOIINX YYaCTHUKAM OOIIEHUS HASHTU(PHUIIMPOBATH CMBICI pedn [ 19,
c. 238]. Beigenstorcss KOMMYHUKAaTHBHBIN (3HAYUMBIN [T BOCTIPHATHS
CMBICIIa COOOIIICHYS) ¥ OTIePAIOHAIBHBIN (aHAJIM3a CEMAHTUKH STHHHUIIBI
PEUYEBOTO MPOM3BEACHUS JIJIsl YCTAHOBIICHHS MOJTEKCTa) KOHTEKCTHL. 1o
(hopMaTbHOMY TIPU3HAKY BBIJIEIISIOTCS ITPABOCTOPOHHUH 1 JIEBOCTOPOH-
HUH KOHTEKCTBI, BBIIEIISIOTCS TPYIITHI KOHTEKCTOB IO pa3psiiaM SIUHHIT —
(onembl, MOp(dEMBI, CIIOBa U CIIOBOCOYECTAHHUSI, & TAKXKE MPEITIOKECHHSI
[10, c. 129]. Pa3nuyaroTcss MUKPOKOHTEKCT — MUHUMAJILHOE OKPY>KEHUE
€IMHHUIIBI T MACHTH(GUKAIIN e€ 3HAYSHUS, © MAKPOKOHTEKCT — €€ OKpY-
JKEHHE B TEKCTE KaK B I1EJIOM. BBIIETISIOTCS «TOPH30HTAIBHEIN KOHTEKCT
KakK aHaJlor BepOabHOr0, COOCTBEHHO JTMHTBUCTHYECKOTO KOHTEKCTA
U «BEPTUKAIbHBIN KOHTEKCT KaK aHAJIOT KyJIBTYpPHOIO KOHTEKCTa [3,
c. 49]. ®opmupoBanue B KoHIle 20 B. TAKOTO POCCUHUCKOTO OTBETBICHUS
AHTPOTIOOTHYECKON JIMHTBUCTUKH, KaK JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHS TIPUBETIO
K BBIJICJICHUIO €IIIe OTHOM Pa3HOBUIHOCTH KOHTEKCTA — IMHI'BOKYJIBTYPO-
norudeckoro [11]. B ¢pyHKIMOHAIbHOM IUIaHE Y KOHTEKCTA BBIACISIOTCS
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TaKHe TUIIBI, KaK paspeuiarouyuti — CHUMAIOIIUI B PEUU MOTUCEMHIO S3bI-
KOBBIX €MHHUIL, 1000epicuaiowuuli — 00eCTIeUUBAIOIIAN TOBTOPSIEMOCTh
3HAYCHUS SAMHHUIIBI B TEKCTE, no2aiuaioujuti — CO3HAIOIINNA HETHITIYHOE
3HAYCHUE SMHUIIBI, KOMIEeHCUPYIowuli — CIIOCOOCTBYIOIIIMNA aeKBATHO-
My TIOHUMAHUIO 3HAYCHUS IMHUIIBI B YCIIOBUSIX JC(PUIUTA CPEICTB €€
OTIO3HAHUS, ¥ UHMEHCUGUYUPYIOwuLl — CIOCOOCTBYFOIIUI TIPUPATIICHUIO
cMbIcia 3Toi equaMAIH [ 19, c. 238]. Kak npencrasnsercs, 0co00 BaKHOE
3HAYCHHE JJIST PEUEBOTO OOIICHUS MMEET pa3perraromas GyHKIUsI KOH-
TEKCTa, ONPEICIISAIONIAs CTEIICHb UICHTU(DUIIMPYESMOCTH 3HAYCHUS SI3bI-
KOBBIX €IMHUI] yYaCTHUKaAMH KOMMYHHKaIuu. Kak pas «paspemarorias
CITOCOOHOCTEY» KOHTEKCTA KaK €ro JJOCTATOYHOCTh WIIH HEAOCTATOYHOCTh
JUTSI CHSITHS TIOJTUCEMHUH SI3BIKOBOM €IMHUITBI, I€TIACT €r0 «KOMMYHHKATHB-
HBIM KOHTeKCcTOM» [ 16, ¢. 98]. KOHTEKCT MOJKET OBITh JOCTATOUHBIM LIS
CHSITHSI MHOTO3HAYHOCTH KaKOH-TTHOO0 JIEKCHUECKOH HITH IpaMMaTHIeCKON
€IMHUIIBI U OBITh TIOJHBIM U «CHJIBHBIMY». OH MOXET yKa3bIBaTh Ha He-
BO3MOKHOCTh PEYEBOM pealin3aliii KaKUX-TO 3HAYEHUN 3TOU €IMHULIBI 1
OBITh «CUJIbHBIMY M YaCTUYHBIM. OH CITIOCOOEH OTChIIATH TOJILKO K TIPE/I-
IIOYTHUTEILHOCTH TOTO MJIM MHOTO TOJIKOBAHHMS IIOJIMCEMHYCCKON SIUHUIIBI
1 OBITh «CITAa0BIMY» W CHMITTOMATHYHBIM. M, HAKOHEI, OH MOXKET HE 1aBaTh
HUKaKOW HH()OPMAITIH O BOZMOXKHOCTH TOTO HJIH HHOTO TOJTKOBAHUS ATOM
CJIMHUIIBI — OBITh «CJIA0BIMY» U HEHTPAIbHBIM.

Pe3ynbTarsl Hcc/iel0BaHUA M JUCKYCCHSA

K uucny siBieHHH, NOPOKAAEMBIX aCUMMETPUEH SI3bIKOBOTO 3HAKA,
NIPUHAJIEKAT [TOJIMCEMHUS], CAHOHUMUS, OMOHUMMUSI, CHHKPETU3M, CEMaH-
THYeCKasl HelTpanu3auus 1 aMmpuodonus. B To Bpems Kak moiaucemust 1
OMOHHMMHSI IPUCYTCTBYIOT B SI3BIKE U ITOYTH BCET]a CHUMAIOTCS B PEUH, CHH-
KpETU3M, HEUTpaJIn3aLys U 1By CMBICIIEHHOCTb ITPUHA/IJIEXKAT TOJIBKO PEUU.

CoOTBETCTBHE B CUCTEME S3bIKa OJHOMY O3HAYAIOIIEMy HECKOIBKHUX
03HaYaeMbIX, CBSI3aHHBIX MEXY CO00M CEMaHTHUYECKH 1 00pa3yIoIInX JIeK-
CHKO-CEMAaHTHUYECKHUE BAPUAHTBI CJIOBA, IIPECTABIISIET COOOM IOIUCEMHIO —
MHOTO3Ha4YHOCTb (HEOHO3HAYHOCTh ). [101100HbIE TeKCUKO-CeMaHTHUECKUE
BapUAHTBI OTHOTO 1 TOTO 7K€ CJIOBA HAXOJATCS B OTHOLLEHUU JIOTIOJTHUTEIIb-
HOHM JUCTPUOYLIMY — B OAMHAKOBBIX KOHTEKCTAaX HE BCTPEYAIOTCs, UTO I10-
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3BOJISIET TOBOPHUTH O TOM, UTO O3HAYAEMOE 3J1eCh O/IHO U TO )ke. Brinemnstores
TaKHe TUTIBI TIOIUCEMHH, KaK CHHTAKCUYECKAsl U JICKCHUECKasl, SI3bIKOBAs U
pedeBast, METOHUIMUYECKH 1 MeTa(hOPHIECKH MOTHBHPOBaHHAS MHOTO3HAY-
HOCTh [ 1, c. 176-180]. SI3pIKOBast MoHCEMHs — BHEKOHTEKCTHOE CBOMCTBO
3HAKOBBIX €IIMHHUII, peUeBasi — KOHTEKCTHO 00ycioBIeHHoe. PedeBast MHO-
TO3HaYHOCTb MOXKET OBITH HEIIPOU3BOJILHOM, CITy4alfHOM, M OHA TaKKe MO-
JKET OBITh TIPeTHAMEPEHHOH, KalaMOypHoii [ 14, c. 22].

OTCyTCTBUE B IJIaHE CHHXPOHUHU CMBICIIOBOW CBS3M MEX]Ty O3Hada-
€MBIMH, IMCIOLIMMHU WJCHTUYHBIC O3HAUYAIOIINe, CBUACTENLCTBYET 00
OMOHHMMHH, BO3HUKAOIIEH 100 BCIEACTBIEC U3MEHEHHI (POPMBI JICK-
CHYECKHUX €IWHUIl B XOJIe CI0BOOOpa3oBaHusl, MO0 pacraja mojuce-
MHUH — HCUYE3HOBCHUS CJAMHUIIBI-IOCPEIHUKA B CUCTEME JIEKCHYECKOTO
knactepa JICB MHOro3HauHOTO CJI0BA, YTO OOBIYHO BHIPAXKAETCS MOP-
(hoJIOTUYECKN ¥ CHHTAKCHYECKHU.

CHHKpeTH3M Kak COBMajieHHe 10 (YHKIMH B OTHOM O3HAYaroIeM He-
CKOJIbKMX O3HAYaeMbIX IMPE/ICTABISIET COO0M OTHOBPEMEHHYIO PEUEBYIO
peanuzanuio Oosee 0HOro, B OLIMYKME OT OMOHUMUH, 3Ha4eHust. OT MHO-
TO3HAYHOCTH OH OTJIMYACTCS MPUHAIISKHOCTHIO aKTyaIH3yeMbIX 3HAYCHHI
K PaBHO3HAYHBIM KaTErOpUsM M OTCYTCTBHEM MEXIy STUMH 3HAYSHUSIMU
JICPUBAIIIOHHBIX CBsi3ei. CHHKPETU3M MPUHAJUICIKUT, TIIABHBIM 00pazoM,
rpaMMaTHKe, a CHHXPOHUYHAs peueBasi pean3alys HECKOIbKUX 3HAYeHUH
MHOT'03HaYHOTO CJIOBA JIaeT IMO0 HEHTpaM3aLHIo, TMO0 1By CMBICTICHHOCT.

Ecmu cuHKpeTn3M HaOIIOMaeTcsl B «CHIIBHBIX» KOHTEKCTaX PeueBOn
aKTyaJU3aii MHOTO3HAYHOTO CJIOBA ITPY COXPAHEHUH CMBICIIOBOTO TIPO-
THBOIIOCTABJICHHS] PA3HOMOPSAKOBBIX CEMaHTHYECKUX KaTeropuii, mepe-
JTABa€MbIX 03HAUYaeMbIM, TO HEUTpaIH3allis MPEICTABIISET COO0H B3auM-
HOE «TIOTalIeHNe» 3HAYMMbIX CEeMaHTHUYECKHX OIMO3HIINH €IIHUIL SI3bIKa
Y TIPOUCXO/IUT B «CIIA0BIX» KOHTEKCTaX PEYEBOM aKTyallu3allid, «pa3pe-
LIAI0MIasi CHIIa» KOTOPBIX HEJOCTATOYHA JUISl MISHTU(PHUKAIIMK TOTO WIIN
WHOTO 3HAYCHUS MOJTMCEMHUUECKON euHUIbL. O0s3aTeTbHBIM YCIOBHEM
HEHTpaM3anni BHICTYTIAET MPUHAIIEKHOCTh MAPKUPOBAHHOTO M HEMAp-
KHPOBAaHHOTO 3HAYEHUH OTHOMY KaTerOpHaIbHOMY pa3psy.

PeueBas cMiHOHMMHUS BO3HUKAET B CUIIy HEWTpalu3aluU B ONpee-
JICHHOW TIO3UIIUU CEMaHTUKH JICKCEM C Pa3IUYHBIMU IJIAaHAMU BbIpa-
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JkeHus. B ciyyae jxe HeHTpanu3alud KOMIIOHEHTOB CEMaHTHYECKOrO
COCTaBa €IMHUI] C OTHUM M TEM € IUIAHOM BBIPa)KEHUS peUb HJIET yiKe
0 HEpa3JINYEHNH JIEKCUKO-CEeMaHTHYeCcKuX BapuaHToB [20, c. 382].
[IpunsTO cunTark, 4TO, KaK MPABHUIO, BHEKOHTEKCTHAS, S3BIKOBAs MO-
JICEMUSI €IMHUIL SI3bIKA CHUIMAETCSI B KOHTEKCTaX X PEUYEBOro yrorpeoe-
HUSL, OJTHAKO B YaCTH KOHTEKCTOB 3Ta MHOTO3HAaYHOCTh coxpaHseTcs [18,
c.5,41], ¥ IPOUCXOIUT 3TO B KOHTEKCTAX «CIIA00H pa3peIIaroneii CHITbD).
[TomoOHast MHOTO3HAYHOCTS TTOTy4YmIIa Ha3BaHUs aM(DUOOIHH, IBYCMBIC-
JICHHOCTH — MParMaTH4ecky MapKUPOBaHHOW Pa3HOBHIHOCTH «peueBO
OMOHUMHUY, CBUIETEIbCTBYIOMIEH JIMO0 0 HEOPEKHOCTH OTIIPABUTEIS
pedn, b0 O ero KeJaHWW HaMePEeHHO BBECTH B 3a0ITy)KICHHE CBOETO
napTHepa 10 KOMMYHHUKAIIMH, JTH00 0 KajJaMOypHOCTH Tekera [ 15, ¢. 6].
Kareropus nonicemun, o4eBUAHO, IPEACTABISET COOOM OHY U3 YHU-
BepCaIii ECTECTBEHHOTO SI3bIKA, TO KE CaMO€ MOKHO CKa3aTbh U O KOHTEK-
CT€, CHUMAIOILIEM B PEUYH 3Ty HOIKUCEMUIO, U O TAKON €r0 XapaKTEPUCTHUKE,
KaK pa3peliaonias CriocOOHOCTh. MHOTO3HAYHOCTh ¥ KOHTEKCTHBIE CIIO-
coOBI €€ CHATHS 3aCBUAETENILCTBOBAHbI U UCCIIEIOBAaHBI, HAITPUMED, B Ta-
KHMX UHJIOEBPOIEHCKHX SA3bIKAX, KK UCTIAHCKUH, aHINTUMCKHUI U PYCCKH.
Tak, B MCIAHCKOM $I3bIKE MOHSATHE Pa3pelIarolell CUIIbl KOHTEKCTA
YCIIETITHO MCHONIB3YETCS IS JUATHOCTHPOBAHUS «CHIIBHBIX» U «CITA0BIX)»
KOHTEKCTOB PEYEBOT0 YIOTPEOICHHUS KaK JIEKCHIECKHX, TaK M FpaMMaTnye-
CKMX enuHuLL. [ arons! poder «moub» 1 deber «ObITb JOKHBIMY — B BBICO-
KO CTETICHH TIOJIMCEMUIHBIC JIEKCHUIESCKIE SAMHHUIIBI [5 ], CIOCOOHBIE K ITe-
penaue 3Ha4YeHU aJIeTHYECKON U IECOHTUUECKO MOJTAJIbHOCTH, Y/IUBJICHUS,
paspelleHus, MpuKa3a, BEPOITHOCTHON U ATUUECKOW OLIEHKU. JJ1sl CHATHA
MHOT'O3HAYHOCTH ITHX JIEKCHYECKUX €ANHUL] ¥ CUHTYJISIPU3AaLUK TOTO WIIN
WHOTO KOHKPETHOTO 3HA4€HUs BBICTYTIAIOT MX TpaMMaTrHudeckas ¢hopma,
KOMMYHHKATHBHAs YCTAaHOBKA BBICKa3bIBaHUS, B KOTOPOM OHH YIIOTpe-
OJISTFOTCS, U CUTYaIust o01eHus. MoaJibHO-OIICHOYHBIC 3HAYCHUS (hOpM
(hyTypyma v KOHUIIMOHAJA CUHTYISPU3UPYIOTCS Yepe3 MPUCYTCTBHE B
BBICKA3bIBAHUU MOJAJILHBIX CJIOB PALIMOHANBHON OLICHKH, CEMaHTHYECKHI
paspsiz ¥ JIUIIO TIIaroda, a Takke HATMYUE B BEICKA3bIBAHUH OTPUIIAHHSL.
B aHIMICKOM SI3bIKE IMOHSATUE Pa3peLIaOIe CUIIbI KOHTEKCTA «pa-
0oTaeT» NpH OMMCAHUU MHOTO3HAYHOCTH MOJAJIBHBIX TJIArojioB to wish
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«KemaTth» U to want «xoreTb» [13], KoTopble B 3aBUCUMOCTH OT KOH-
TEKCTa PEUEBOTO YIOTPEOICHUS MePEealoT 3HAYCHHSI TTOKEIIaHUs, T10-
TpeOHOCTH, HEXBATKH, TPeOOBaHUS, MOPAIHHOTO JI0JTa, BOXK/IECICHHUS,
HaMEepEHUs, PEIICHMSI, TIOTBITKA U PE3YTHTaTUBHOTO JACHCTBUS, 8 TAKKE
COBETa. DTH 3HAYCHUS CHHTYJISIPU3YIOTCS C IOMOIIIBIO IPaMMaTHYECKOTO
JIUIIA, CEMAaHTHYECKOTO Pa3psifa OObEKTHOTO JOIOIHEHUS, KOHTPOIUPY-
€MOCTH WJIM HEKOHTPOIUPYEMOCTH ICHCTBUS MHPUHUTHBHOTO TJIAroa.

B pycckoMm sI3pIKe HCCIEI0BaIach peueBasi MOJIUCEMHUS SIISPHBIX
MPEIUKATOB JKEJaHUS — TJIAr0JIOB «XOTETh->KeNaTh» U OMHUCHIBATIUCH
KOHTEKCTHI €€ cHsITH [6, ¢. 30—52]. DTu nekcuyeckue eqUHUIBI CIIO0-
COOHBI K TIepeiade, TOMIMO 3HAUE€HHH JKeTaHUs U «XOTCHUSD, SHAYCHU I
HaMEpEHUs, PEIICHIS, TOTIBITKH, PE3YJIETaTUBHOTO JACHCTBUS, IPUKA3a,
TpeOOBaHMsI, IPOCHOBI, MPEIIOKEHUS, IPUTIIAIICHHUS, Pa3PEIICHUs, 3a-
npeTa, Coracus, 0TKa3a, U3BUHEHUS, IPEAYIPEXKICHUS U OTHOIICHUMA
0e3pa3nuumst K BRIOOPY MPENCTABUTENS U3 Kilacca MPEeIMETOB, CHHTY-
JIIPU3ANNAS KOTOPBIX OCYIIIECTBIISIETCS ¢ TTIOMOIIBIO KOHTEKCTA, BKITFOUA-
FOIIETO TaKKME MPU3HAKHU, KAaK CEMAHTUYCCKUHN pa3psi]i HHPUHUTUBHOTO
[J1aroJyia, NOAKOHTPOJIBbHOCTh WM HEMOJKOHTPOJIBHOCTD ACHCTBUS UH-
(mHUTHBA CYyOBEKTY, KOMMyHHKAaTHBHAS YCTAaHOBKA BBHICKAa3bIBAHUA U
COOTHOIIICHHUE COINATHFHO-KOMMYHUKATUBHBIX CTATyCOB YYaCTHUKOB
peueBoro oOIICHUSI.

B Monenu nepeBoga, OCHOBAaHHOM Ha TEOPUM 3aKOHOMEPHBIX COOT-
BETCTBUH, yCTaHABIMBAEMBIX MEXK/TY €IMHUIIAMH OPUTHHAIA F TIEPEBO-
14, BBIIEISIETCS, [IOMIMO SKBHBAJICHTOB M TIEPEBOTICCKUX TpaHChopMa-
LU, pa3psii BAPHAHTHBIX COOTBETCTBUMN, BLIOOP KOTOPBIX OMPEACIISICTCS
pedeBbIM KoHTEKcTOM [17, ¢. 9, 14—17]. DTOT BBIOOD B 3HAYUTEIHHOU
Mepe 3aBUCHUT OT JIMHTBOKYJIBTYPHOW KOMIIETCHIINHU TIEPEBOTINKA, T10-
3BOJISIIOIIEH €My TIpH MepPeBOJIe, Ka3aaoCh Obl, OMHO3HAYHON CTUHUIIBI
SI3bIKA OPUTHHAJIA YCTAHOBUTD €€ COOTBETCTBUE OTHOMY M3 HECKOIBKUX
YAaCTUYHBIX U KOHTEKCTYaJbHBIX CUHOHUMOB s3bIKa nepeBoaa. HyxHo
3aMETHTh, YTO MOHOCEMHUS EAMHUIIBI SI3bIKa OPUTHHAJIA 3/IeCh B IOCTA-
TOYHON Mepe KaKyIascs: KOHTEKCT, TJIaBHBIM 00pa30M JIMHTBOKYITb-
TYypHBIH, ONPEesieT BO3MOKHOCTh AKTyaJU3allMi B KAYECTBE JTOMHU-
HaHTHOTO TOTO WJIK MHOTO CEMAHTUUYECKOT0 MpU3HAKa 3TON €IUHULIBI.
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Kak mpencragisiercsi, 0co0Oyr0 3HAYUMOCTh TPHOOpPETACT BEIOOP CO-
OTBETCTBHUS TIPU IMEpe/iadye Ha S3bIK IMePEeBOJia CEMAHTUKH STHOCIICIIH-
(hUeCKUX JISKCUUECKHX EMHUIL SI3bIKa OPUTHHAJIA, TIIC TaKas repejada
IIOJTy4YHJIa Ha3BaHUE «TPAHCISIIIAK CMBICTa» [9].

Tak, HanpuMep, B KaUeCTBE aHITIMHCKUX BAPUAHTHBIX COOTBETCTBUI
WMEHHU CHEIU(PUISCKH PYCCKOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIICTITA ‘TIO-
IIUIOCTH’ CJIOBAPh MIPUBOJIUT JIEKCeMBbI vulgarity, commonness, triviality,
triteness, banality [22, p. 392], BbIOOp k€ KOHKPETHOI'O BapUAHTa OIpe-
JeIISieTCsl KOHTEKCTOM sI3bIKa OpPUTHHAJIA, B KOTOPOM aKTyalHu3yeTcs B
Ka4eCTBE JIOMUHAHTHOTO OJMH W3 MHOTOYUCIICHHBIX CEMaHTUYECKHUX
MIPU3HAKOB MOILJIOCTH — 0€3/lyXOBHOCTh, OE3HPABCTBEHHOCTh, OC3BKY-
culla, 6aHaJIbHOCTb, IIpOoQaHaIKs, HEIPUCTORHOCTD, IPUMUTHUBU3AIUS
[8, c. 253]. [IpakTHUYECKH TO K€ caMO€ MTPOUCXOJHUT CO CrEH(PUICCKH
pycckuM JIK-KOHIIENTOM ‘MOPSA0OYHOCTD , B KAYECTBE aHITIMHCKUX Ba-
PUAHTHBIX COOTBETCTBUI MMEHH KOTOPOTO CIIOBaph MpUBOIUT decency,
honesty, probity [22, p. 384], B TO BpeMsl Kak B PyCCKHX KOHTEKCTax
peueBOTo YNoTpeOIeH s ITO UMsI BepOaIn3yeT Takue «PakTopsl Mo-
PAIOYHOCTHY, KaK YECTHOCTD, MIPABIUBOCTh, BEPHOCTh, HICKPEHHOCTb,
J00pOTa, MPUHIIMITHATIBHOCTh, OT3BIBUMBOCTb, CIIPABEIIMBOCTS, JICIIH-
KaTHOCTh, BOCIIUTAHHOCTh, YYBCTBO COOCTBEHHOTO JTOCTOMHCTBA, Oec-
KOPBICTHE, MaTPUOTU3M, CKPOMHOCTb, TyXOBHOCTSH [7, ¢. 115].

3akJ/ouenue

KOHTEKCT Kak Cpe/ICTBO CEMAaHTUYECKOW CUHTYJIIPU3aLliY 3HAUEHU I
MHOTO3HAYHOU S3BIKOBOUM €IMHUIIBI 00TagaeT pa3IUuYHON CTEIECHBIO
«pa3pemaromnen CrrocoOOHOCTHY 1 MOXKET OBITh «CUIIBHBIM» — JOCTATO4-
HBIM JIJISI OMTHO3HAYHOT'O OITO3HAHUS KaKOT'0-TO OJHOTO M3 €€ 3HAUCHUH,
U «CJTa0BIM» — HEJIOCTATOYHBIM JJIsSI TAKOT'O OTIO3HAHUS. «ACUMMETPHY-
HBIH Ayasu3M sS36IKOBOTO 3HAKAY PEATN3yeTCs B PEUH B «CHIIBHBIX) KOH-
TEKCTaX KaK CHHKPETH3M, a B «CJIA0bIX» KOHTEKCTaX — Kak aM(puOoIIHsl.

Kax mpaBmio, si36IK0Bast IOIMCEMHUSI STUHUIL SI3bIKAa CHUMAETCS B KOH-
TEKCTax UX PEUeBOr0 YIOTPEOICHUS, OJHAKO B UACTH CBOETO PEUEBOTO
YIOTPEOIEHNS 3Ta MHOTO3HAYHOCTE COXPAHSIETCS B CBUIETEIIBCTBYET O
HEOPEKHOCTHU OTIIPABUTENIS PeUH MO0 O €ro )KeJaHHH HAMEPEHHO BBE-
CTH B 3a0JTy’KJICHE CBOETO MapTHEPa M0 KOMMYHHUKAITHH.
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IToHsATHE paspelaroneil CUIbl KOHTEKCTA YCIEIIHO UCIIONIb3YETC s
JUISL IUATHOCTUPOBAHUS «CHIIBHBIX» U «CIIA0BIX» KOHTEKCTOB PEUYEBOTO
yrnoTpeOneHust Kak JIEeKCUYECKHX, TaK U TPaMMaTHUECKUX SIHMHUI] B HC-
IIAHCKOM, aHITIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKaX; B MOJEINIH IIEPEBOJA, OCHO-
BaHHOH Ha TEOPHH 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUH, BHIOOP BapHaHTHBIX
COOTBETCTBHI OINPEAEIISAECTCS PEUEBBIM KOHTEKCTOM U B 3HAUUTEJIBHON
Mepe 3aBUCUT OT JIMHIBOKYJIBTYPHON KOMIIETEHLIUU IIEPEBOAYUKA; OCO-
Oy10 3HaYMMOCTh IPUOOPETAET BHIOOP COOTBETCTBUS MPH MEpeaade Ha
SI3BIK TIEPEBOJIa CEMAHTHKH ATHOCTICHU(PUICCKUX JICKCHIECKHUX SINHHIL
SI3bIKA OPUTMHAJIA, TAKUX, KAK (IIOLLIOCTH» U «IIOPSA0YHOCTDY.
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VIIK 81
KAJBKUPOBAHUE
AHIVIMMCKHUX ®PASEOJIOITMYECKHUX EJUHUALY
HA TATAPCKHUM SA3BIK
Tapunosa A.A.

B cmamve npedcmasnen conocmasumenbHulll AHAIU3 AHTULCKUX
Ppaszeonocuueckux Kaiex, 0ueowux 8 mamapcKuil TumepanypHbiil
SA3bIK NOCPEOCMBAM PYCCKO20 SI3bIKA U UX IMUMOHO08. [ aHanu3a Kaib-
KUPOBAHHLIX AHAUNUCKUX (DPA3e0NocU3MO8 6 MAMAPCKOM sI3bIKe npu-
BILEKAIOMCS U ONPeQeleHHble IKCMPAIUHe8UCMUYecKue OanHble. Akmy-
AbHOCMb OAHHO20 UCCTIE008AHUSL 0OYCAABIUBAEMC HEOOCTNAMOYHBIM
KOIUYeCmeom pabom no 0anHou npoodiemMamuke 8 COnoCmasumenbHOM
acnexkme. Bonpoc kanbKuposarus s6151emcst OOHUM U3 8ANCHBIX PaA30e-
71068 MeOpUL AZbIKOBBIX KOHMAKMOS, OMOOPANCAOUUM KYIbHYPHO-9KO-
HOMUYECKUE, COYUANbHO-NONUMUUCCKUE U A3bIKOBbIe KOHMAKNbL MEiC-
0y Hapooamu.

Lens. [[envio pabomvi s16as.emcsi CMpYKMYPHO-CEMAHMUYECKUL AHA-
U3 hpazeonocuyeckux eOuHUY mamapcro2o sA3blKd, KalbKUPOSAHHBIX
€ PYCCKO20 S13bIKA, 0OPA3YOM KOMOPHIX AGUTUCH AHSTUNICKUE eOUHUYbI.

Memoo u memooonozus pavomut. OcHogy ucciedosausi 0opazyiom
MemoO HAYHHO20 HAOI0OEHUsl, CPABHUMENbHO-CONOCMAGUMENbHIL Me-
Mmoo, OnucamebHwlll U NOUCKOBbLLL MEMOoObl.

Pesynibmamot. B pezynomame npoeedeHH020 anaiu3a gpazeonocu-
YeCcKUX Kaiek mamapcko2o s3blKa U UX AHIIULCKUX DIMUMOHO8 ObLIO
8bIAGIEHO, UMO (Ppa3eonocuyeckoe KalbKuposanue eKaodaem 6 ceos
08a HEOOXOOUMbBIX IMana: nepeoayy 3HAYeHUs: UHOAZLIYHO20 8bIPAdICe-
HUSL CPeOCMBAMU KATbKUPYIOWe20 S3bIKA U CMAHOGILEHUe (PPa3eonozu-
YECKOU KAIbKU KAK CAMOCMOSIMENbHO20 YCMOUYUBO20 GbIPANCCHUSL, T. €.
€20 6X0NCOEHUE 8 JIEKCUKO-(DPA3CON0SUHECKYIO CUCEM) MAMAPCKO20
A3bIKA, A MaKdce e20 OdlbHeluee akmueHoe YynompeoieHue 6 3vlke
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cpeodcme mMaccoBoul UHGOPMAyUU U NPOU3EEOCHUTL XY O0NHCECMBEHHOU Tt~
mepamypeoi.

Oobnacmb npumenenusn pe3ynbmamos. Pesynomamol ucciedosanust
Mo2ym ObImb NPUMEHEHbL HA IeKYUSIX, CNeYKyPCax U CeMUHAPCKUX 3aHs1-
TMUSAX N0 TeKCUKONO02UU, (hpa3eonocuu i CIUTUCTIUKE MAMAPCKO20 S3bl-
Kd, CPAGHUMENbHOU MUNOLO2UU AHSTULICKO20 U MAMAPCKO20 A3bIKOE, d
maroice Ha COOMBEMCMBYIOWUX 3AHAMUSIX NO MEOPUU U NPAKMUKe ne-
PeBooa; npu coCmagieHuu O8YsI3bIYHbIX (DPA3CON0UYECKUX CLOBAPEIL.

Knioueswie cnosa: kanvku, (hpazeonocuveckue eOUHUYbL, AHTUUCKULL
SAZbIK, MAMAPCKULL SI3bIK; S36IKOBbIe KOHMAKNbL, AHANU3, IKCIMPATUHS-
BUCMUYECKULL NOOX00, YBENOBbLE NPUNALAMETbHDLE.

LOAN-TRANSLATION OF ENGLISH PHRASEOLOGICAL
UNITS IN THE TATAR LANGUAGE

Garipova A.A.

The article presents a comparative analysis of English phraseolog-
ical calques that have entered the Tatar literary language through the
Russian language and their prototypes. The relevance of this research
is due to the insufficient number of works on this issue in the compara-
tive aspect. The study of the problem of calques as a kind of display of
cultural, economic, socio-political and language contacts between peo-
ples is one of the important sections of the theory of language contacts.

Purpose. The purpose of the work is the structural-semantic analysis
of English phraseological calques of the Tatar language.

Methodology. The basis of the study is formed by the scientific obser-
vation method, comparative method, descriptive and searching method.

Results. The result of the analysis of phraseological calques of the
Tatar language and their English prototypes identified the following
main point: the phenomenon of phraseological loan translation involves
the two necessary steps: transmission of the meaning of a foreign lan-
guage expression by means of translating and forming a phraseological
calque as an independent set expression, that is, its occurrence in the
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lexical-phraseological system of the Tatar language, as well as its fur-
ther active usage in the language of literary works and media.

Practical implications. The results of the study may find application
in the development of lectures, special courses and seminars on lexicol-
ogy, phraseology and stylistics of Tatar language, comparative typol-
ogy of English and Tatar languages, as well as in the classes on theo-
ry and practice of translation; when forming bilingual phraseological
dictionaries.

Keywords: calques; phraseological units; English language,; Tatar
language; language contacts,; analysis, extra linguistic approach; col-
or adjectives.

Beenenne

B pycckoit, 3apy0exHO 1 TaTapCcKOH IMHIBUCTHKE ObUIa Mpo/eNiaHa
orpomMHas padoTa, HalpaBJeHHAs Ha OTpeNeIeHNe MMOHATHA «KallbKH-
pOBaHHe», «KallbKay, «(pazeosornueckas Kaibkay, a Tak jKe Ha orpe-
JIeTICHHEe MECTa KaJIbKUPOBAHUS CPEAN JPYTUX CocoO0B 00OramieHus
sI3bIKa. B CBsI3U ¢ 3TUM 00ITBIIOE KOMTUYECTBO ITYOOKMX U BAXKHBIX MBIC-
JIel TI0 BOIpOCcaM KallbKHPOBAaHUS OBLIO BBICKA3aHO TAKMUMH 3apy0Oek-
HBIMHU JTUHTBUCTaMH, Kak O. Cenmp (1934) [15], XK. Mapy3o (1960) [12],
I bannu (1961) [5] u ap. [6].

Pycckoe si3bpIk03HaHUE XapaKTepu3yeTcsl HaJuuueM OONbIIOro KO-
JIUYECTBA TPYIOB, MOCBSIIEHHBIX U3yUYEHHIO KAIIbKUPOBAHHBIX €IMHUII.
Bonbioe 3Hauenne mo 3Toi mpolieMe NMEIOT NCCIIeIOBATIIECKIE Pa0OTHI
coBerckux simHrBucToB H.M. lllanckoro [17], A.A. Pedopmarckoro [13].

Cpenu TpynoB, pacCMaTpUBaBIINX MPOOIEMbI KalbKHUPOBAaHUS, HE-
obxogumo otMeTuTh ctatbu H.C. Apanosoii [1], U.H. baxxwunoii [3],
N.0. Komubepckoii [8], JL.IL. Kpeicuna [9] u mp.

W3 3HaYUTENBHBIX HCCIIEA0BAHHH B TATAPCKOM A35IKO3HAHUU CIIETyeT
OTMETHUTH paboThl D.M. AxyH3sHoBa [2], P.A. FOcynoga [18], JI.K. baii-
pamoBoii [4], H.B. MakcumoBa [11], mocBsillIeHHbIE N3YYEHUIO JIEKCU-
YeCKHX, (Ppa3eosornuecknx Kajaek TarapcKoro.

PesynbTrarsl npoBeieHHOro aHajiu3a MO3BOJIAIOT YTBEPKIaTh, UTO,
HECMOTpsI Ha 3HAUUTENbHBIC TOCTUKEHHS B U3yUYEHNUN KaJIbKHPOBAH-
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HOM JIEKCUKH U (pa3eoIOrHy B TATAPCKOM S3BIKE, €€ Pa3BUTHE B Pa3HbIC
MEPUOABI, B TOM YHUCIIE 1 Ha COBPEMEHHOM JTaIle, BCE €IIe OCTAeTCs B
YHCIie aKTYaJIbHBIX MPoOIeM JaHHOH 00JIacTy.

B nekcrke TaTapcKoro si3pIka UMEIOTCS TUIACTHI U3 Pa3IIHUHBIX SI3BIKOB,
B TOM YHCJIE U PYCCKOTO SI3bIKa. MIHOS3BIMHOE BIUSIHUE COIPOBOXKIATIOCH
MIOTIOJIHEHUEM U 000TaIlleHUEM CIIOBAPHOTO 3a11aca HOBBIMH JIEKCUUECKH-
MU U ppazeonornaeckumu equaunaMu (PE). OmanMm u3 cpencts obdora-
HICHUS JIEKCUKU U (PPa3eoSIOTHH TATaPCKOTO SI3bIKA SIBIISIOTCS KAJIbKH.

B Hacrosiiem uccienoBaHUU NPUHUMAETCS TOUKA 3pEHHS, COTyiac-
HO KOoTOpo# (hpazeonoruveckas kainbka (OK) — 310 ycTOWUYNBOE BBI-
paxeHue, BOMIEIIee B JIEKCUKO-(Dpa3eoIOTHIeCcKyI0 CUCTEMY S3bIKa
B pe3yJbTaTe BOCIPOU3BEICHHS CTPYKTYPBI M 3HAUCHHSI MHOS3BIYHON
(pa3eoqOrnuecKoll eAMHHIIBI CPEJICTBAMHU KaIbKHPYIOIIETO SI3bIKa H
nocuenyouen ¢ppaseonoruzanuu [6, c. 9].

B pesynbrare cpaBHUTETLHO-UCTOPHYECKOTO aHAJIH3a, & TAKXKE STHMO-
JIOTHUYECKUX UCCIICI0BAHHUHN B KaJIbKMPOBAHHOM (PPa3eoIOruy TaTapCKoOro
s13bIKa, BbIenstoTess OK, npencrasisiionye co00i «KalbKu KajJeky.

Cpenu Bcero pazHooOpa3usi KaJIbKUPOBAHHBIX YCTOWYHBBIX BBIpaXKe-
HUWA MOXXKHO OTMETUTH cyliecTBoBaHue DK, KoTopbie B pyCCKOM S3BIKE
yIKe SIBIISIFOTCS KaJlbKaMu. B TarapCckoM JINTepaTypHOM SI3BIKE BBISIBICHO
Oonbmioe konmuyecTBo pycckux @K u monykanek HHOS3BIYHBIX (ppaszeo-
JIOTHYECKUX BbIpakeHU. B kauecTBe 00pa3noB coorBeTcTBytomnX OK
BeicTynaroT @K u3 matuHcKoro (Oansik dawbiHHAH yepu < pviba Hayu-
Haem nOpmumbvCsi ¢ 20106bl < pISCis primum a capite foetet, bep cmaxan
cyoa oaswln Kyoapy < 0ypsi 6 cmakare 600bi < excitare fluctus in simpula
u ap.), GpaHIy3ckoro (uHa ecmenda ymuipy < Ovimu (cudemsy) Kax Ha
ueonxax < étre sur les épines; oubin ouka Aneay < c800umMb KOHYbL C
xonyamu < joindre (unu nouer) les deux bouts, boreanqvix cyoarn o6anvlk
momy < osums pwiby ¢ MymHoul 6ooe < pécher en eau trouble n np.),
HEMELKOro (uxe ym apacvinoa < mexncoy 08yx ocHeu < Zwischen zwei
Feuer greaten; bapmax awa kapay < cmompems ck8o3b naivywvl < diirch
die Finger sehen; xanamuwl cysiap < xpviiamsie cioga < gefliigelte
Worte) 1 aHTIIMICKOTO SI3BIKOB (capul npecca < sicenmast npecca < yellow
press,; cankvln cyeviul < xono0Has eouna < cold war) [6, c. 27].
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B nanHO# paboTe MBI OTAaeM MPEANOUTeHHE HMEHHO aHTIIMICKUM
@®K Tarapckoro s3bIKa.

Ies1bE0 TaHHOTO UCCIIEOBAHUS SIBISETCSI CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKUI
aHaJIN3 KAJIbKUPOBAHHBIX €IMHUIL B COMOCTABIEHUH C MX STHMOHAMHU.

O0bexToM ananu3a apisAoTcs @E cOBpeMEHHOT0 TaTapcKoro JInTe-
paTypHOTO SI3bIKa, KAJIbKUPOBAHHBIE C PYCCKOTO S3bIKa, 00pa3oM KOTO-
pbix sBunich annmiickue OEF.

B xauecTBe nmpeaMeTa NCCIEAOBAHNS BBICTYTIAE€T CEMAaHTUKO-CTPYK-
TypHbIe ocoOeHHOCTH 00pa3oBanus U GyHkunonuposanusi OK rarap-
CKOT'O JINTEPATyPHOTO S3BIKA.

MarepuaJjbl 1 METOAbI

Marepuait UCCIeI0OBaHUs U3BJICYCH METOIOM CIUIOIIHON BHIOOPKH.
Kopnyc uccnenosanus cocraBun 8 @K, aHanu3 KOTOPbIX MO3BOJIUII BbI-
JICTATH BRIPAKEHUS C IIBETOBBIMH MpHJIaraTeIbHBIMH, a Takke (paseo-
norudeckux noxykasuex (PIT).

Pe3ynbrarbl u 00cy:KaeHUs

C TOYKH 3peHHS COOTHECCHHOCTH C TOM MJIM WHOHM YacThIO PEUH, T.C.
1o BeinonHsgeMoit @K ¢yHKkuMM B BhICKa3bIBAaHUH, HAMH OBUIH IIpOaHa-
nm3upoBanbl cyoctantuBHble PK. CyOcrantuBable @K mpencraBieHs
A+N (MMt IpUIL. + UMSI CYIIT.) CTPYKTYPHBIM THIIOM.

Kak n3BecTHO, KOMITOHEHTHI CyOCTaHTHBHBIX (DPa3€OIOTH3MOB CBSI-
3aHbI OTHOILIEHUEM TOAYMHEHHS, B HUX BBIICIISIOTCS ONpenessieMoe U
oTpeestoIee.

THMeP NIPAd < ’KeJie3HbI 3aHaBec < iron curtain

«OKene3HpIit 3aHaBeC» — ATO MOIUTHIECKOE U3pEUeHIEe, BBEICHHOE
B akTUBHOE oOparienue Y. Uepummiem 5 mapta 1946 1. Jlannas dpasa
Obl1a Bcnonp30Bana B ero OynToHCKOH peun 1 0003HaYMIa HavYaIo Xo-
JIOJTHOU BOMHBI.

It was founded in 1980 to bridge divides across the «iron curtainy OH ObIT
ocHoBaH B 1980 . 151 HaBEIEHNST MOCTOB Yepe3 «GKeJie3Hbli 3aHaBec» [27].

JKup wapwinoazvl kopel scupHer armuvioan 6ep oneuien «mumep
napoay benon uonzan, <...> Huxuma Xpywes Oy muxnamiue unea, nuha-
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AMb, 0eMOKpamust KaHyHHApviH aibin kuide oyeail. (O0EpHYB «XKeme3-
HBIM 3aHaBECOM» OJHY LIECTYIO YacTh 36MHOTO Iapa, <...> Hukura
XpyleB HAKOHEL-TO MPUHEC B 3TY MYUYHUTEIbHYIO CTPaHy KaHOHBI Je-
Mokparun) [10, c. 85].

CAJIKBIH CYIbIII < X0JI0Has BOiiHa < cold war

They must advance the cause of socialism while fighting a cold war
against the only existing «socialist» nation. (OHA JOJDKHBI IPOJIBUTATh
JIeTI0 COlMaliu3Ma, Be/lsl XOJIOAHYI0 BOMHY IIPOTHUB €IMHCTBEHHOH Cy-
HIECTBYIOMICH «COMMAINCTUYECKOM HaIum) [27].

Tymmepew y3ean eacwvipoacwi « Cankwin cyzuiidy Oenan byzenzece
aepuvina oun canwiti. (I'yTTepen noiaraert, 4To «XoJ10AHast BOIHA» Ipo-
IIUTOTO BeKa OTIWYAETCs OT ceronusmraeit) [20].

Cpenu npoananu3upoBaHHbIX @K BBISBICHBI BBIPAKCHUS, COJEPIKa-
mue nBeroobo3HayeHus. Kak n3BecTHO, MOYTH BCe MpHIlaraTelbHbIe,
0003HayaoLIMe BET, UMCIOT IEPEHOCHBIE 3HAUYCHUS, HEKOTOPbIE U3
KOTOPBIX BOSHUKAIOT B PE3YJbTATE HHOS3BIYHOTO BIIUSTHHS.

[punararensHoe black B aHIITMHCKOM SI3BIKE SIBIISICTCS TTOJTMCEMaH-
TrdecKuM. OCHOBHBIMH €r0 CEMAaHTHUECKHUMH MPU3HAKAMH SIBIISIOT-
CSl HeraTUBHBIC: «CTPALIHBIN, «TSDKEIbIN», «MPAuHBIN», «yHBUIBII,
«3JI0W», «OKECTOKHI», «THYCHBII) U T.J., 1 IOPOH CI0XKHO ONPEAEIINTb,
KOTOpBIE U3 HUX SABJISAIOTCS JOMUHUpYIOmKMU [ 14].

Kapa HcemJlek < YyepHbIi cnucok < blacklist

HeoduunanpHplii uan noayopuIManbHbIA CIHCOK JIUL, KOTOPBIM
OKa3bIBAETCS HEJOBEPHE WIIM KOTOPBIX HE MPUHUMAOT Ha CITykOy, 10~
Ty4YWI Ha3BaHUE uepHblil cnucox. B 3ToM clioBocoveTaHnu B Ipuia-
raTeJIbHOM YepHblii Ha TIEPBBIM TJIaH BBIABUTACTCS] OTTCHOK 3HAYCHUS
«HEXKEJaTeIbHbII.

Some property owners are creating blacklists of tenants that have skipped
rent payments, a list that includes the Equinox gym chain, LVMH and
Staples. (Hexotopble Bafeblibl HEIBIKUMOCTH CO3AI0T YePHBIE CIIMCKH
apeH/1aTOPOB, KOTOPBIE MPOITYCTUIIH APEHAHBIE IUIATEXU, CIIUCOK, KOTOPBIi
BKJTFOYAET B ce0s1 ceTh TpeHakepHBIX 3a510B Equinox, LVMH u Staples) [22].

Bvien 0a pecnybnuxabviznviy 15man apmeix yky tiopmul hom anap-
HbIY Jigupie (huauaniapvl «Kapa ucemaexky»ka kepean. (M B aTom romy
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Oonee 15 yueOHBIX 3aBeIcHUI 1 MX (UIHABI HAIICH pecmyOIrKe BO-
[IUIA B «YePHBII CIUCOKY) [7].

KAPA HCEMJIEK UPEKHE YUKJIU. (3aronoBok craten) (Yep-
HBII CUCOK OTpaHuIUBacT cBobomy) [20].

Kapa cumomoée < yepHbIii BTOpHUK < Black Tuesday

Bomnpexku pacnpoctpaneHHOMY 3a0myxaeHuto, B Poccun Obu10 He-
CKOITBKO COOBITHIA, KOTOpBIE B ITPecce MOMyUHIN Takoe Ha3BaHue. [ lepBorit
YepHBIH BTOPHUK Tpon3oten 22 ceHTaops 1992 1., koraa pe3ko oOBammi-
Csl Kypc py0i1s [0 OTHOIICHHIO K JIOJIIapy Ha MOCKOBCKOH Oupske. Hanbo-
Jiee U3BECTHBIM YepHBIM BTOpHUKOM B Poccun cuntaror 11 oxtsiopst 1994
. B 3TOT IeHp ipon3onio karacTpoduieckoe maeHne Kypea pyors.

From a «Black Tuesday» revisited, it will be but a short step to world
depression. (Ecim noBroputcst «YepHsiii Bropauk», To orciona Oyaer
PYKO¥ IofiaTh 10 MUPOBOH Aenpeccun) [27].

Pycusa ham Tamapcman sigomacampuenece uebmubapvl UKsmucao
bazapuvina onanean. Kyn xena benceunap 16 cenmsadopovhe «kapa cuuiom-
oe» oun amaowl. (Buumanue obmecrsenHoctn Poccun u Tarapcrana
HalpaBJCHO Ha PHIHOK YKOHOMUKU. MHOTHE CHIeUaINCThl Ha3Baiu 16
CeHTSIOps «yepHas naTHULAY) [20].

omma, «kapa cumamoey Tamapcman npoeKmiapvlHblY YblebIMHA-
poin Kaumapyaa ham Homusganenezena uozvinmul scapea momxun. (Ho,
«4epHasi MATHULA» MOXKET NOBJIHATH HA PE3YJIbTaTUBHOCTD U BO3BPAT
pacxomoB nipoekToB Tarapcrana) [31].

Kapa aJTbiH < yepHoe 30.10T0 < black gold

["a3eTHBI WITAMI YepHoe 3010MO B 3HAUCHUU «HE(PTH», KOTOPBIN
CUUTAETCS] HECKOJIBKO YCTapEeBIINM, IIPEICTABISET cOOO0M KyPHATIHCT-
CKYIO KaJIbKY C aHDIuiickoro [9, c. 33].

Next stop, Edmonton, the open prairie of Alberta, where Stanley
Cups once oozed out of the ground like black gold. (Cnenyromiast ocra-
HOBKa-OIMOHTOH, oTKphITas [Ipepust Anb0eptsl, rne KyOku Ctannun
KOTJIa-TO COYMJIMCh M3 3€MJIH, KaK YepHOe 30110T0) [27].

Kapa anmoeinza xynme 2ena dan scoipracay 0a az Oyislp mocie,
YOHKU Y1 OyeeHze YUSUIUSAYUAHEH HU2e3e, AHA MOPMbIUL, 3P HCUHYIIP,
YUKCE3 MOMKUHIIEKAID Oupyye ham mapuxuvl y32opma any CaNdmeHd
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ust. (CkoJIbKO OBl HM BOCXBAJISUT YEPHOE 30JI0TO, KAKETCS, OyJIeT MaJlo,
TaK KaK OHO SIBJISICTCSI OCHOBOM HBIHEIITHEH ITMBIIIN3AIINH, TACT HOBYIO
JKWU3HB, OOJBIITNE TOOEbI, HEOTPAHWYEHHBIE BOBMOXKHOCTH, & TaKKe
CrmocoOHO M3MEHUTH UCTOPHIO) [20].

Hegpmuvuenap — epax myzen eena «xapa anmuiny uvicapanap (Hedrs-
HUKHU HETIO/IaJIeKy KadaloT «4epHoe 3010To») [20].

Cpenu cyoctanTuBHBIX DK MOXHO BBIIETUTh U CyOCTAaHTHUBHBIE
®I1. Criemyet OTMETHUTE, 9TO B cyOcTaHTUBHBIX D1 3aMMCTBOBAaHHBIMHU
CJIOBAaMH MOTYT BBIPQXKaThCsl KaK ONPEJIEIISIEMBbIC, TaK U ONPEICIISFOIINE
KOMITOHCHTHI BBIPaKCHUSI.

Kapa nuap < 4epHslii nuap < black PR

[Tuap, nOSBUIOCH B PYCCKOM SI3BIKE B MOCTIEPECTPOCUHBIN MIEPHO]I,
B COYETAHUU C TpUjiarareIbHbIM YepHbIi. JlaHHOE BBIpaKCHHUE O3HAYa-
€T TPsI3HBIE MPEBBLIOOPHBIC TEXHOJIOTHH WIIM BOOOIIE CO3/IaHUE Hera-
THUBHOTO TIpeICTaBIeHuUs 0 KoM-TTi00. [1Inpoxo ncnonp3oBarsest B CMU
TEPMUH YepHbili nuap crai npudmmsurenasHo ¢ 1997 r. [32].

In 2017, the company «Rebusy conducted an analysis of the impact
of black PR on the Internet on the business of client companies. (B 2017
T. KOMITaHUS «pedycy» MPOBea aHaJN3 BIUSHAS YePHOr0o Muapa B MH-
TepHETE Ha OM3HEC KOMIaHUH-KIHeHTOB) [30].

Tonwam Cagpuna: «Kapa nuap nonyisp apmucmiapviovis ouen
Hopma wyny. (I'ynemar Caduna: «YepHbIi MHAP A MOMYISPHBIX
apTUCTOB HOpMay) [29].

Puwam Toxgpamynnun «kapa nuapyea monacobamen denoepoe. (Pu-
miat Tyx¢aTyJuTiH BBIpa3uil CBOE MHEHHUE 110 OTHOIICHUIO «YePHOT0
nuapay) [29].

CHHUH BT Yallle BCETO aCCOIMUPYETCs ¢ YECTHOCTHIO, OTKPOBEH-
HOCTBIO, TIPEaHHOCTHI0. CHHUIN — 3TO MUPOTIOOUBEIH, O€3MATEKHBIHA
U yCTIOKauBaromwmii user [16].

39HIIP KackaJiap < roiayoble kacku < blue helmets

Kanbka conydvie kacku UCTIONb3yeTCs Ui 0003HAYEHUS] MEPOTBOP-
YECKUX CHJIbI, YYaCTBYIOIIUX B Pa3MEKEBaHUHU MTPOTHBOCTOSIINX BOO-
PYKCHHBIX CTOPOH; BBIPAKCHHE MPOUCXOJUT OT 3JIEMEHTA YHU(OPMBI
Boopy>keHHbIX cui1 OOH u ero uBera.
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The blue helmets are in the West African country of Sierra Leone to
help administer a peace agreement signed last July («['onyOble kKacku
HaxoiITcs B 3anagHoadpukaHckoit crpane Creppa-Jleone, 9ToOBI 1mo-
MOYb B OCYIIECTBICHHN MUPHOTO COTJIAIICHNUS, TOJIITUCAHHOTO B HIOJIE
npouwioro roaa) [23].

Bawunemon [lonbaccrka Kues sapuanmul Oyenua 3aH2op Kackaaap
KepmyHe xyniaoel. (BammHTTOH 0700pHa BBeAeHNe Ha JloHOace «ro-
JyObIX Kacok» 1o Bapuanty Kuesa) [29].

Topex «3aH2ap Kackanapyvi Oe3ney OOUWMaHHapbiOvl3 Oyimaca 0a,
anapuviy my@gpazvlovizea asx dacyvin 0a menamuodes (X0oTb U TypeLKre
«roJry0ble KaCKW» He SBISIOTCS HAIIMMH BparaMu, Mbl HE XOTHM, 4TO-
OBI X HOTA CTYIWIA Ha HaMTy 3emitio) [29].

capsl npecca < xeJjras npecca < yellow press

310 cobupaTenbHOe Ha3BaHNUE U3JAHUH MEYaTHON MPECChI, KOTOPBIE
CTIENAIN3UPYIOTCS HAa TPOMKUX CKaHJalaxX M JCHICBBIX CEHCAIMSIX,
Harpumep:

1 can't believe you read those tabloids — they 're just yellow press
stuffed with ads. (51 He MOTy TIOBEpUTb, YTO Tl YUTACIIb 3TH TaOIOH-
JTbI — OHH TIPOCTO KeJITas mpecca, HabuTas pexiiamoit) [28].

3akiiouenue
HWrak, B x071€ UCCiIen0BaHMs ObUTH TIPOAHATM3UPOBAHBI KATBKHPOBAH-
HBIE C PYCCKOIO sI3bIKa Ha TaTapckuil OE, HCTOYHUKOM KOTOPBIX SIBUJIUCH
AHIIMICKUE BhIpayKeHUs. Pe3ynbTarsl, oy4eHHbIE B X0JI€ CTPYKTYPHO-Ce-
MaHTHUUYECKOTO aHaJIM3a, MOXKHO MPEACTABUTH CIICITYIOIIMM 00pa3oM:
— B 00OTaIleHWH JICKCUKU U (Ppa3eOoIOTHH TaTapCKOTO SI3bIKA BaXK-
HYIO POJIb ChIFPAJI PYCCKUM SI3BIK;
— KaJIBKHPOBAHUE — ATO CIIOCO0 MPHUCTIOCOOICHUS NWHOS3BITHBIX
CJIOB K CHCTEME KAJIbKUPYIOIIETO SI3bIKA;
— xanbkupoBanHble OE, 00pa3ioM KOTOPHIX SBUINCH aHTIIHACKHE
BBIPQXSHHS, HAXOST CBOE MECTO B OOIIIEHAPOTHOM SI3BIKE.
Pe3ynpraTs! nccieoBanmsi BOZMOXKHO HCIIONIB30BATh JJIS TIOCTIEY-
FOIUX TUIOJOTMYECKUX UCCIIe0BaHUl B cepe oOielt Teopun ¢pa-
3€0JI0TUH.
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STUMOJIOTMYECKUE U CEMAHTUYECKHUE
MMAPAMETPBI AHIJIMMCKOM JEKCUYECKOU
EJUHHALBI ‘MEDICINE’

Tonyovix A.A.

Lens. B cmamve npedcmagnenvl dMumonocudeckue U cCeManmuyecKue
Xapakmepucmuky aH210s3bIYHOU MeOUYUHCKOU JIeKCUUeCKOU eOUHUYbI
‘Medicine’, asnsiowetics sdeprvim komnonenmom konyenma ‘MEDICINE’
8 aHenoA3LIYHOM OucKypce. Henpepuvienoe obHosnenue meduyunckux sua-
nutl, oboeawenue konyenma ‘MEDICINE’ nogoimu iuneucmuyeckumu
Mapkepamit, a maxaice 03pacmarouidst poib MeOUYUHbL 8 JHCUSHU COBPe-
MEHHO020 4el08eKa 0DOCHOBAIU HEODXOOUMOCTb OAHHO20 UCCTE00B8AHUA.
Aemop cmasum yenvio uzyuums SMUMOLOSULECKUE U CEMAHMUYECKUE 0CO-
OenHoCmu aHeIulicKoll iekcuyeckou eounuysl ‘Medicine’ u npociedums
ee IMUMONOSUYECKUE UIMEHEHUsL U CEMAHMUYECKUEe CEA3U.

OcHosy uccrnedosanus 0opaszyom Memoovl: 0ecCKpUnmueHblil, me-
MoOobL HAOMIOOeHUsl, UHMEPNPEMAYUL TeKCUKOZPADUUECKUX OAHHBIX, Ce-
MAHMUYecKo20 U KOHYEnmyaibHo20 aHAIU3A.

Pesynomamut. Ananuz nexcuueckou eounuywvl ‘Medicine’ nozeonun
BbISIBUINb UCTOKU RPOUCXONCOCHUS U PA3GUMUE 3HAUEHUL OAHHO2O0 CJIO-
8, a maxaice YyCMaHo8UMb IMUMOLOSUYECKIUE USMEHEHUS U ceMaHmuye-
ckue cea3u. bvino oonapysceno, umo nexcuueckasn eounuya ‘Medicine’
3AUMCMBOBARA U3 TAMUHCKO20 SI3bIKA NOCPEOCEOM IMUMONLO2UYECKOL
memagopwl. Pazgumue snavenuil ucciedyemo2o MHO203HAUHO20 Cl08A
U HOCMPOEHIUe CEMAHMUYECKUX PAO08 NPOUCXOOUTO € NOMOUBIO MAKUX
CeMAHMUYECKUX MeXaHU3MO8 KAK CReyuanu3ayis, memag@opa, MemoHu-
mus. Pezynemamol uccieoosanus cnocobcmeyom 00CmogepHoMy npeo-
cmasnenuio konyenma ‘MEDICINE’ 6 anenutickom ouckypce.

Oobnacms npumenenusn pe3yarvmamos. llonyuennvie pe3yibmamol
Mo2ym Oblmb NPUMEHEHbL 8 00WUX 00PAZ0BAMENLHBIX U NPOPUTLHBIX
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VUeOHIX 3a6e0eHUsX, 0151 UHIMePNpemayuu pa3eumus CO8PEeMeHHol me-
OUYUHCKOU HAYKU, A MAKICE NOMOZYN COPUCHMUPOBAMbCSL 8 COBPEMEH-
HOU MPAKmosKe MeOUYUHCKUX NOHAMUIL.

Kntouegwle cnosa: meouyuna, KoHyenm,; smumonocuyecKue usmene-
HUA; ceManmuyecKue ceéa3u, OUCKYpc, JUHSBUCTUYECKULI MAPKep.

ETYMOLOGICAL AND SEMANTIC CHARACTERISTICS
OF ‘MEDICINE’ IN MODERN ENGLISH

Golubykh A.A.

Purpose. The present research project deals with etymological and
semantic aspects of ‘Medicine’ in the English language. The research
focuses on current trends in the development of the semantic structure
of the above-mentioned noun.

Methodology. The empirical study is based upon the material from
modern English dictionaries and etymology dictionaries and includes
such methods as description and analysis of material, lexicographic data
interpretation, semantic and conceptual analysis.

Results. Due to the focus on medicine in the life of modern society the
results of the present studies are based on the detailed analysis of etymo-
logical background and semantic structure of the English noun ‘Medi-
cine’. The results also provide a reliable interpretation of both etymolog-
ical transformations and semantic changes of ‘Medicine’in view of the
professional cultural development of the English society. Various ways
and means of synonymous groups related to ‘Medicine’ are described in
terms of specialization, metaphor, and metonymy. The research results
contribute to realistic representation of the concept ‘MEDICINE "within
modern English worldview.

Practical implications. The research results can be helpful for teach-
ing students of secondary and higher educational programmes, for a re-
liable interpretation of medical concepts.

Keywords: medicine; concept; etymological transformations; seman-
tic relations, discourse; linguistic markers.
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B Hacrositiiee Bpemst MeTUIIMHA TTOCTOSIHHO COIMYTCTBYET OOIIIECTBEH-
HOMY Pa3BUTHUIO, TOCKOJIBKY COBPEMEHHBIN UE€JIOBEK BHIHYK/ICH YIESITh
0co00e BHUMaHWE 1 3a00Ty CBOEMY 37I0POBBIO B IIOXY ITI00ATM3AIIHN.
Kak mokazanm Hamm HaOMIOIEHHUS, 3TO MTOATBEPKIAETCS TEM, YTO KOHITCTIT
‘MEDICINE 'HaxoauT OTpakeHHe B paboTe Mara3uHOB U alTeK, ITHPOKO
00Cy>KIaeTcs B Cpe/ICTBaX MacCOBOM MH(OpMAaIH, BKIIto4ast ceth HTep-
HeT. VIHTepecHO, YTO C TIOSBIIEHUEM HAayYHBIX MEIUIIMHCKUX OTKPBITHI
xoHenT ‘MEDICINE’ akTHBHO BHEZIPSETCS B 00Pa30BaTEIIbHBIN ITPOIIECC
pu 00YYCHUU aHITIMACKOMY $I3bIKY IIKOJBHUKOB U CTYJICHTOB B OOIIMX
00pa3oBaTebHBIX U MPOPUITBLHBIX YUEOHBIX 3aBEICHUSIX.

Pa3BuTHe 1 coBepIIEHCTBOBAHNE MEIUIIMHBI CTUMYIIAPYET TOSBIIE-
HHUE HOBBIX MEIUIIMHCKUX TEPMUHOB, HOMUHUPYIOMTUX MEIUITUHCKHC
HoBiIecTBa. OOpalieHre K HOBBIM TEPMHHAM MOXHO MPOCJICIUTDH B
AHIVIOA3BIYHBIX HAYYHBIX MEIUIMHCKHUX JKypHaNaxX MpU OMHCAHUU OT-
KPBITHH B 00J1aCTH METUITIHBI, BCTPETUTH HA CTPAHUIIAX aHTIIOSA3BITHBIX
raset, B PEeKJIaMHBIX U HHPOPMAI[MOHHBIX MEIULIUHCKUX BHICOPOIIH-
kax. HoBble aHIIHMIICKHE JIEKCUYECKUE SIUHUIBI 000Talal0T KOHIICIT
‘MEDICINE’ ¢ nienbto ajieKBaTHON MHTEPIpETaIluy TOHATHI 13 o0a-
CTH MEJUIIMHBL, YTO CO3/IAET OOBEKTUBHBIE TIPEATIOCHITIKH IS U3yYEHUS
MIPOUCXOKICHUS ¥ 3HAYCHUS SICPHBIX KOMITOHEHTOB CYIIIECTBUTEIHHO-
ro ‘Medicine’. 1551 cuctemaruzanuu 0OHapy>KEHHBIX ATUMOJIIOTHUECKUX
U3MEHEHUH U ONpeeNICHUs] CEMAaHTUUYECKUX CBsI3EH, 33 ICTBOBAHHBIX
B Pa3BUTHH JAaHHOW JIEKCUYECKOW eAMHHIIBI, CYIIECTBYeT HE0OX0n-
MOCTb YCTaHOBHTD MPOUCXOKICHNE U 3HAYEHHUE ITOTO SICPHOTO KOMIIO-
Henra koHnenra ‘MEDICINE’, T.e. 1aTh STUMOJIOTHYECKOE U CEMaHTH-
YECKOE OMUCAaHUE, a TAKXKE BHIIBUTH 3TUMOJIOTMYECKUE CEMaHTUYECKUE
W3MEHEHUS M YCTAHOBUTH CEMaHTHYECKHE CBS3H B Pa3BUTHH 3HAYCHUS
TAHHOW JEKCUYECKON enquHuIbl. IMEHHO dTUMHU 00CTOSTEILCTBAMU
00yCJIOBJICHA aKTYaJbHOCTh HACTOSIICH PabOThI, HEJbK KOTOPOI
SIBIIICTCSL M3YYUTh dTUMOJIOTUYECKHE U CEMaHTUYECKHUE 0COOEHHOCTH
AHTITMICKON JIeKCHIeCKo ennHAUIBl ‘Medicine’ W MPOCIEIUTD €€ ITH-
MOJIOTHYECKHE N3MEHEHUS U CEMAaHTHICCKUE CBS3H.

TeopeTnueckre UCXOIHBIC MTOCHUTKYA HACTOSIIETO UCCIICI0BaHuUs Oa-
3UPYIOTCS HA TPyAaX BeAYIIUX YUYEHBIX IO 3TUMOIIOTUYECKON U CMBICIIO-
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Boii npoonemaruke (H.H. Amocosa [1], B.B. Enuceera [4], M.A. Kpos-
ray3 [6], I. Ilayns [7], B.H. Tonopos [10], E. Rosh [17]), a Takxe
B oOmactu xourenroiaoruu (H.H. boxasiper [2], B.U. Kapacuk [5],
I'T". Caprku [8], U.A. Crepuun [9], J.F. Fuentes [12], A.A. Golubykh,
A.A. Kharkovskaya, V.L. Temkina [13]; P. De Bolla[11], W.J.M. Levelt
[14], N. Mykhalchuk [15], C. Rasse [16], L. Talmy [18], C. Villani [19]).
CrnoBo mpezcTaBisieT co00i JBYCTOPOHHUN SI3BIKOBOW 3HAK, 00Ja-
,ZIaIOIlH/Iﬁ IIJIAaHOM BBIPAXKCHUS U IJIaHOM COJACpKaAHUA. OHI/IpaﬂCB Ha
3TOT Te3HC, ObLTH pa3paboTaHbl ABE TEOPUH 3HAUCHUS CJIoBa: pedepeH-
nuanbHas U KOHIENTyanbHas. [lepBas ynenser 0OCHOBHOEe BHUMaHUE
pedepeHTy U He 1O KOHIIA paCKpBIBAET MPHUPOLY 3HAYEHUS clioBa [4,
c. 7]. KonnenryanbHasi TeOprsi OCHOBaHA Ha CBSI3U CIIOBA C MIOHATHEM
(KOHIIETITOM ), 3HAUCHHE CJIOBA OMPEJIENIIETCS B 3TOM Cliydae Kak 0ToOpa-
JKCHHE TPEIMETa WM SIBIICHUS B CO3HAHWUU YEJIOBEKA, 3aKIIFOYCHHOE B
KaKyI0-I100 MarepruagbHyto 000m0uky. M.A. Kponrays momaraer, 4to
CJIOBO UMECT TAaKHE€ TUIIbI 3Ha‘IeHPII>'I, KakK: HaGOp CEMAaHTHYCCKUX KOMIIO-
HEHTOB, TOJIKOBAaHUE U MIPOTOTUITHYECKOE onucanue [6, ¢. 133]. Yuensrii
OTMeYaeT 0COOBI MOAXO/ K UCCIICIOBAHHIO CEMAHTUKN aMEPHKAHCKOTO
KOrHUTHUBHOTO micuxosiora 2. Pour [Tam ke, ¢. 141], 115 koTopoit 11eH-
TpaJIbHBIM KOMIIOHCHTOM SABJISACTCA ITOHATHUEC IIPOTOTHIIA: €€ IICUXOJIOTU-
YCCKHUE OIIBIThI ITOKAa3aju, 4TO .HIO6351 CCMaHTHUYCCKasd KaTeropus UMCCT
BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY, COCTOSIIYIO U3 IEHTpa (TIPOTOTHUIIA, BKIIFOYA-
FOIIIEero HanOoJIee XapakTepHbIe Mpu3Hakn) U nepudepuu [17].
SIBIISIICH DJIEMEHTOM SI3BIKOBOM CHUCTEMBI, CJIOBO IMOAYMNHACTCA I'paM-
MaTH4YeCKHM 3aKOHaM, T.e. 00JajaeT TpaMMaTHIeCKIM 3HAYeHUEM, KO-
TOpOE He MpenonaraeT 00beJUHEHUE CIIOB 110 cMbIcTy. OOIIyIO MOHS-
TUHHYIO HUJCI0 CIOB BRIpAXKAET JIEKCHYeCcKoe 3HadeHue cioBa. Oo1ee
JIOTMYECKOE MOHSATHE, 3aKIF0YCHHOE B CIIOBE, TIepeIacT JeHOTATUBHBIN
KOMITIOHCHT, a JOIIOJIHUTCIBbHBIMHU OTTCHKAMH CJI0Ba CO34a€TCA €Iro
KOHHOTaTUBHOE 3HaueHue. CeMbl — MeJbYalIIie CMBICIIOBBIC €IMHUIIBI
SI3BIKA — SIBJISIFOTCS HOCUTEISIMU ICHOTaTUBHOTO M KOHHOTATHBHOTO 3Ha-
yenwii [4, c. 9]. CyTb nepeocMbICIeHUs 3HAYCHUS CII0BA 3aKITI0UAETCs B
TOM, YTO HAaUMEHOBaHHUE OHOTO JCHOTATa paclpoCTpaHseTcs Ha Jpy-
TOH, €CJIM WX KOHIICTITHI B YEM-TO CXOJHEI. VI3MeHeHrne 3HaYeHUs CII0-
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Ba BO3MOKHO TIPH MOSIBICHUU HOBOTO JeHoTtara [Tam ke, c. 12]. Eme
OJTHA MTPUYMHA U3MEHEHUS 3HAYCHHS CII0BA — H3MEHEHUE CaMOT0 JIEHO-
tata. Hame mccrienoBanue mokasano, 9To IepeoCMBICIICHNE 3HAYCHUS
CYIIECTBUTENBHOTO ‘Medicine’ poucxomuio Oiarogapsi K3MECHEHHIO
KOHHOTATHUBHBIX 3HauYeHU. OCHOBHOMN JIMHTBUCTUYECKON MPUUUHON
VM3MEHEHUS 3HAYCHUSI CJIOBA SIBIISIETCS CJIBUT 3HAYCHISI HA OCHOBE Iepe-
HOCAa HaWMEHOBaHUs. BBIIETSAIOT 1Ba OCHOBHBIX THITA CBSI3€H — NMITIH-
KallMOHHBIH (CBsI3b MEXK/Iy YaCThIO M IICJIbIM: METOHHUMHUSI, CUHEK/I0Xa,
KOHBEPCHS1) U KBATH(DHUKAIIMOHHBIN (OOIIUI MPU3HAK Y PA3HBIX JICHO-
taroB: Metadopa, cunectesust). CornacHo nornueckoit cxeme . [lays,
VM3MEHEeHNe 3HAYeHHS CJI0Ba IPOUCXOUT HECKOIBKIMU criocobami [ 7, c.
106]: 1) cyxenune 3Ha4eHNs (CTIENUAIN3AINS ); 2) paCIIUpEeHNe 3HAYSHUS
(renepanuzanus); 3) cMenIeHne (CABUT WK MEPEHOC, OCYIIEeCTBICHHBIN
TOBOPSIIMM OCO3HAHHO) 3HaueHus. C1oBa MOTYT UMETh 0OJIee OTHOTO
3Ha4yeHus [4, c. 17; 6, c. 148] npu ycaoBUM CEMAHTUYECKOM CBSA3H MEXKTY
HUMU WK NIEPEHOCA O0IIMX JTMO0 CMEKHBIX MPU3HAKOB MIIH (YHKIIUH
C OJIHOTO JIEHOTaTa Ha APYTou.

Crnemyer 3aMeTUTh, YTO B M3yUYEHUH ITUMOJIOTHYECKOM 0a3bl ClioBa
Ba)KEH HE TOJBKO TMAXPOHHUYECKHUH MTOXO, HO M CHHXPOHUYECKUH, CO-
IJTACHO KOTOPOMY, Ka’KZI0€ HOBOE CJIOBO BOSHMKAET Ha MEPECeueHNH psiia
SI3BIKOBBIX cHUCTEM. MMest HeCKOJIbKO CBSI3aHHBIX JPYT C APYTOM CJIOB,
MOJKHO CJIENIaTh 3aKIIOUEHUE O MOPOJUBIINX €r0 CUCTEMAX, T.K. BEpPOSIT-
HOCTh MHOTO3HAYHOM MHTEPIIPETAINH B JAHHOM CITydae Pe3KO COKpaa-
etcs [10, c. 31]. Kaxxmoe coBo HeceT pazHoro pona uadopmarwro. Kpome
nH(pOpMAIINH, ONPEICIIIEMON CTPYKTYPHBIMH U3MEHEHUSIMHU, KOTOPBIC
OTPa3HJIMCh Ha CYIb0E JJAHHOTO CIIOBA (M3MEHEHUS B COCTaBe ()OHEM HITH
B X OTHOIIEHUSX Ha MPOTSKEHUH UCTOPHUH CIIOBA; IIepepacipeese-
HHUE B CTPYKType CEMaHTHUYECKHX TIOJIEH U T.J.), CIIOBO COIEPIKHUT TaKKe
CKPBITYIO HH(POPMALIUIO, KOTOPYIO TUMOJIOT OOHAPYKUBAET B IPOIIECCe
aHanm3a. C IOMOIIIBIO TaKOH CKPBITON HH(GOPMAITH MOYKHO OOHAPYKHUTh
HACTOPUYCCKHE M3MEHEHHS B Kozl M TpaHC(OpMaIii B caMOM COO0O0IIIe-
HUH, TIOCKOJIbKY CJIOBO 110 TPAIUIIMK MOYKET CUYMTAThCS MHUHUMAJIbHBIM
coobmenreM. OOLUIMM NCTOYHUKOM MTPOUCXOKICHUS H3BECTHOTO KOJIH-
YEeCTBA aHIIMKUCKUX CIIOB SIBJISICTCS] MHAOEBponerckuid ract [1, ¢. 161].
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Takue cnoBa UMEIOT COOTBETCTBUS 3a MpeeaMu cCOOCTBEHHO TepMaH-
CKOI1 TPYIITIBI S3BIKOB, OOHAPYKUBAst TAKUM 00pa30M UH]IOEBPOIIEHCKYIO
OCHOBY aHITIMICKOTO 513b1Ka. Ko BTOpOii TpymIe, KoTopas sBisieTcs: boee
OOIIMPHOM, OTHOCSITCS O0IIETePMaHCKHUE CII0BA, KOTOPBIE 3aPETHCTPHPO-
BaHBI BO BCEX T€PMAHCKHUX si3bIKax [ Tam ke, c. 174]. I 1aBHBIMU UCTOUHU-
KaMH{ 3aMMCTBOBAHMM, IPOHUKIINX B aHITMUCKUN A3bIK B Tiepuof oT VI
10 XV B., SIBISIIOTCS JIATHHCKUH, (PPaHITy3CKHI 1 IPEBHECKAHINHABCKHN
SI3BIKH. BONBITMHCTBO MHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHU OCTANIOCH 3a TIpeie-
JIaMH OCHOBHOT'O TIIaCcTa CJIOBAPHOTO COCTaBa aHMIMICKOTO SI3bIKa, OHU
HAIIUTA IPUMEHEHHE B OTIPE/ICIICHHBIX CTHIIEBBIX cpepax, B YaCTHOCTH, - B
MeUITMHCKOW TEPMHHOIOTUIECKOH chepe, KoTopast 1 SBISETCS O0BEKTOM
HAIIeTO BHUMaHHSI B UCCIICIOBAHUH.

HccnenoBanue aHTIMIICKOTO CYIIECTBUTENBHOTO ‘Medicine mpoBoO-
nuioch Ha Marepuaine ciaosaped Online Etymology Dictionary, Collins
English Dictionary, Dictionary.com, Multitran, ABBY'Y Lingvo.

[IpoBenenHoe Mcciae0BaHUE MTOKA3aII0, YTO JIGKCHUECKas eIMHHIIA
‘Medicine’ nmpoHUKIa B aHINIMHCKHH s13bIK 0Kk010 1200 T. ¥ MCHonb30-
Bajach /Il 0003HAUCHUS TEPANICBTUUYECKOTO JICUCHHSI, HCLICTICHHUS, 13-
neunBaHus. B Hagane XIV B. JaHHOE MOHSATHE CTAJO BKIIOYAThH B CeOs
OTpeJieJICHHEe BEIleCTBa, HCIIOIB3yeMOTo MPH JICYCHUH OO0JIe3HH, Jie-
KapCTBEHHOTO 3€J1bs WK TacTeipsi. CrioBo ‘Medicine’ Tak:ke UCHONb-
30BaJIOCh B TIEPEHOCHOM CMBICIIE KaK AyXOBHOE JekapcTBo: “c. 1200,
«medical treatment, cure, healing,» also (early 14 c.) “substance used in
treatment of a disease, medicinal potion or plaster,” also used figuratively
of spiritual remedies” (Online Etymology Dictionary).

Wrak, rmaBHBIMUA UCTOYHUKAMH 3aMMCTBOBAaHUN JTAHHOW JICKCHYE-
CKOW €MHHIIBI CTATH CTapOPPaHITy3CKAN U TATHHCKHUH S3bIKU: “from
Old French medecine (Modern French médicine) “medicine, art of
healing, cure, treatment, potion” and directly from Latin medicina
“the healing art, medicine; a remedy,” also used figuratively” (Online
Etymology Dictionary).

Taxoke B aTuMosioruueckoM ciioBape Online Etymology Dictionary
HUMEIOTCsI CBEJICHHS O TOM, UTO CIIOBO ‘Medicine’ MOTJI0 IPOU30MTH OT
cIIoBOCcoYeTaHus ars medicina — BpadeOHOE UCKYCCTBO, OT ITPUJIarareiib-
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HoTro medicinus, OT ciioBa medicus — Bpay, JOKTOp, MeIUK. Bce cioBa
o0bearHeHbI poTonHAoeBponelckuM KopaeM “PIE root *med- “take
appropriate measures”. OgHako, B OKC(OpACKOM cIIoBape aHTIIUHCKO-
IO sI3bIKa MPSIMBIX JIOKA3aTENbCTB TAKMX 3aUMCTBOBAaHUI HET. [laHHBII
CJIOBAaph YTBEPKIACT MPSIMOE TIPOUCXOKICHHUE JTIEKCUUIECKON eIMHHIIBI
‘Medicine’ ot medicus.

B cepenune X1V B. nonsatue ‘Medicine’ oOpeno cMBICIT TPaKTHKH,
TEOPHUU WM HAyKH O JICUCHWUH, OPUECHTUPOBAHHOW Ha OOJIeTYeHNE W
MPEIOTBPALICHHUE, a TAKKE MPO(PUITAKTUKY YeTOBEUECKHIX 3a00JICBaHUI.

B 1865 . 3adurcupoBano ynorpebdienue ¢ppassl take (one’s) medicine
B 3HaueHUH “‘submit to something disagreeable”. B 1894 r. mosiBuach
nnuoma dose / taste of (one’s) own medicine (OTIUIATUTE TOH kK€ MOHE-
Toii): “Repayment or retaliation, as in It’s time we gave them a dose of
their own medicine and simply forget to call them back™ (Dictionary.
com). B 1889 1. BoznukIi0 BeIpaxkenne medicine ball — “stuffed leather
ball used for exercise”. B amepukanckoM aHruiickoM B 1938 1. mosBu-
nack ¢paza medicine show — “traveling show meant to attract a crowd
so patent medicine can be sold to them” (Online Etymology Dictionary).

ITo nanHbIM oHNaiH-cioBaps Dictionary.com 3auMCTBOBaHHUE Cy-
mecTBUTENRHOTO ‘Medicine’ matupyetcs B epuon 1175-1225 rr.: c.a.
medicin < nat. medicina (ars) (MACKyCCTBO UCIICJICHUS ), OT IIPUJIaraTeiib-
HOTO XK.p. medicinus (OTHOCAIIASICS K Bpauy).

Collins English Dictionary oTHOCUT MpOUCXOXKICHUE CIOBA
‘Medicine’ B anrnuiickoM si3pike K XIII B.: 0HO MpoHMKIIO yepe3 cra-
podpaHIy3CcKuil U3 JaTUHCKOTO OT “medicina (ars) (art of) healing”, ot
“medicus doctor”, ot “medert to heal”.

Kak moxa3piBaroT Hamu HaOMIOACHUS, B JIEKCUYECKOW €AMHU-
ne ‘Medicine’ pUCyTCTBYET TaKO€ 3THMOJOTHYECKOE CEMaHTHYe-
CKOE€ U3MEHEHHE KaK ATUMOJIOrndeckas Meradopa 1mo cXoacTBy QyHK-
uuu: Medicine — menuuHa, Tepanus (12 B.) < ct.dp. medecine < nar.
medicina (ars) — HCKyCCTBO HcIeNeHns < medicus — JOKTOP, Bpad <
medeéri — JIeYNThb, UCLICIISATh.

IIpocnenum cemMaHTHYECKOE PAa3BUTHUE AHTTIMUCKON JIEKCUUYECKOU
enuHuLBl ‘Medicine’, KoTopast sIBISICTCS MHOTO3HAUHOM U IPECTABIISACT
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OTIpE/IeTICHHBIC TPYIHOCTH JUISI BOCIIPHATHSL, @ TAKXKE JJISI KOPPEKTHOTO
MepeBosia MEANIMHCKUX TepMUHOB [3, c. 171].

Dictionary.com u Collins English Dictionary npeacrasustor cie-
IYIONIHAE TOJIKOBAHUS CYIICCTBUTEIRLHOTO ‘Medicine’ B bputanckom
anmmiickoM: “1. any drug or remedy for use in treating, preventing,
or alleviating the symptoms of disease; 2. the science of preventing,
diagnosing, alleviating, or curing disease; 3. any nonsurgical branch of
medical science; 4. the practice or profession of medicine; 5. something
regarded by primitive people as having magical or remedial properties”.

OnexTpoHHbIH aHo-pycckuit cnoBaps ABBY'Y Lingvo npennaraer
CIIe/TYTOIIIME OTIPE/IeNICHHS JIEKCHUEeCKOH emuHnIbl ‘Medicine : “1. mean-
[IUHA, Teparusi; 2. JIEKapCTBO, MEJIMKAMEHT; 3. pa3r. HAPKOTUK; OTPaBJIsI-
I0IIIee BEIIEeCTBO; 4. KOJITOBCTBO, Marus, 4aphl; 5. aMyJeT, TaTUCMaH .
[IpuBeneHHbIe 3HaYEHMS JOMOJIHSIOTCS APYTUMH HAaHOOIIee pacrpocTpa-
HEHHBIMH OIIPE/ICJICHUSIMY B aHIJIO-PYCCKOM OHJIaliH-ciioBape Multitran,
TIOITYJISIPHOM CpPE/Ii COBPEMEHHBIX MoJib3oBaresneii aTepaera: «medicine
[‘meds(a)n] (cymr.) — 001, 3aKJIMHAHUE; TEPAIUS; MATUst; KOJIZIOBCTBO;
aMmyJIeT; TATMCMaH; MEIULIMHA; JICUCHHUE; JIEKAPCTBO; CHaZ00be; MeJl. KOH-
CEepBaTHBHOE JICYCHHE; JICKAPCTBEHHBII ITpenapar; MEIMKaMEHT; OPL.XHM.
OpraHu4ecKoe BEIECTBO JICKAPCTBEHHOTO HA3HAYCHHUS.

U3 BEIIEU3T0KEHHOTO MOXKHO CJIeNIaTh BBIBOJ, YTO CI0BO ‘Medicine’
SIBJISIETCSl MHOTO3HAYHBIM M UIMEET OT TITH 10 BOCHMH 3HaYCHUI, OOTBIINH-
CTBO U3 KOTOPBIX SIBJISIOTCS MEAULIMHCKUMU TEPMHHOIOIMIECKUMHU Map-
Kepamu, pyrue — o0alafoT HeHTpaIbHbIM 3HaYeHHeM. CeMaHTHIecKoe
pa3BUTHE CIIOBA MOYKHO TIPOCIIEIUTH C MOMOIIBIO Pa3IMYHBIX CEMaHTHYE-
CKHMX MEXaHM3MOB: CIIeIHaIN3alNsl, TeHepan3alysi, MeTadopa, METOHH-
MuUs, SHaHTHOceMus [3, c. 173]. Iy ceMaHTHYEeCKUX CBSI3EH JIEKCUUECKOM
enuHUIB! ‘Medicine’ XapakTepHBI TAKME CEMAaHTHIECKHE MEXaHNU3MBI, KaK:

1) Croernumanu3zaius — Cy)KeHUE 3Ha4eHUsI (OT OOIIETO K YaCTHOMY):

Medicine 1. the science of preventing, diagnosing, alleviating, or
curing disease — 2. any nonsurgical branch of medical science;

2) Meradopa no cxonactBy ¢hynkuun: Medicine 1. the science of

preventing, diagnosing, alleviating, or curing disease — 2. the
practice or profession of medicine;
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3) ArpuOyTuBHas METOHUMHS (MPU3HAK — npeamer): Medicine 1.
any drug or remedy for use in treating, preventing, or alleviating
the symptoms of disease — 2. something regarded by primitive
people as having magical or remedial properties;

4) Cuneknoxa (ueioe — uacth): Medicine 1. Me1. JIeKapCTBEHHbBIN
[penapar; MEAMKaMeHT — 2. OPL.XHUM. OPraHHYeCKOEe BEILECTBO
JIEKapCTBEHHOI'0 Ha3HAYCHUS;

5) Kay3anpHast MeTOHUMUS (I€HICTBHE — HHCTPYMEHT JIEHCTBHUSA):
Medicine 1. men. Teparnis, JeueHUe — 2. MeJ1. JISKAPCTBO, MEJIUKAMEHT.

Takum 00pa3oM, BBISIBUB 3TUMOJIOTHUECKUE U CEMAHTHUECKUE OCO-

OCHHOCTH JIMHTBUCTHYECKOTO Mapkepa ‘Medicine’, KOTOPBIN SBISCT-
CA SAIEPHBIM KOMIIOHEHTOM Huccienyemoro koumenra ‘MEDICINE’,
MBI YCTaHOBHJIM, YTO JAHHAS JIEKCHYECKasl eAMHUIIA 3aMMCTBOBaHA U3
JIATUHCKOTO $I3bIKA Yepe3 CTapo(paHIly3CKHI S3BIK, IPETEPIIEB OIpe-
JIeJICHHbIE CEMAHTUYECKUE N3MEHEeHHUs. B pe3ynprare npoBeaeHHOro
HCCIeIoBaHMsI ObIIIO BBISIBJICHO, YTO B PA3BUTHH CEMAHTUYECKON CTPYK-
TYPBI 3TOTO CYHIECTBUTEIHHOTO OOJIBIIYIO POJIb UIPAIOT TAKHE CEMaH-
THYECKHE MEXaHU3MbI Kak MeTadopa, METOHUMHS U CIeIHATH3aIHA.
Pesynbrars! MpOBEIEHHOTO UCCIIEAOBAHUS CLIOCOOCTBYIOT KOPPEKTHON
nHTeprnperannu koHnenta ‘MEDICINE’ B aHTITUHCKOM JI€KCUKOTpadu-
YEeCKOM JIUCKYpCce ¥ 00€CIEeUnBAIOT JOCTOBEPHOE MPECTABICHHE BhIIIIC-
HA3BaHHOT'O KOHIIETITA B COBPEMEHHOW aHIVION3bIYHON KapTHHE MUPA.
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OCOBEHHOCTHU NEPEBOJA
COCJIATATEJIBHOTO HAKJIOHEHMS B AHIVIMMCKOM
XYJIOXECTBEHHOM TEKCTE

Emey T.B., bapvuunurosa IO.B., Emey A.B.

Lenv. Cmamws nocesugena usyuenuro cnocooos nepesooa cociaca-
MeNbHO20 HAKIOHEHUS U OnpedeieHue Haubolee YacmomHbIX 2PYnn ny-
mem nposedeHUss CMamuCmuyecko20 anaiu3a 6cex hopm Ha mamepuaie
00HO20 XYOO0IICECMBEHHO20 MEKCA 8 OPUSUHAILE U PYCCKUX NEPeBOOaX.
AxmyanvHocms ucciedosanus 00YCio61eHa 3ampyOHeHUsIMU Npu ne-
PeBooe NPedaoHCeHUll C COCLAAMENbHBIM HAKIOHEHUEM C AHETUUCKO20
A3vlKa Ha pycckui. Ha ocHoge nposedeHH020 JUHSBUCMUYECKO20 aHA-
JU3A AaBMOPLL O0BACHAIOM KAK 8 XYO0HCECHBEHHOM AH2NOA3bIYHOM MeK-
cme npeocmasieHo cociazamenbHoe HAKJIOHeHUe U paccmampueaiom
JUHBUCIIUYECKUEe cIpame2ult nepesodd 8 PYCCKOA3bIUHbIX MEKCHAX.
Hccneoosanust 6 smotl obracmu no3eonsm 00CmueHyms 6onee yeiocm-
HO20 NpedCcmasieHus 0 CoCAaA2amebHOM HAKJIOHEHUU 8 eCIeC8eHHOM
A3bIKE (AH2TUTICKOM U PYCCKOM) 8 TUH2BUCTUYECKOM ACNeKme.

Memoo unu memooonozus nposedenus pavomsl. B pabome npu-
MeHAemcs KOMNIEeKCHAA MemoOuKd, KAYAWAs Memoo CNIOUHOU
8bIOOPKU NPU AHATU3ZE IMAUPUYECKO2O MAMEPUANA, CIMAMUCTIUYEeCKULL
Memoo, ONUCAmenbHO-aHATUMUYECKUL Memoo, TUHSGUCTIUYECKUL aHa-
JIU3 AHRTUUCKUX U PYCCKUX NPEONONCEHUIL.

Pesynomamot. Pe3ynvmamsi pabomvl 3aK1104ar0OmMcs 8 MOoM, Ymo Hd
O0CHOBE NPOBEOECHHO20 IUHCBUCTNUYECKO20 AHATU3A ABMOPbl NOKA3bIBA-
10m, Kax 8 OpUSUHATLHOM XYOOIHCECTNEEHHOM AH2NOA3bIYHOM MeKCme
npeocmasieHo cociazamenbHoe HAKIOHeHUe U KaK OHO nposisisem ceds
npu oQhuyUaILHOM nepesooe Ha PyCCKUll A3bIK.

Oobnacmb npumenenusn pe3ynomamos. Pezyiomamol ananusa moeym
NOCIYAHCUMD GKILAOOM 8 MEOPUID, MEMOOUKY NPENn00dA8aAHUs Nepesodd U
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COOCMBEHHO NPAKMUKY 00YUEHUS NEPeBOOY AHSIULICKUX XYOO0HCECTEEH-
HbIX MEKCMO8 HA PYCCKULl A3bIK, 8 Npoyecce usyueHust 0cobeHHocmel
szvika u cmunsi PJI. Cmueencona.

Knroueevie cnosa: nepesod; cocrazamenvhoe HAKIOHEHUe, AHeTUl-
CKULL A3bIK,; PYCCKULL A3bIK, Xyoooicecmaennvii mekcm, P.JI. Cmugencon.

PECULIARITIES OF CONJUNCTIVE INCLINATION
TRANSLATION IN THE ENGLISH LITERARY TEXT

Emets T.V., Baryshnikova 1.V., Emets A. V.

Purpose. The article is devoted to studying the methods of translat-
ing the subjunctive mood and determining the most frequency groups by
conducting a statistical analysis of all forms based on the material of
one literary text in the original and Russian translations. The relevance
of the study is due to difficulties in translating sentences with the sub-
Junctive mood from English into Russian. On the basis of the linguistic
analysis, the authors explain the way the subjunctive mood is presented
in an English-language text and consider linguistic translation strategies
in Russian-language texts. Research in this area will help to achieve a
more holistic view of the subjunctive mood in a natural language (En-
glish and Russian) in the linguistic aspect.

Methodology. In the study a comprehensive technique is used, includ-
ing the continuous sampling method in the analysis of empirical mate-
rial, the statistical method, the descriptive-analytical method, and the
linguistic analysis of English and Russian sentences.

Results. The results of the study consist in the fact that, on the basis
of the linguistic analysis, the authors show the way the subjunctive mood
is presented in the original literary English-language text and the way
it manifests itselfin the official translation into Russian.

Practical implications. The results of the analysis can serve as a contri-
bution to the theory, methodology of teaching translation and to the prac-
tice of teaching the translation of English literary texts into Russian, in the
process of studying the features of the language and style of R.L. Stevenson.
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Keywords: translation; subjunctive mood,; English language, Rus-
sian language, artistic text; R.L. Stevenson.

Beenenue

Crarhs OCBSIIICHA UCCICIOBAHNI0 0COOEHHOCTEH IMepeBoia coca-
raTeJIbHOr0 HaKJIOHEHHS B XyHAO0KECTBEHHBIX TEKCTaX €CTECTBEHHBIX
SI3BIKOB (aHIJIMICKOM U pyccKoM). OOBEKTOM HCCIeI0BAHMS [TOCTY KN
IIPEIJIOKEHUS] C cocylarareIbHbIM HAKJIOHEHHEM B aHIVIMHCKOM M pyc-
ckoM s3pikax. [loHsATHE cocararenbHOE HaKJIOHEHHE OBIII0 M3BECTHO
B JIMHTBUCTHKE C JIABHETO MEPHOJIa BPEMEHHU U OBUIO XapaKTEPHO IS
HMHJ0EBpOIIecKoro npasssika [5]. B HacTosmee BpeMs OHO paccMa-
TPUBACTCS JINHIBUCTAMU B OOJIBLIMHCTBE €BPOIEHCKUX SA3BIKOB KaK
psit 0coOBIX (HOPM TIIATOIBHOTO HAKIIOHEHUS. DTH (OPMBI BHIPAKAIOT
CyObEeKTHBHOE OTHOILICHUE, MPEATNOIOKUTEILHOE HIH JKeJIaTeIbHOe
neiictue. CocnarareibHble HAKJIOHCHHS B AHIJIMHCKOM U PYCCKOM
SI3bIKAX JIMIIb YACTUYHO COBIAJAIOT 110 CBOMM (QyHKIMAM. OTAEIbHBIM
BOTIPOCOM COCJIarareIbHOTO HAKJIOHEHHS B aHTIJIUICKOM SI3BIKE SIBIISIETCS
oopmiieHre KOCBEHHOI peul. B pycckoM si3bIKe y I71aroyioB B cocia-
raTeJIibHOM HAaKJIOHEHUH HET MOP(OJIOrHYECKHX ITOKa3aTesIeii BpEeMEHU
1 JInLa, BpeMs YKa3bIBaeTCsl JIEKCHUECKUMU CPEIICTBaMU (1103asuepa, 6
OaHHbIU MOMeHm 1 m.0.) WIA KOHKPETHOHN CUTyaluei u o0pasyeTcs ¢
ITOMOIIBIO COYETaHUS IJIaroja B IpOILIEAIIeM BpeMEHH C HeU3MEHsAeMon
yactulen 6si. CocnararelibHOE HAaKJIOHEHHUE B aHIIMACKOM SI3bIKE OX-
BaThIBAET BCE BPEMEHA, 1 COOTBETCTBEHHO B KaXKIOM U3 HUX OyIyT HC-
MOJIb30BaHbI pa3IMYHbIC rpammaTideckie Gpopmbl. B Hamei padote Mbl
Oy/1eM TOBOPHUTH O JIBYX (JOpMax cocliaraTeIbHOT0 HaKJIOHEHHS [1arosa
B aHIVIMMCKOM sI3bIKE: CHHTeTHYecKuX (Subjunctive 1) n aHanuTHYeCKIX
(Subjunctive 1), a Takke 0 ciocodax WX MEPeBOIa HA PyCCKHUH S3bIK.
PaboThbl, CBsI3aHHBIE C ATOH TEMAaTHKOW, OTIIMYAIOTCS JIPYT OT APYra Kak
KOHKPETHBIMH 33/1a4aMH, TaK ¥ 00LIETEOPETUICCKIMHU TPEICTaBICHH-
SIMHU, C TIO3UIMK KOTOPBIX JIMHIBUCTBI OTEYECTBEHHOTO M 3apYOEKHOTO
SI3BIKO3HAHMS TIOAXOAAT K MCCIIEAOBAHUIO ITUX NOocTpoeHuid. Hampu-
Mep, BOIIPOCAMH TIEPEBO/IA COCIIaraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS (MHOT000-
pasue rpaMMaTH4ecKuX BPeMEHHBIX (OpM, ABOWCTBEHHBIN XapakTep
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Subjunctive I u Subjunctive Il u nip.) UHTEpECOBAIKUCH TAKUE UCCIIEIO-
BaTeNH Kak, [2; 8; 12], Bompocamu nepeBojia CoCnarareIbHOro HaKJIoOHe-
HUS B IpYruXx si3blkax 3aHumanuch yuensle U.C. Anekceena, K.I. Kpy-
menpaunKas, JI.K. Jlaremmes, T.B. Emen u npyrue [1; 6; 9; 10; 14; 16].
B nanHol paboTe KOHBIOHKTUB PacCMaTPUBACTCSl KAaK CHHTAKCHUECKast
KaTeropusi, B apceHayie KOTOpoil U B PyCCKOM U B aHIJIMICKOM SI3bIKaX
SI3BIKAX €CTh Psi/l (DOPM BBIPRKEHUS COCIAraTellbHOTO HAKIIOHEHWS.
[Ipu npoBeneHny aHaIM3a SMIUPUIECKOTO MaTepraia ObUTH ompe-
JIEJIEHBI CIIEYIONIUE 3a/1a41 UCCIIe0BaHUS:
* PaccMmoTpers 0COOEHHOCTH BBIPAKEHHUS COCIIAraTelIbHOTO HaKIIOHe-
HUSA B aHIJIMMCKOM s3bIke Ha Marepuaiie pomana PJI. CtuBeHCOHa;
*  OOBSCHUTH CHHTAKCHYECKHE CTPATETHH IePEBOa COCIarareib-
HOT'O HAaKJIOHEHHUSI C aHIVIMICKOTO S13bIKA HA PYCCKUM, UHBIMH CJIO-
BaMHU, B KAKUX CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLHSIX PYCCKOIO sI3bIKa
peanusyercs cociararelIbHOe HaKJIOHEHHE, BRIPAXKEHHOE B aH-
TITUHACKOM SI3BIKE TTPOCTBHIMH M CIIOKHOTIOMIMHEHHBIMHE TIPEIIIO-
KEHUSIMU;
» IlpoBectu craTucTHyecKkuidl aHaIU3 POPM COCIIAraTeIbHOTO Ha-
KJIOHEHUS B QHIVIMIICKOM U PyCCKOM TEKCTaX;
* BeusiButh MOpdonorunyeckue u Hemopdonorundeckue Gopmbl pu
MIEpPEeBOJIE C OIHOTO fA3bIKA Ha JIPYTOi;
* [loka3arh criOCOOBI IIEPEBOJIA YCIOBHBIX COIO30B, SIBIISTFOIIUXCS
SI3BIKOBBIM CPEACTBOM BBIPAXKEHUS CIOXKHOMOAYNHEHHBIX TPE-
JIOKEHUH C MPUIATOYHBIMHU YCITOBHBIMH.

MarepuaJibl 1 METOIbI HCCJIEI0BAHUS

OMIMPUIECKUM MaTEPUAJIOM UCCIIEA0BAHMS TOCITY>KIIJIO OPUTMHATIb-
HO€ XyAoKecTBeHHOoe npousseneHue «Octpos coxkposui» (Treasure
Island) motnanackoro nucatens u no3tra XIX B. Pobepra Jlprouca
CruseHcoHa [17], KOTOpbIil BOLIET B MUPOBYIO JINTEPATYPY B KaUECTBE
BBIJIAIOILETr0CsI aBTOPa IIPUKIIIOUCHUECKUX POMaHOB 1 noBectei. [lepe-
BOJ poMaHa Ob11 BemosHeH Hukomaem Kopueesndyem YykoBckum [13],
M3BECTHBIM PYCCKUM M COBETCKHUM IHCaTeIeM, IEPEBOIYMKOM MPO3bI
1 11033uH. BpIOop TekcTa NpoJUKTOBaH XPECTOMATHHHBIM XapaKTepoM
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MIPOU3BE/ICHHSI, PA3HOOOPAa3HEeM CHHTAKCHYCCKUX (POPM MPEIOKESHUN
C cocllararejabHbIM HAKIIOHEHUEM, MIPEICTABICHHBIX B TaHHOM POMaHE,
a Takke uHTepecoM K TBopuectBy P.JI. CtuBeHCOHa.

B nccnenoBanuu MCIONB3yeTCS KOMIUIEKCHAS METOIWKA, BKITFOUA-
FOIIasi METOJT CIUIONIHON BBIOOPKHU MPH aHATIU3E IMITUPUIECKOTO MaTe-
puana, CTaTUCTUYECKUN METOH, OMUCATENbHBIA METO, BKIIOUAIOIINI
JINHIBUCTUYECKUN aHATIN3 AaHIVIMICKUX U PYCCKUX MPEITIOKEHUH.

*  MeTon CITIONMIHOM BRIOOPKH TpEIycMaTpruBaeT cOOp S3BIKOBOTO
Marepuaa: ObUIO BBISBICHO 86 MPEATIOKEHHH C cocaraTeIbHbIM
HaKJIIOHEHHEM U3 aHTIIMKACKOTO TeKcTa (o0mmM o0bemMoM B 278
CTPaHMWI]) ¥ COOTBETCTBYIOIINX MM MEPEBOIHBIX MPEITIOKEHUI
Ha PYCCKOM SI3BIKE.

* CTaTucTUYECKUl METO] TIO3BOJISIET HAM YCTAHOBUTD YHCIICHHBIC
XapaKTEPUCTUKU MPEUIOKEHUH € COCNarareIbHbIM HAKIOHEHUEM
(TIPOCTHIX, COIO3HBIX, OECCOIO3HBIX ).

* IlocpencTBoM ommcaTeTLHOTO METO/IA OCYIIECTBIISIETCS CHCTEMA-
TH3ALMSI ¥ CHHTAKCUYECKas XapaKTePUCTHKA IPEIOKESHUM, OTTH-
CaHKe rpaMMaTH4YeCcKOro CBOe0Opa3us UCCIIEyeMOro MaTepHara.

B nmanHOM MccrenoBaHUM, TIPOBOS COTIOCTABICHUE TEKCTa-OPUTH-
HaJla C ero MepeBOJIOM Ha PYCCKHM S3BIK, MPU 0003HAYCHUH CITyUaeB
BapbUPOBAHMUS SI3BIKOBBIX CPENICTB MBI HCIIONIB3YyEeM TEPMUH «OTKIIOHE-
Huey». Ho HecMoTpst Ha TO, 4TO OH HeceT B cebe onpeesieHHbBIN Hera-
TUBHBIN OTTEHOK, HE 3HAYUT, YTO BOSMOXKHOE OTIIMYHE TEKCTa-IIepeBo/Ia
paccMaTpuBaeTCs Kak HEKOe HapyIIeHHWEe ero aJeKBaTHOCTH COAepIKa-
HUIO opuruHaia. HampoTus, Takoe «OTKIOHEHHUS» AEMOHCTPHUPYIOT
JIUIIb Pa3HO00pa3ue croco00B BRIPAKEHUN OAHOW M TOW K€ MBICITH-
TEJIbHOU KOHCTPYKLIUU CPEICTBAMHU PA3HBIX SA3BIKOB [15].

Pe3yabrarsl HccsieoBaHus

Ha ocHoBe TeopeTnueckux nonoxeHuit rpammaruk [3; 4; 7; 11; 18]
OBIJIO IPOBEIEHO MCCIIEOBaHNE Ha YIOTPEOIeHNEe CocliaraTelIbHOTO
HAKJIOHCHUS B aHIIMICKOM sI3bIKE Ha OCHOBE JBYX rpyIi: Subjunctive
I (coBmanaer ¢ gpopmoii Future in the Past), koTopoe ynorpeoisiercs B
IIPOCTOM IPETIOKEHUH U B TIIABHOW YaCTH CIIOKHOMIOAYUHEHHOTO MPEe/I-
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noxenus, u Subjunctive Il (cornanaet ¢ hopmoii Past Perfect), kotopoe
ynotpeOsiercst B IpUAaToOYHOM npeanoxeHnu. [lepeBoa cocnararens-
HOTO HaKJIOHEHWS B aHTIIUICKOM TPEITIOKEHNH, TOCTPOSHHOM TI0 KJTac-
CHUECKUM TpaBHUIIaM aHITIMHCKON TpaMMaTHKH, TIPH YCIIOBUH cOOIIOjIe-
HUSI KOHKPETHBIX TPAaMMAaTHUYEeCKUX MPaBUJI HHTEPIPETALMN TaHHOTO
SIBIICHHSI, KaK TIOKA3bIBAET MTPAKTHUKA, 0COOBIX CIOKHOCTEH HE BHI3BIBAET,
HO TE€M HE MEHEE CUHUTAETCS OAHOU M3 CaMbIX CIIOKHBIX B aHIJIMHCKOM
rpaMMaTHKe, T.K. He BCE MPEUIOKECHHUS CTPOSTCS 110 ITUM MPABHIIAM.

3.1. Craructnueckuii anaiau3 rpynisl Subjunctive [

Craructuueckuii ananu3 Subjunctive 1 (39% npumepoB) nmokasai,
gT0 popma Future in the Past B mpocToM npeiiokKeHIH SBISETCS MCHEES
YIOTPEOUTEIHHON, COCTABISET 7% ¥ TIEPEBOUTCS HA PYCCKUH S3BIK
MIPOCTBIMH HITH CIIOKHBIMH TPEJIOKEHUSIMU B COCIIaraTeIbHOM HaKJIO-
Henunu. HanbGonee ynorpedurensHast popma (Past Simple) — (Future in
the Past) (coctaBuia 32% n mepeBOUTCS HA PYCCKUH SI3BIK COFO3HBIMU
1 0ECCOIO3HBIMU CIIOKHOTIOMYMHEHHBIMH TIpeIOKeHUsIMU. [IprBeneH-
HBIC JJAHHBIE CBUJICTEIBCTBYIOT O TOM, YTO y aBTOpa OpUTMHAaa BOSHUK-
J1a HEOOXOMMOCTh 3HAYUTEIILHO Yallle BhIPaXkaTh OJJHOBPEMEHHOCTb
JNEUCTBUS B MIPUAATOYHOM MPEIJIOKESHHH MO OTHOIICHHIO K MOMEHTY
TOBOPEHMUSI, MPEACTABICHHOMY B INIABHOM IMPEJIOKEHUN B COCTAaBE
CIIOKHONOAYMHEHHOT0. HeonmpoBep:kuM 1 TOT (akT, 4To 3TO HE SIBIIsI-
€TCsl 3aKOHOMEPHOCTBHIO M HOCUT YHCTO CyObEKTUBHBIIN Xapakrep, 00y-
CJIOBJICHHBIM MHTEHLIMEH aBTOpA.

PaccmoTpum nprMephl HCIIONB30BaHHsI COCIIAraTeIbHOTO HAKIIOHE-
Hus B Subjunctive I:

1. AHDHiicKoe POCTOE TIPEUIoKeHHE B (hopMme:

npemnoxkenue (Future in the Past): «It would be pleasanter to come
to blows. [17, p. 87] llepeBon: «lIpusmmee OvLi0 661 HANACMb HA HUX
momuac acey [13, c. 79]. IllepeBeeHo MPOCTHIM MPEIOKEHUEM B CO-
cllarare’lbHOM HaKIIOHCHUH.

2. AHTIIMHACKOE TIPOCTOE MpeIIOKeHNe B (hopme:

npemioxenue (Future in the Past): «He 'd look remarkably well from
a yard-arm, sir,” returned the captainy [17, p. 86]. IlepeBoa: « On 6bin
Ol euje sameuamenvhee, eciu Obl OONMANLCA HA pee, — B03PA3UNL KANU-
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many [13, c. 78]. IlepeBeneHO CIOKXHOMOMYUHEHHBIM MPEIJIOKCHIEM B
cocjarareJIbHOM HaKJIOHEHHH.

3. AHIIMICKOE COI03HOE CIIOKHOIIOAUMHEHHOE MPEeIOKEHHE B hopme:

npugarouHoe npemiokenne (Past Simple) — riraBHOE TIpemioxkeHNE
(Future in the Past): «If that doctor was aboard,” he said, “I’d be right
enough in a couple of turnsy [17, p. 159]. IlepeBoa: «byos 30ect 00K-
mop, 5 bvl scuso nonpasuncay 13, c. 143]. IlepeBeneno O0eccorO3HBIM
CJIOKHOTIOTYMHEHHBIM ITPE/ITIOKEHHEM B COCIIAraTelIbHOM HAKIIOHEHHH.

4. AHIIHIIHCKOE COI03HOE CII0KHOTIOMYMHEHHOE MPEIIOKEHUE B (hopMe:

npuaarounoe npeanoxenue (Past Simple) — maBHOe npeanoxeHne
(Future in the Past): «If I gave the word to go about, they would rise
at oncey [17, p. 87]. IlepeBon: «Ecau s 3auknyco 0 8036paujeHull, oHu
e30yHmyiomces cuio sce munymyy [13, c¢. 78]. [lepeBesieHO COIO3HBIM
CJIOKHOIIOAYMHEHHBIM MPEATIOKEHHEM B U3bSIBUTEIHHOM HAKJIOHCHHH.

B npuBeneHHBIX BBIIIE IPUMEPaXx, KaK U B IOJABIISIOIIEM OOJbIINH-
CTBe OOHapyKEHHBIX CITy4aeB, Subjunctive | sBisieTcs nmokasarenem Koc-
BeHHOCTH. OJTHAKO TIPY HATMYHHU CIOKHOTIOJYNHEHHOTO MPEIOKCHUS
KOHBIOHKTHB MOJKET OBITh U30BITOUYCH, T.K. (PYHKIHIO NIepeiadyll CEMaH-
THKH OepeT Ha ce0sl caMa CHHTaKcH4ecKasi KOHCTPYKIMS, BKIIOUAIOIIAs
COOTBETCTBYIOIINE JICKCHYECKHUE DIIEMEHTHI. [JTaBHOE MPEIIOKEeHIE
COACPIKHT IJIATr0J WM CYHIECTBUTEIBHOE C CEMAaHTHKON pedeMbICIIH-
TEJILHOHN JIESITEBbHOCTH, a IPUAATOYHOE BBOANUTCS HHOTAA COI030M HIIH
COIO3HBIM CJIOBOM.

3.2. Crartuctuueckuit ananus rpymnmsl Subjunctive 11

[epeBox cocnararenbHOro HaKiIoOHeHUs B Subjunctive I mpencras-
nsieT coOoi OoJiee CII0KHOE U UHTEPECHOE SIBICHHE.

CraTucTr4ecKuii aHaIM3 COCIararesib-Horo HakJIoHeH!s B Subjunctive
1T (51% npumepoB) mokazai, 4To Haubosee yrnorpeouTenbHbIMU (popma-
mu sipsitotest (Past Perfect) — (Future Perfect) wim (Future Perfect) — (Past
Perfect) (38% npumepoB). Hanmenee ynorpeOutenbHbl KOHCTpYKIMH |
wish — (Past Perfect) (8% npumepoB), KOTopble NIEpeBOAATCS TPOCTHIMU
1 CIIOKHOTIOJTYUMHEHHBIMH MPEJUIOKEHUSIMU HE TOIBKO B U3bSIBUTEIIBHOM
HAKJIOHEHWH MPOLIC/IIET0 BPEMEHH, HO M B COCJIAraTeIbHOM HaKJIOHE-
Huu. Koncrpyknuu [ wish — (Past Simple) o6HapysxeHo He ObLTO (0%
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npumepoB). Taxoke ObUIN BBISIBIICHBI pefikue KoHcTpykuun Past Perfect) —
(could + Perfect Passive Infinitive) (3% npumepos) u (must + Perfect
Passive Infinitive) — (Past Perfect) (2% npumepos). McciienoBannyio
TEHJICHITHIO MO’KHO OXapaKTepH30BaTh KaK MOTPEOHOCTh aBTOPA OIMHCHI-
BaTh MPEUMYILECTBEHHO HACTOsIIIIEE, Oy/Tyliee U MPOLIeIIee BpeMs st
OIMCaHMS HEPEATbHOTO (3KENIaHHMs, YCIIOBHS, BOSMOKHOCTH, ITPEPBAHHO-
IO JICHCTBUSI, OTPHUIAHMS ) KAK O0BEKTHBHO CYIIECTBYIOILYIO PEalbHOCTh
(abcomroTHOE BpeMsi).

[IpuBenemM npuMepsl cocnaraTebHOTo HaKIIoOHeHus B Subjunctive 11

1. AHmHiicKoe COI03HOE CIIOKHOIIOAUYMHEHHOE MTPEIUIOKEHUE B (hopMe:

npuaarounoe npemiokenne (Past Perfect) — riraBHOe mpemiiokeHne
(could + Perfect Passive Infinitive): «... if I had seen as many kings or
archbishops I could not have been more delighted» [17, p. 59]. Ilepe-
BoIl: «Ecau 6bl 6Mecmo HUX MHe NOKA3AAU KOPOJLel Ul apXUEnUCKONO8,
5 0bpaoosaics 6wl copazdo menvutey [13, c. 49]. IlepeBeneHo cor03-
HBIM CJIOKHOTIOTYMHEHHBIM MPEIJIOKEHUEM: B TIIABHOM H ITPUIATOYHOM
MPEASIOKEHUH CocTarareIbHOe HAKIIOHEHUE COXPaHEHO.

2. AHrmiickoe 6eccor03HOEe CIOKHOIOAUYMHEHHOE MPEJIOKEHNE B
hopme:

npugarouHoe npempiokenne (Past Perfect) — riraBHOe mpemsoxxeHne
(Future Perfect): «Had there been a breath of wind we should have fallen
on the six mutineers who were left aboard with us, slipped our cable, and
away to seax [17, p. 107]. llepeBon: «Ecau Ovl Oy xoms camblil 1é2Kuil
gemep, Mbl HANAIU Obl GPACNIOX HA WUECTNEPLIX MAMENHCHUKOS, OCMAG-
wuxcst Ha Kopaone, CHAAUCH Obl ¢ saxkops u yulau 6 mopex [13, c. 97]. Ile-
PEBEICHO COIO3HBIM CIIOKHOMOAYMHEHHBIM MPEATIOKEHUEM: B ITTABHOM
Y TIPUJIATOYHOM TIPEUIONKEHHIH COCIIaraTelIbHOE HAKIIOHEHHE COXPAHEHO.

3. AHDIMICKOE TPOCTOE MPEIOKEHHE B (hopMme:

npemioxenue (Past Perfect): «.. if I hadn t forgotten my score!» [17,
p. 63]. IlepeBon: «... npo oenveu — mo s u 3a6vL1y [13, c. 54]. Ilepese-
JICHO MPOCTHIM MPEUIOKCHUEM B U3bSIBUTEIILHOM HAKJIOHCHHH.

4. AHTIIIICKOE COFO3HOE CIIOKHOTIOMIMHEHHOE MPETOKEHUE B (hOopMe:

rmaBHoe npeanoxenune (must + Perfect Passive Infinitive) — npu-
narounoe npemiokenue (Past Perfect): «Every man on board seemed
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well content, and they must have been hard to please if they had been
otherwisey [17, p. 75]. llepeBox: «Komanoa xasanraco 008016HOU, 0a u
neyousumensuoy [13, c. 65]. IlepeBeieHO CIOKHOCOYMHEHHBIM TIPE/-
JIO)KEHUEM B M3bSBUTCILHOM HAKIIOHCHUH.

5. Koncrpykuus [ wish ... B popme:

I wish — npennoxxenne (Past Perfect): «/ wish I had put his eyes out»
[17, p. 43]. llepeBon: «/Kanw, umo 5 ne gvixonon emy enazax» 13, c. 33].
[epeBeieHO COIO3HBIM CIIOKHOTIOYUHEHHBIM MPEIOKCHUEM B U3bsI-
BUTEIILHOM HaKJIOHEHHHU.

6. Koncrpykuwust [ wish ... B popme:

I wish — mpennoxxenue (Past Perfect): «/ wish I had had a lick at them
with the gun first,” he replied» [17, p. 97]. IlepeBon: «Xomenoco 6v1 mHe
nepeo cmepmuio nociamo um euje ooy nyuoy [13, c. 107]. IlepeBeneHo
MIPOCTBIM IMPEJIOKEHUEM B COCIIAaraTeIbHOM HAaKJIOHEHUH.

3.3. Craructnyeckuii ananus rpynmsl Subjunctive I u Subjunctive 11
(cMmemaHHbIN THIT)

Oto Oonee pelkuii, HO TeEM HE MEHEe JJOBOJILHO UHTEPECHBIN THUII
NPEAJIOKCHUM B aHIIMIICKOM TeKcTe, oH coctaBuia 10% oT Bcex mpu-
MEpOB.

1. AHTITIHIICKOE COFO3HOE CTIOKHOIIOMUMHEHHOE MTPEITIOKEHHE B (hopme:

npunarouHoe npemioxkenue (Subjunctive Il Past Perfect) — rmaBHOe
npeanoxenue (Subjunctive I Future in the Past):

«If you had been mixed up with the like of that, you would never have
another foot in my house, you may lay to that». [17, p. 62]. IlepeBon: «Eciu
bl Cmamneltb NymamvCsi ¢ He200sIAMU, Ho2u meoell He Oyoem 6 MoOéM 3ase-
Oenuu!» [13, c. 51]. [lepeBeneHO COFO3HBIM CIIOKHOMIOTYMHEHHBIM MPEJUTO-
YKEHUEM B U3bSBUTEIILHOM HAKJIOHEHUH HACTOSIIIETO BPEMEHH.

2. AHTIIIIICKOE COFO3HOE CIIOKHOTIOMIMHEHHOE MPETOKEHUE B (hOopMe:

npugaToyHoe npeniaoxenue (Subjunctive I Past Simple) — rnas-
Hoe npeanoxenue (Future Simple with a modal meaning): «lf he were
Admiral Hawke he shall pay his score» [17, p. 61]. IlepeBon: «byos on
xXome aomupan Xok, s u mo 3acmasui ovl e2o 3aniamums! — Kpuuan
Cunveep [13, c. 51]. [lepeBesieHO OECCOIO3HBIM CIIOKHOIIOTYMHEHHBIM
MPEASIOKEHUEM B COCIIAaraTeIibHOM HAaKJIOHEHUH.
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I'marons! B npennoxkenusix ¢ Subjunctive I u Subjunctive II (86 npu-
MepoB) nepeBoasTcs Ha pycckuil 361k H.K. UyKkoBCKMM THIIMYHBIMHU
AHATTUTHYCCKUMHU (HOPMaMHU C TIOMOIIIBIO YaCTHIIBI Ob1 (0), B TOM JHCITC
B COCTaBe coro3a 4To0(bl), €CJIU, KOTIa, XOTh, CTOUJIO, Pa3, yCTh:

— (opmamMu MPOLISAIIET0 BpeMEHHU Iaroia (docmuenu Ovl bepeaa)

(38 mpumepoB) — mopdonorunueckas popma;

— wuHbuaATHBAMH (0ocmanosumocsi 6wt) (15 mpumepon) — Mopdo-

norudeckas opma;

— mnpeaukaruBaMu (xyorce w10 6b1) (1 ipuMep) — Mopdoaoruye-

ckas (opma;

— TJIaroJIaM{ B W3BSBUTEIHHOM HAKIIOHEHUU (OHU 830VHMYIOMC)

(32 mpumepa).

Hemopdomornueckux popm (puyactuii U AeenprUUaCTHA ¢ YACTH-
uei Ovt (6)), CANTAIOIINXCS B yUEOHBIX PYyCCKUX IPaMMAaTHKaX OLIM00Y-
HBIMH TIPH TIepeBoie 00HAPYKEHO He OBLIO.

Takum 06pazom, GOpPMBI coclarareIbHOTO HaKJIOHeHus Subjunctive
1 u Subjunctive Il u cmentannoro tuna Subjunctive I u Subjunctive Il B
AHIINHCKOM opuruHaie coctaBuin 39% ; 51% u 10% cooTBeTCTBEHHO.

Oo6cy:xneHue

OTMeTHM CIIEAYIOIINE PEe3YNIbTaThl MPOBEACHHOTO UCCIIEIOBAHUS:

1. B xozxe Hamero uccieaoBaHus ObLTH PAacCMOTPEHBI 0COOCHHO-
CTH BBIP@XXEHUS COCIArareIbHOTO HAKIOHCHHS B AHIIIMICKOM SI3BIKE
Ha Matepuase pomana P.JI. CruBeHncona B 1Byx (opmax (Subjunctive
I 1 Subjunctive II), a Takke cocoObl X EpeBOA HA PYCCKUH SI3BIK.

2. Ha pycckuii S13bIK TaHHBIE POCTBIE M CIIOKHOIIOAYHHEHHBIE ITPe/i-
JIOXKEHHMS TIEPEBOIATCS Pa3IMYHBIMI CHHTAKCHYECKUMHU KOHCTPYKIHSIMA
B COCJIaraTeIbHOM M U3bSIBUTSILHOM HAKIIOHCHHUSIX: CIIOKHOMOYMHEH-
HBIMHU (COIO3HBIMU U OECCOIO3HBIMH) MPEATIOKECHUSIMH; CIOKHOCOUH-
HEHHBIMH TIPETIOKEHUSMH (COIO3HBIMU M OSCCOO3HBIMU); MPOCTHIMU
MIPEUTOKESHUSIMU.

Oco0eHHO MIMPOKO CcOCIarareIbHOE HAaKJIOHEHNE YIOoTpeOisercs B
COIO3HBIX M OECCOIO3HBIX CIOKHOMOAYMHEHHBIX MPEAIOKEHHsX. Pa3-
HOOOpa3ue CHHTAaKCHYeCKuX (hOopM, IpeTHA3HAYCHHBIX ISl BBIPKCHUS
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cocyararesIbHOrO HaKJIOHEHHsI, CBUACTENLCTBYET 0 OOrarcTBe aHIIHMI-
CKOTO $I3bIKa, KOTOPBIH pacroyiaraeT CHHOHUMHUYHBIMHU CPEACTBAMH BbI-
pakKeHHUs cocaraTelbHOTO HAKIIOHEHWS.

3. Craructudeckuit aHain3 GopM cocliararejbHOr0 HaKJIOHEHHUS B
AHIIIMICKOM M PyCCKOM TEKCTax MoKasal cieaytoniee: B 86 oOHapyxeH-
HBIX M IPOaHaIN3UPOBaHHBIX MpuMepax Subjunctive I cocrasnsier 39%;
Subjunctive II — 51% u cmewmannslii Tun Subjunctive I 1 Subjunctive
11— 10%.

4. I'marounbl B ipeyiokeHusix ¢ Subjunctive I u Subjunctive 11 (86
MIPUMEPOB) TIEPEBOAATCS HA PYCCKHM sI3bIK MOpdosornueckumMu Ghop-
Mamu: (opMaMu TIPOIIEANIET0 BpeMeHH Tiarona (38 mpuMepoB), UH-
¢uauTHBaMH (15 mpumepos), mpeaukaruamu (1 mpumep), Tiiaronamu
B M3bSIBUTEILHOM HakioHeHUH (32 mpumepa). Hemopdonoruueckux
(hopm (TTpryacTHii ¥ JeePUIACTUH C YaCTUIICH Obl (6)), CAUTAIOLITUXCS
B Y4EOHBIX PYCCKHUX IpaMMaTHKaX OIMMOOYHBIMHA, TIPY TIEpeBOJie OOHA-
pPYXeHO He OBLIO.

5. YCIIOBHBIN COI03 aHIIIMICKOTO si3biKa if oTiMuaeTcs: OONbIIM
pazHooOpa3reM NpH MepeBoJe Ha PYCCKHUH S3bIK, B 3aBUCUMOCTH OT
TUTIOB TIPEIUIOKEHHMH: eciu, Ko2od, NYCMb, pa3, XOnb, YUMo, 4e20, CIouU-
n10, cmoum, kax. Hanbonee 4acTo nmpu riepeBojie HCIOIb3YIOTCS COIO3bI
ecu v k020d.

3akiaoueHne

TaKI/IM 06pa30M, CUHTAKCUYCCKUEC KOHCTp}IKHI/II/I C cociiararCibHbIM
HaKJIOHEHUEM MPUOOPETAIOT B €CTECTBEHHOM S3bIKE pa3HOOOpa3HbIC
(hOPMBI SI3BIKOBOTO BBIPAYKECHUS, KOTOPBIE MO3BOJISIOT IEPEBOIUHKY BbI-
CKa3aTh Ty WM HHYIO MBICJIb C YYETOM €0 COOCTBEHHBIX BO3MOKHOCTEH
B IIJIAHC BJIAACHUSA SI3BIKOM. B HaCTOAIEM HUCCICAOBAHUN peqL UaeT o
XyJI0’)KECTBEHHOM TIEPEBOJIE, B KOTOPOM OTPAKAIOTCS HE TOJIBKO SI3BIKO-
BbIC 3aKOHOMEPHOCTH, HO U Ipyrue PakTopbl, 3aBUCAIINE OT UHTUBHTY -
aJIbHOTO MaCTEPCTRA IIEPEBOAYMKA U TBOPYCCKUX 3a/1a4, CTOSIIUX IIEPE]T
HUM. B X011€e uccienoBadus ObUT MPOBENCH CTATUCTUYCCKHUIA aHAIHA3 Ya-
CTOTBI yr[OTpe6HCHI/IH cocJiararCJIbHOro HakKJIOHCHH B aHI. HI/II‘/'ICKOM SA3bI-
Ke Ha MPUMeEpe XyI0KECTBCHHOTO MPOU3BE/ICHHS U BbISBICHBI Hanboiee
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YHOTpeOuTENIbHbIC (POPMBI COCIIATaTeIIbHOTO HAKIIOHEeHUS. B O0IbIITNH-
CTBE CIIy4aeB IIPH MEPEBOJIE C AaHINIMHCKOTO SI3bIKa HA PYCCKUI PycCcKoe
IIPEIJIOKEHNE HE HAKJIAAbIBACTCS Ha aHIJIMICKOE, HE COBNAAAET C HUM
10 CBOEH CHHTaKCH4YECKO# cTpykType. CTpyKTypa pyCcCKOTO Mpeasio-
JKEHMS B IIEPEBO/IE HEPEIKO MOIHOCTHIO OTIINYAETCS OT CTPYKTYpPHI aH-
[JIMHACKOTO TMPEIIOKEHHS (Pa3IuuHble CHHTAKCHYECKHUE KOHCTPYKIINH,
HECOOTBETCTBHE BPEMEHHBIX ()OPM, HAITMUME HHTEPECHBIX IPaMMaTHYe-
ckux (hopM ¢ MonaIbHBIMU IIarojaamu). Ha vam B3msiz, 3ToT hakt HO-
CHUT UCKJTFOYHUTENILHO CyOBEKTHBHBIN XapaKTep XyJ0KECTBEHHOTO CTHIIS
aBtopa P.JI. CtuBencona n nepesoqunka H.K. UykoBckoro.

HNudopmanns o KOHPJIUKTE HHTepecoB. ABTOPHI 3asBIISIIOT 00 OT-
CYTCTBHHU KOH(IMKTA HHTEPECOB.

HNudopmanus o cioHcopcerBe. VccnenoBanue He UMENO CIIOHCOP-
CKOM TOJIIEPIKKH.
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PEINPE3EHTALUA SMOIMOHAJBHOI'O COCTOAHMUSA
«CTPAX» B TATAPCKOM ®PA3EOJIOT U

Hcemazunosa J1H.

Lenv. lenv 0annoil cmamvu — ananus Gpazeonocudeckux eouHuy
(DE) mamapckozo sA3vIKA, 8 KOMOPHIX NOAVHUILO OPAINCEHUE IMOYUO-
HAbHOE COCMOSIHUE «CIMPAX», U3YUeHUe CEMAHMUYECKOU U AHMPONO-
yenmpuueckol opeanusayuu gpaseonocuzmos. Oovexmom ucciedosa-
HUSL GLICTYNATIOM (PPA3e0102Uu3mvl Mamapcro2o A3biKd.

Axmyanvnocms. Hccneoosanue (hpazeonocuu no36onsem Goiasums
HayuoHantbHocneyuguuecKue 0COOeHHOCMU 8 SA3bIKOBOU KapmuHe Mupa
PA3HBIX HAPOOO8, 8 YACMHOCIU, NPEOCTNABIEHUS O 3HAUUMbIX IMOYUAX Ye-
JI08eKa, 6 OaHHOM Clyuae, npeocmasumeretl mamapcKoll IUHS80KYIbIYDbl.

Memoo uccnedosanus. dvnupuieckuii mamepuain Ovll cOOpan me-
MOOOM CHIOWHOU 8bLO0OPKU U3 (DpaA3€0n02utecKUx Clo8apel mamapcro-
20 szvika @. C. Caguynnunoii [8] u H.C. Hcanbema [4, 5]. s ananu-
3a uccnedyemo2o Mamepuana NPUMeHAIUCh Memoobl CEMAHMUYECKO20
U KOMNOHEHMHO20 aHANU3A.

Pesynomamot. 1Iposedénnblii ananus no3eonun NPUmu K 8b1800y 0
MOM, YUMo IMOYUOHAbHOE COCMOSHUE «CMPAX» 8 MAMApPCKOL TUH280-
Kybmype AGNAemcs 0OHUM U3 OA308bIX MEHMANbHBIX HOHAMUL, Yua-
CMBYIOUUX 8 KOZHUTNUBHO-IMOYUOHATLHOM 0C8OCHU OKpYdICcatouell Oetl-
cmeumenbHocmu. s xapakmepucmuky SMOYUOHAILHOZO COCMOAHUS
«CMpaxy» 6 Mamapcrkom A3vlKe yauje 6ce20 UCNONb3YIOMCA Ppazeonocus-
Mbl C COMAMUYECKUM KOOOM Kynomypul. Takoice ouenb uacmo oopazuotl
ocnosoli PE mamapckozo A3vika A61A10MCA 300HUMDL.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Pesyiomamuol ucciedosanuis
MO2ym Oblmb UCHONIL30BAHDI 8 1EKCUKOSPAPUUECKOU NPaKmuKe, 8 4acn-
HOCMU, NPU COCMABLEHUU CILOBAPS-ME3aAyPyCca MAmapcKux gpazeono-
eusmos. Kpome smozco, mamepuanvt ucciedo8aniust MO2ym 0bims UCHOTb-
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306aHbL 6 paA3PAOOMKe KYPCO8 No (hpazeonocuu, 1eKCUKOL02UU, TUHSE0-
KVIbIMYPOLO2UU HA PUTOTOSUUECKUX (PaKYTbMemax YHUBEPCUTNEMO8.

Knrwoueeswle cnosa: mamapckuil 361K, (hpazeonozusm,; cemanmuye-
cKoe nojle; dIMOYuUs; IMOYUOHAIbHOE COCINOSIHUE, CIPAX.

REPRESENTATION OF THE EMOTIONAL STATE «FEAR»
IN TATAR PHRASEOLOGY

Ismagilova L.1.

The purpose of this paper is to analyse phraseological units of the Tatar
language that reflect the emotional state of fear; to study semantic and an-
thropocentric organization of phraseological units. The object of the analysis
is phraseological units of the Tatar language reflecting the state of «feary.

Relevance. The study of phraseology makes it possible to identify
national-specific features in the language picture of the world of differ-
ent peoples, in particular, the idea of significant human emotions, in this
case representatives of the Tatar linguoculture.

Methodology. The empirical material was collected by a continuous
sampling method from the phraseological dictionary of the Tatar lan-
guage. Methods of semantic and component analysis were used to ana-
lyze the collected material.

Results. The analysis demonstrates that the emotional state of fear in
Tatar linguoculture is one of the basic mental concepts involved in the cog-
nitive and emotional development of the surrounding reality. To character-
ize the emotional state of fear in the Tatar language, phraseological units
with the somatic code of culture are most often used. Also, zoonyms are a

frequent the figurative basis of phraseological units of the Tatar language.

Practical implications. The results of the research can be applied for
lexicographic practice, in particular, for compiling a dictionary-thesau-
rus of Tatar phraseological units. In addition, the research materials can
be used in the development of courses on phraseology, lexicology, and
linguoculturology at the philological faculties of universities.

Keywords: Tatar language, phraseological unit, semantic field; emo-
tion, emotional state; fear.
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SI3bIK, KaK U3BECTHO, ABJISIETCA MOIIHBIM CPEJCTBOM BBIpAKEHUS Ue-
JIOBEYECKON MHIMBUAYAIBHOCTH, C TOMOIIBIO KOTOPOTO JIFOU Nepesa-
10T MBICJIH, YyBCTBA, SMOLIUH, a TAKXKE PA3JIMUHbIC MIPEACTABICHUS 00
OKpy>katolieM Hac Mupe. « CyITHOCTh YeJI0BEKa OKOUTCS B €TO S3BIKE.
U nostomMy 4TOOBI MOHSTH IPUPOY S3bIKA, HYKHO HOHSTH PUPOAY de-
noBeka u ero Mup» [12, c. 101]. Tem caMbIM S3BIKOBBIE PENIPE3CHTALIN
YyBCTB, IPEACTABICHUH 1 3MOLUH 1 ((OPMHUPYIOT 3MOLIMOHAIIBHYIO Kap-
TUHY MHpa MPEeICTaBUTENIeH TOWH WX WHOW JTMHTBOKYJIBTYPBI. OMOIIAN
1 CHOCOOBI S3BIKOBON BepOaM3aIly SMOLHI MPECTaBICHBI B TPyAax
A.Il. Cenpix, XK. barana, JI.I1. Kocrornmagosoii [9], U.JI. Opsiabacca-
posoii [7], A1.K. baxponosoii [2], K.V. Xanunosoii [13].

CocTaBHOW YacThIO YMOIIMOHAIHLHON KapTHHBI MUPa TaTapCKOTO
Hapoja SBIISIOTCS IMOTUBHBIE (hpa3eosioru3mbl. Kak cBUAETENBCTBYET
aHaJI3 JTUTEPATYPHI IO HUCCIIEAYEMOI TEME, HECMOTPS Ha IIIUPOKHI 1A~
1a30H ¥ YaCTOTHOCTbH (JyHKLIIMOHUPOBAHUS SMOLIMOHAJIBHBIX COCTOSHUH,
TIOPKOJIOTMYECKasi HayKa pacriojiaraeT He3HAYUTEIbHBIM KOJTHMYECTBOM
pabot mo uccinenoBanuio SMoTUBHBIX DE. Cpenn cymiecTByONMX
TPYAOB MOXKHO BBIAENINTH AMCCEPTalMOHHOE HccneaoBanue INA. ba-
rayTanHOBOM «YeraoBek BO (ppa3eosoTuu: aHTPOMOIEHTPUIECKHHA 1
AKCHOJIOTUIECKHUN acTeKTh» [1], OCHOBHASI 1I€TTh KOTOPOTO COCTOWT B
HHTEpIIpeTauy U AupGepeHInanny pyCccKoi, aHIIHICKON 1 TaTapcKon
(pazeonorun, B KOTOPOH MOMYUYHIIN OTPa)KEHUE SMOLIUH, BOCIPHUSITHS,
OLIYIIEHUSI, BOJIS, 3HAHWS, HHTEJUICKTyaJIbHbIE CTIOCOOHOCTH YeJIOBEKA,
€ro xapakTep, CBOMCTBA, €ro IEHHOCTH (aKCHOJIOTHYECKHE acTeKThl),
B YCTAHOBJIEHUH CXOJICTB M Pa3INUUil B CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKON
1 aHTPOTOLEHTPUUECKON opranu3zanuu ¢ppaseonoru3smos. B pabore
A.A. Tumaneesoit, J1.b. 'apudymnunoit, M.P. ['apaeBoii [3] BBISBISIOT-
Csl yHUBEpCaJIbHBIE U HAIMOHAILHBIE YEPTHI B MMPEICTABICHNN JaHHOTO
KOHLIeNTa (pa3eoOTHIECKUMU SAMHULIAMH aHATTM3UPYEMBIX SI3BIKOB.
Uccnenosanue P.b. Xucmarymmnoii, O.H. I'opsiuesoii, O.I". I'yHbKO
MTOCBSIIIIEHO aHAIH3Y 00IIeH 1 crienudraeckoi (pa3eosIorny B SMOIIH-
OHAJLHBIX TepMuHax [14]. HecMOTps Ha MHOTOUHCIIEHHOCTH paboT 1Mo
M3yUYEHHIO perpe3eHTalluN SMOLUH B TaTApPCKOM S3bIKE, SMOIIMOHAIEHOE
COCTOSTHHE «CTPax» He SBJSLIOCH OOBEKTOM CIIEIMaIbHOIO UCCIeI0Ba-
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Hus. TeMm caMbIM TaHHOE HAPABJICHUE SIBISIETCS OHUM U3 TIEPCTICKTHUB-
HBIX ¥ aKTyaJIbHBIX MPOOJIEM TaTapCKOTO S3bIKO3HAHUS.

Hapsiny ¢ ynuBieHueM u meqainslo, paJocThio U TI000BBIO K 00IIIede-
JIOBEYECKUM IMOITHOHAITBHBIM COCTOSTHUSIM OTHOCHUTCS CTPax, KOTOPHIi
«BBI3BIBACTCS JIUIIH BEPOSATHOCTHBIM IMPOTHO30M BO3MOXHOIO HeOJIa-
rononyuusi» [6, c. 527] 1 BOZHUKAET B OMACHBIX AJI YeOBEKa CUTYya-
LUSX, COOTBETCTBEHHO, TAHHOE COCTOSHUE TEM MIJIM MHBIM 00pa3oM Ha-
XOHT OTpakeHHE B s3bIKe. COCTOSIHHE CTpaxa B TaTapCKOH S3BIKOBOM
KYJIBTYP€, BO-TIEPBBIX, MOXKET OBITh MPEICTABICHO OJM3KUMU I10 3HA-
YEHHIO JICKCEMaMU KVPKY, WYpildy, 6PKY, UWOMIAAHY, OOpUbLLY, a TaKXKe
MHOTOYHCIICHHBIMHU (Pa3eoIoTu3MaMi, KOTOPBIE PACKPBIBAIOT PA3HYIO
CTETeHbh WHTCHCUBHOCTH dMOITMOHAIHHOTO COCTOSHHUS, BEI3BAHHOTO
YYBCTBOM CTpaxa, TPEBOTH, OECIIOKOMCTBA, yxkaca, TaHUKU. [ 0BOps 0O
¢yskumsx OF B si3bike, clenyeT OTMETHTh, YTO «iro0ast Gppazeosoru-
YecKasi eIHAIIA TIPEICTABISIET COOOH pa3HOCTOPOHHOCTD €€ KaTeTOPH-
aJIbHBIX CBOMCTB, HO UMEHHO OILIEHKa SIBJIAETCS OJHON M3 BaXKHEHIIUX
XapaKTEPUCTHUK, HAMTOJIHAOMINX (HPa3eoI0rHueCKUe SAMHUIIBI BRIPA3H-
TENBHOCTBIO M AIMOIUAME. JTa XapaKTepu3yromiast ()yHKIHUS HEOTASITH-
Ma OT CEMaHTHUKH OOJIBITMHCTBA (PPa3eoqOrHIeCKUX SAHHAI |5, ¢. 16].

B «TonkoBoM ciioBape TaTapCKOTO S3bIKa» 3HAUCHHE CIIOBA KYPKY
WHTEPIpETHPYETCS clenyomuM oopazoM: «1. XoBed-xoTop angsiHaa
KOUCe3IIeK, IpIoMce3ieK TourbichiHa Oupeny ‘[lommaBarbes omryre-
HHIO OeccHiIis B OSCIIOMOIIHOCTH TIEpea OMacHOCThI0 ; 2. buirere
Oep mapmiapra ysigamay ‘He BEICTOSITE TP OTPEICIICHHBIX YCIOBHSX ;
3. putop. KeukeHo KbICHJIBIKHBI SIKH TUCKOPE XUCHE ChUITAY UTE, 3yp
MOMKHHIIEKTOH Oall TapTyTypbiHaa ‘PuTop. 0TKa3aThCs OT OONBIION
BO3MO)KHOCTH, COCIIABIIINCH HA MAJICHbKYIO TPYAHOCTb HITH OTPUIIATENb-
Hele amoruu’ [10, 6. 193].

Kak moka3biBaeT (hakTUUYECKHI aHAIINU3, B TATAPCKUX (hpa3eooru-
YECKUX EMHUIIAX, 0003HAYAIOIINX CTPaX, OY€Hb YaCTO CMBICIOO0pa-
3YIOMIMM KOMITOHEHTOM SIBIISTIOTCSI COMaTHYeCKUEe TEPMUHBI, TAKHE KaK
tiopak M kom. DPazeosqoTU3M Kom oyy, Kom(vim) bomvima mouty, OyKB.
«CepAle B MATKH YILIO», 0003HAYAET CHIIBHOE YyBCTBO HCIIyTa U MO-
CTpOEH Ha 00pa3HON OCHOBE «yXOJla CepJlla U3 MPUBBIYHOTO MECTay.
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[To muenuto @M. Ypmande, B OCHOBE 9TOro 00pasa JIeXKUT MUPOIIOTH-
YeCKO€e MPEJCTaBICHNE O BOZMOXKHOCTHU CEpLa IIEPEMEIIaThCs B Tele
[11, 6. 159]. B dpazeonoruzmax xom ouy, kom(vim) 6omuima meuLy
JPEBHETIOPKCKOE CIIOBO KO TOXJIECTBEHHO CIIOBY J/¢AH, YTO B IEPEBO-
JIe C TaTapcKoro si3blka 0003HauaeT «aymay. [lymia u cepiue sBisoT-
CSl MECTOM JIOKaJIM3alMK SMOLUUN. 3aCBUACTEIBCTBOBAHO TAKKE YIIO-
TpeOJIeHne COMaTH3MOB O)bIH U 1e3 B Ka4eCTBE CMBICIIO00Pa3yIOIIETO
KOMIIOHEHTA: OYblH Kaimulpay / me3 kaimuvlpay — OyKB.: «KOJICHKH JAPO-
KaT» — UCNY2ambCAl.

B Tarapckom si3bike B cocTaBe (pa3eoJOrHuecKux eAHHHMII, 000-
3HAYAIONINX CHJIBHBIA MCITYT, MOT'YT OBITh MCIONB30BAHbI HA3BAHUS U
JPYTUX YacTel TeNa (yauiap — 60a0cul, 103 — auyo). [1pu 3rom 00passl
CHJIBHOTO CTpaxa CBs3aHbl C U3BMEHEHHEM LiBeTa una. Harmpumep: (kyp-
KyOaH) uau aeapy, OyKB. «IIOCEIETh (OT HCITyTa)» — UCITYTaTbCs, KVPK)Y-
O0aH azapuvin kamy — OYKB. «IIOOJIETHETH OT CTpaxa) — UCIYTaThCs. YKac
XapaKTepU3yeTCs BBICIIEH CTENEHBIO CTpaxa, NposBisieMas KpalHeil
CTETICHBIO BO30YKICHUS, JTUILIEHUEM Japa PeYr U 03HOOOM: (KYpKyOaH)
mejces Kany — OYKB. «JTUIIUATHCS J1apa Peumny.

B TaTtapckoii s3bIKOBOM KapTHHE MUpPa TIPH 0003HAUYEHUHU JyBCTBA
CTpaxa B KOMITAPATHBHBIX KOHCTPYKIUSAX UCIOIB3YETCsl 00pa3 OrHsl:
VMmMaH KypulKKaH kebex — OyKB. «D0SThCS KaK OTHSI.

B ocHOBY MeTadoprieckoro nepeocMbICiIeHus HpazeoaorHiecKix
SIIUHUIL TIPH TIEPEKUBAHUH CTPaXa MOJIMKEHBI PA3INYHBIE THITHI ACCOIIHU-
aIui ¢ )KUBOTHBIMHE. B TaTapckoM si3bike HanboJiee yrmoTpeOrTeIbHBIMU
SIBIISIOTCSL KYsiH, om, Oype. Hanpumep: Oype kypean sm mecie — OyKB.
«CIIOBHO cO0aka, YBUJIEBIIIAS BOJIKA» — UCHY2AMbCS, OYPIHD APKblIbl
oype kypy — OyKB. «yBHIETh BOJIKAa CKBO3h OPEBHO» — y CTpaxa Iyasza
BEJIMKHU; 9UKa KYsiH Kepy, OYKB. «3asill BCEIHUIICS» — CMPAX HANAT; KYSH
Kebex Kanmuipay — OyKB. «JpOXKaTh KaK 3as1» — UCNY2ambcsl, KOTChI3
KysIH — OYKB. «3asil, TUIIUBIIKICS Qymmn» — Tpyc. Berpeuaercs Taxoke
MeTadopuvecKkoe nepeocMbICIeHne (pa3eosoru3Ma, B KOTOPOM pea-
JIU3YETCs 00pa3 60pobbst (UbINUbIK): UbINUbIK KYPen Kombl 04KaH, OYKB.
«HCTYTAJICSI, YBUAEB BOPOOBS», 8 3HAUCHUU. «OOAMbCSL 4e20-mo He3HA-
YUMeENbHO20Y, CP. € PYyC. «OOATHCS COOCTBEHHOW TEHNY.
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Hccnenosanne ME Tarapckoro si3blKa, BEIPAKAIOMIUX «CTPAX», M0-
3BOJIMJIO CAENATh BBIBOJ O UCKIIOUUTENBHO CIOKHOM KOHIENTYaIbHOM
CTPYKTYp€ JAHHOTO 3MOLMOHAIBHOIO COCTOsIHUS. BecbMa npoayxk-
TUBHBIMU JINHTBOKYJIBTYPEMAMH, PETPE3CHTUPYIOITUMHU CTPaX, UCIIYT,
yKac, SIBIIOTCS YaCTH TeJla, HA3BAHMSI YKUBOTHBIX U MITHIL. AHAIIN3 BCEX
CPEACTB SI3bIKOBOM KOHLENTyalIU3alui SMOIUNA, HOMUHAIIUN SMOLUNA
TaTAPCKOTrO SI3bIKA MPEACTABIACTCS UHTEPECHBIM U MEPCIEKTUBHBIM
B CBETE BBISIBJIICHUS] XapaKTEPUCTUK HOMHHAIIUM SMOIUMA B TaTapCcKon
JUHTBOKYIETYpE.
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KOMMYHUKATUBHBIE UH®OPMAILIMOHHBIE
CTPATEI'MH IIUDPOBOM JTUTIJIOMATHMN BEJTUKOBPUTAHUM

Kaygosa U.b., Kaygposa JI.A.

Llenv. A6mopvl cmaesam yenvto 8vidsieHUe KOMMYHUKAMUBHBIX UH-
Gopmayuonnvix cmpame2uil Yuhposol OUNIOMAMUL, KOMOPLIMU NOTb-
3yemcs U36eCmHblll CO8pemMeHublll Opumanckuli noaumuk b. [[oiconcon 6
PAMKAX MENHCOYHAPOOHBIX COYUATBHBIX Cemell.

Memoo u memooonozus ucciedosanusn. OCHOBHbLLMU MEMOOAMU UC-
C1e008aHust OAHHOU padombl AGIAIOMCIL TUHESGUCIUYECKULL, ONUCAMETb-
MBI U T02UKO-CEMAHMUYECKULL.

Pesynomamut. [{ugposas ouniomamus ucnonvzyem onpeoenentoie
KOMMYHUKAMUBHbLE CIMpame2ul, Cpeou KOmopblx UHQOPMAYUOHHbLE A6~
tomes kmovesvimu. OHuU peanu3yiomcs RPeuMyuiecmeenio nocpeocmeom
ombopa onpeoenentol uHghopmayu, 0emaibHo20 pa3eumus UHGoOpMa-
YuU U 3aMaruUBanUs HeKOMopvix gakmos. Hcnonb3osanue coyuaibHbix
cemeti donyckaem ynompeoieHue CneyudibHblx 1eKCUIecKux cpeocms,
B6E0CHHBIX 8 CIPYKIYPY MEKCMA € YEbl0 CKPLIMOL MAHUNYISAYULL.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Pesyiomamol ucciedosanus
Mo2ym Oblmb RPUMEHEHbL 8 00IACTU NOAUMUYECKOU IUHEBUCTIUKU, K)/b-
myponozu u ROIUMUYECKOU TUHSBUCTUKL.

Knroueswie cnosa: yupposas ouniomamus; OuniomMamu4eckuti Ouc-
Kypc,; noaumuyeckuti ouckype,; Teummep, ungopmayuonnvie cmpame-
euu, A3viKogble cpedcmed; Benukodpumarnus, npembep-muHucmp.

COMMUNICATIVE INFORMATION STRATEGIES
IN DIGINAL DIPLOMACY OF GREAT BRITAIN

Kaufova 1.B., Kaufova L.A.

Purpose. The article deals with analyzing communicative informa-
tion strategies of digital diplomacy, used by a famous modern British
politician B. Johnson on international social networks.
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Methodology. The linguistic, descriptive methods and the method of
logic and semantic analysis are used as basic methods of the research.

Results. Digital diplomacy uses certain communication strategies,
among which information strategies are crucial. They are implemented
mainly by the selection of certain information, detailed development of
information and suppression of some facts. Political messages shared on
Twitter contain emotional language for the purpose of hidden manipulation.

Practical implications. Research results can be applied in political
linguistics, cultural science and political science.

Keywords: digital diplomacy, diplomatic discourse; political dis-
course, Twitter; information strategies, language means,; Great Brit-
ain; Prime Minister.

B smoxy mobanuzanyy ¥ HHTEHCUBHOTO Pa3BUTHUSI HHPOPMAIMOH-
HO-KOMMYHHKAITHOHHBIX TEXHOJIOTUI MUP CTaJI BOCIIPUHUMATKCS KaK I1e-
JIOCTHAS CUCTEMA, TT00aIbHOE HHPOPMAIMOHHOE COOOIIECTBO, KOTOPOE
OKa3bIBA€T MOIIHOC BJIIMAHHUC IIPAKTUYCCKU Ha BCEC C(bepbl JKU3HHU IoCy-
AapCTB U, KaK CJICACTBUC, MUPOBYIO ITOJIUTUKY. IlosiBneHue CcoaJIbHbIX
ceTel SIBIISICTCS OTHOCUTEIIHHO HOBBIM SIBIICHUEM DIIOXU ITU(PPOBBIX TEX-
Honoruid. MIx OypHOe pa3BuTHE CIIOCOOCTBYET M3MEHEHHSIM B MH(OpMa-
[IMOHHOM IPOCTPAHCTBE U ONpeleIsIeT TPAaHCHOPMAITHIO B TIOUTHYECKON
cdepe. IHCTpYMEHTBI, KOTOPBIMHU MOJB3YETCSl HUPPOBas AUILIOMATHS,
SIBIISTIOTCSI phlUaraMu yIrpaBieHHs. OTPOMHBIMH MacCaMu JIFOJEH, MaHU-
ITyTAPOBaHUS OOIIECTBEHHBIM MHEHHEM B MIOIMTHYECKHX IIEIISIX.

HOJII/ITI/IKI/I, OKCIICPTHBIC COO6HICCTB3, BHCUIHCIIOJIMTHYCCKUEC BEIOM-
CTBa BCCX PAa3BUTLIX CTPAH C OTHOCUTCIILHO HEAABHCTO BPEMCHU CTAJIN
oOpamarh IpUCTAIIEHOE BHUMAaHKE Ha MCIIOJIb30BaHUE BO3MOKHOCTEH
noTeHnyana MlHTepHera u ero HHCTPYMEHTOB JUIS YOBIETBOPEHUS
BHEIIHUX U BHYTPEHHUX HYXJ| CBOCH CTpaHbl, YKPEIUICHU €€ pelyTa-
LMW U TIO3MIIMIA Ha MeXyHapoHoi apene. MHopmanmonHas cpena
JUKTYET HOBBIC MIPABIJIA UT'PbI, YCIOKHSIET MEKIYHAPOIHYIO CHCTEMY,
pacimpsisi CIIACOK €€ YYaCTHUKOB, (DOpMaThl COITUAITbHO-TTOTUTHYECKUX
COOBITHIA, 324aCTyI0 CTAHOBACH (PAaKTOPOM HECTAaOWIIBHOCTH U TOSIBIIC-
HUSA JONOJHUTCIIbHBIX YI'PO3.
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B Hacrosiiiee Bpemsi CyIiecTByeT HECKOIBKO TEPMUHOB, OMUCHIBAIO-
IIUX JTaHHOE SBJIICHUE: «IIU(PPOBasi TUTUIOMATHUS, «CETEBas TUILIOMA-
THsY, «aaruroMarus Web 2.0», « TBHTTep-THIIIOMATHSD, «IJIECKTPOHHAS
TUTUTOMATHSD U PoYHe. B crity OTCYyTCTBHS OOMIENIPUHATON KOHIICTITY-
aJBHOM OCHOBBI MO/ JAHHBIMU TE€PMUHAMU MOAPA3YMEBAIOTCS pa3HbIC
KpUTEpUU omnpeneneHus. B naHHOH cTaThbe MBI OJIb3YEMCSl TEPMUHOM
«rpoBasi AUIIOMATHS, IO KOTOPBIM IIOHUMAETCS IMTUPOKOE UCTIOINb-
30BaHKEe HHPOPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, TAKUX KaK
HOBBIC MeJ1a, COI[MAIbHBIC CETH, OJOTU ¥ UM MOJA00HBIC MEJIHAILIO-
waaku B UHTepHETE B 1ENIX COACUCTBUS rOCyJapCTBEHHBIM OpTraHaM
B OCYIIECTBICHNU (QYHKINH U KOMMYHUKAITUH, CBSI3aHHBIX C BHEITHEN
TTOJTUTUKOM, BKITIOYAsT PhIYard BIMSHUS Ha 3apyO0eKHYIO ayIUTOPHIO.
Cdepamu BiausiHUS HUPPOBOI TUIIOMATHH MOKHO Ha3BaTh MPHUCYT-
cTBUE B MIHTEepHETE pasivo- U TEeIenporpamMMm, pacChlIKy HH(POpPMaIuu
yepes cMapT(OHbBI, MOHUTOPUHT TUCKYCCHI B OJ10Tax, CTPAaHWYKH TIOJIH-
THUKOB B COITHANIbHBIX ceTsAX U T.14. [11, c. 53]. KomMmyHuKaTHBHBIE CTpa-
Teruu U(POBON TUTIOMATUU TIPEJCTABIISIOT HECOMHEHHBIN UHTEpEC
JUISL UcclleoBaTeiel MOJUTUYECKOTO U AUIIOMAaTUYECKOrO AUCKYpca
B Pa3IUYHBIX 00JacTAX: Grrocodun, MOTUTOIOTHH, TIPABOBEICHUNH,
MEXIyHAPOIHBIX OTHOIIECHUSIX, COITUOJIOTHH, TICUXOJIUHTBUCTUKE H
JTUHTBUCTUKE. V3y4eHUI0 JaHHOTO HAMpPaBICHUS MOCBSIICHO HEMAJIO
pabor takux uccienosarenerd kak J[.H. bapunos [1], JL.I. Bukynosa
[2], E.W. Topouko [3], A.B. Kuzakos [4], C.A. Kynuxk [8], H.B. HoBu-
xoB [10], O.I'. Merpaboga [9], U.B. Cypma [11] u ap.

AKTYyaJIbHOCTh CTaThbu OOYCJIOBJICHA HOBBIMHU TEHJCHIIUSIMH CO-
BPEMEHHOH JIMHTBUCTUKH, U3y4arolieid KOMMYHHUKAaTUBHBIC W TIparMa-
TUYECKHUE aCTIEKTHI A3bIKa, HEYKIIOHHO PacTyIIel pOIbio IMU(POBBIX
KOMMYHHKATUBHBIX MPAKTUK B COBPEMEHHOH IMOUTHKE, & TAKXKE HEIO-
CTaTO4YHOW pa3paboTaHHOCTHI0 KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTeruit nudpo-
BOM IMTIJIOMAaTHU B COBPEMEHHOM OPUTAHCKOM ITOJIUTHYECKOM U JIUILIO-
MaTHYECKOM JINCKypCe.

Hayunas HOBM3HA pabOThI 00YCJIOBJICHA TEM, YTO B HEil BIIEPBbHIC
YTOYHSIETCSI HA0Op KOMMYHUKATHUBHBIX WH(OPMAIIMOHHBIX CTPATETHIA,
KOTOPBIC UCIIONIB3YIOT B CBOUX BBICTYIIJICHHSIX U3BECTHBIC OPUTAHCKHE
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MOJIMTUKU B paMKax COITMAaJIbHbIX CCTGI\/'I, BBISAABIISIIOTCS CHOCO6BI co3aa-
HUsI KOMMYHUKaTHBHOTO MPOCTPAHCTBA MUGPOBOM JUILTOMATHH C T10-
MOIIIBIO TPUMEHEHN ST TH(POPMAITHOHHO-KOMMYHHKATHBHBIX TEXHOJIOTHI
I pE€HICHUS KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4 B IMOJIUTHKE.

HCHI)IO CTaTbU SABJISACTCA BBIABJICHUC KOMMYHHKATUBHBIX I/IH(bOpMa-
LIMOHHBIX CTpareruii nu(poBOl AUILTOMATHH, KOTOPBIMU ITOJIb3YETCS
W3BECTHBIN COBPEMEHHBIN OpUTAHCKHM TOJUTHK b. JPKOHCOH B pamMKax
MECXKAYHApPOAHBIX COIMAIbHBIX ceTe.

B COBPEMCHHBLIX YCJIOBHUAX IMOJIUTUKU U JUIIJIOMATBL 00s3aHbBI HC-
I0JIb30BaTh VIHTEpHET B IENX NOTy4YeHHS HHPOPMAIIUH, OTIPEIEIICHUS
KIJTFOYEBBIX TIEPCOH BIUSHUSA, 3apYOEIKHOTO U OTEYECTBEHHOTO OOIIIe-
CTBEHHOTO MHEHHUS, pacTIpOCTpaHeHHS UIeH B CBOEH CTpaHe U 3a pyoe-
YKOM, HaOJIOZIeHUS 32 BBIOOPAMH, ONPEACIICHUS BIUATEIBHBIX O30~
Bareneii MIHTepHeTa, oprann3anuu GOopyMOB U JJAXKE TAKUX CEPhE3HBIX
MEPOIIPUATHH, KaK peBONIONH. BiausTenbHbIe HHTEPHET-TIAT(OPMBI
Facebook u Twitter mpe0CcTaBIISIFOT TTOMUTUKAM W JTUTIIOMATaM Tpsi-
MO¥ IOCTYTI K IpaKJIaHaM BHYTPH CTPaHbI U 32 €€ MpeJieiiaMH, TJIe OHU
WCKYCHO UCIOJIB3YIOT COUSTaHHE SKOHOMHUYECKUX, JIUTIIOMATHIECKUX,
MTOJTUTHYECKHUX M IPYTHX MEP B MEJSAX MPUMEHEHUS ITUPPOBON TUILIO-
MaThH Kak d3PEKTUBHOTO HHCTPYMEHTA YIPABICHUS MaCCaMH.

BenukoOputanust cartaeTcst OTHAM U3 (ilarMaHoB 3alalHOTO MUPA, 1
B CHITY 3TOT'0, TIOJIUTHYECKHE COOBITHS, IPOUCXOISIINE B CTPAHE, OTpayKa-
FOTCsl Ha pa3BuTuu Beer EBporibl. BpuraHckas snurta Bee ellie MHTEHCHB-
HO UCIIONB3YeT CUCTEMY TpanuIoHHBIX CMI, 0OMHOBpEMEHHO YUUTHIBAS
MPCATIOYTCHHS HACCIICHUA U OCYHICCTBIIAA JUHAMUKY BSaHMOHCﬁCTBHﬂ C
yOJTMKOM B coMaNIbHBIX ceTsix. HeoOxomumo orMeTuts, uto B 2020 T,
o 1aHHbIM ropTaia Influencer Marketing Hub [13], konmmdgecTBo monb30-
BaTeJIel COMMANTBHBIX CETEeH B MUPE TOCTUTIIO 3.8 MIIPI., YTO COCTABIISET
YyTb MCHBUIC ITOJIOBUHBI BCETO HACCJICHUS TUIAHCTBI. B BCHI/IKO6pI/ITaHI/H/I
CaMbIMHU BOCTPEOOBAaHHBIMHE COITMATIBHBIMU CETSIMHU SBIsTIOTCS: Facebook —
44 muH. nonb3oBateeit, Twitter — 13,7 muH. moanucuukos, YouTube — 39
MJTH. 4yesioBek, LinkedIn — 27,5 miH., Instagram — 24,4 MutH. ¥ T.1.

CoranbpHbie CETH, 0COOCHHO MEXKTyHAPOIHBIC, IAI0T BO3MOXKHOCTh
co3/1aBaTh MPO(UIb OTJEIBHOTO YEIIOBEKA, TPYIIBI WU JaXKe TOJIUTH-
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YEeCKOM MmapTUU U TOCYyAapCTBEHHON OpraHM3alliy, NPeJoCTaBUB MpU
9TOM HH(OpPMaIHIO 0 cede, paCIIPOCTPAHATh KOHTEHT, B3aUMOJEHCTBO-
BaTh C MOJIb30BATENSIMHU, OTCIEKHUBATh JICHTY HOBOCTEH, aKTUBHOCTh
JPYTHX Molib30Bateneii. [loib30BaTesls HMEET MPaBo MPUKPEIIISTH (o-
Torpaduu, BUIEO, TOMEUIATh ONPOCHI, TPUBOAUTE CCHUIKH.

Oo6bexToM uccienoBanus Obl1 BeIOpaH Oor Teutrep (Twitter) nz-
BECTHOI0 OPUTAHCKOTO MOJUTHKA, JEHCTBYIOIIEr0 NPeMbepP-MUHUCTPA
Benukoopuranuu b. [Ixoncona. Kak uzBectrno, Tsurrep — 310 HH)OP-
MalMOHHO-KOMMYHUKAaTUBHASI CETh, PA0OTAIOIIAs B PEKUME peabHO-
IO BPEMEHH, YTO MO3BOJISET MOJIB30BATENSIM OTCIIEKHUBATh HOBEMIINE
COOBITHS, B TOM UHCIIe, MoJIUTHIECKUe. [IoIUTHKN BRIOMPAIOT JaHHYIO
COIIMANIBHYIO CETh JJIsl 0OIIeHUs ¢ MyOnuKol Onarofaps CIeayIOmuM
(bakropam: 1) OBICTpPOTA CO3/IaHUS aKKAyHTa U BBICOKAs CTEIICHB OIle-
paTuBHOCTH; 2) OOIIEHHE B CHHXPOHHOM PEeXUME; 3) KPaTKOCTh U TOU-
HOCTB U3JIOXKCHHSI, IIPH KOTOPOM MaKCHMAaJIbHBIH 00beM B 280 CHMBOJIOB
MIPHUIAET KAKIOMY COOOIIEHHIO BBICOKYIO CTENeHb MH()OPMATHUBHOCTH U
3HAUUMOCTH; 4) TIPOCTON CMOCOO «IOCTYyYaThCs» 10 KayKAOTO MOJIBb30-
BaTeJIsl, NpoBes Oeceqy «C a3y Ha 1vas3»; 6) BO3MOKHOCTD MPOSIBUTh
ce0s He TOJIBKO KaK IOJIMTUYECKOTO JESITENsl, HO M OOBIYHOTIO YEJIOBEKA,
KOTOPOMY JTOBEPHJIN IMIPEICTABIATh HHTEPECH Bceil Hamuu. EcTh eme
OIMH (PAaKTOp: MOJUTHK C TOTOBHOCTBIO MPOSBIISIET CBOU JIMYHOCTHBIE
KauecTBa M XapaKTEPUCTHKHU: KpacHOpEUUe, YyBCTBO IOMOPA, CTEIIEHb
00pa30BaHHOCTH, YTO MOXKET IIO3UTHBHO OTPA3UTHCS HA €r0 UMHIUKE U
LIEJISIX, KOTOPBIE OH MPECIIETyeT.

[To mHeHuIO Hccnenosareneii, TBUTTEpY CBOWCTBEHHBI (YHKIIHH,
KOTOPBIE SIBJISIFOTCS HE3aMEHUMBIMH JIJIs1 IOJIMTHUKA BBICOKOTO PaHTa B
IUTAaHE 3aBOEBAHUS aBTOPUTETA U MOLIECPKAHUS CBSI3U C ayIUTOPUEH:
nH(pOpMAIOHHAs, TICUX0JIOTHYeCcKasi, KOMMYHHUKAaTHBHAs, OLEHOYHAS,
Bo3zelcTByomas u GpyHkuusi camonpeseHTaunu. CooOrmieHus B O1ore
4acTO HOCAT MOJMKOAOBBIN XapakTep, BKI04Yas (POTOCHUMKHU U BHIEO,
OTpaXKaroLIKe CyTh U XPOHOJIOTUIO ITporcxosero. Pazymeercs, nonu-
TUYECKHE KOMMYHHKAIIMHU B COITUAIBHBIX CETSIX CYIIECTBYIOT HE H30JIH-
POBaHHO, OHH BCTPOEHBI B «ITI00aIBHBIN JUCKYPC», KOTOPBIH (opMuUpy-
ercs B Meauanode [1, c. 761].



© Modern Studies of Social Issues 183
2020, Volume 12, Number 5 « http://soc-journal.ru

['maBHBIM OpykueM UGPOBOM TUTIOMATHH KaK KOMMYHUKATUBHO-
T'O IPOCTPAHCTBA, SIBIISIOTCS PA3INYHBIE KOMMYHUKATUBHBIE CTPATETHH.
MB&I mpucoerHSIeMCs K MHEHHIO PsJa CCIIeIoBaTeNel 1 puaepKIBa-
eMCsl TOYKH 3PEHHS, YTO KOMMYHHUKATHBHAS CTPATETUS — ITO KOMILIEKC
pEYEBBIX ACHCTBUIA, HAIPABJICHHBIX HA JOCTU)KEHUE KOMMYHUKAaTUBHOM
uenu 5, c. 54]. B Hamem ucciea0BaHUU Mbl OCTAHOBUMCS Ha HH(opMa-
[IMOHHBIX CTPATErusX IH(PPOBOI TUTUTOMATHH HA MaTepraie MUKpPOOIIo-
ra Teurrep b. [Ixoncona @BorisJohnson Marepuanom HCCieI0BaHUS
MOCIyXKuUia Ju4Hast crpaHndka b. /[XKOHCOHA 3a mepuoj ¢ KOHIIA MapTa
1o cepeaunsl utonst 2020 roaa.

Odopmirenne 6iora bopuca JI>koHCOHA BBITJISTUT BITOJTHE TPATUIIN-
OHHO M BKJIIOYAeT 00si3aTesIbHbIC 37IeMEHTHI: 1) (hOHOBOE H300pakeHne
(doto 0bnokknM); 2) mpouIih MOAH30BATEIS, BKIHOUAS €T0 JIOJIKHOCTb,
3BaHUE; 3) JaTy OTKPBITHUS Oiora; 4) JIEHTY 3alliceil U CTPaHUILy OT-
JIEJBHOM 3armucy 0JIoTa; 5) KOJIMYEeCTBO MOANMCYHUKOB; 0) aKTyaJbHbIS
[IPU3BIBBI ¥ JIO3YHIU.

WudopmanmoHHbIe CTpaTeruy, HECOMHEHHO, SBISIFOTCS KIFOYEBBIMU
B 1IupoBoli quruioMaruu. M3BECTHO, YTO OHHM PEAU3YIOTCS B TaKHX
hopmax, Kak:

1) ot6op ompeneneHHON HH(DOPMAIIHH;

2) petanbHOE Pa3BUTHE WHPOPMALUH;

3) 3amaTuMBaHKe HEKOTOPBIX (hakToB (cTparerus ymonuanus) [9, c. 20].

[Ipenmoiaraercs, 970 HHGOPMHPOBAHKE, OCOOCHHO COOOIICHUS O
MOJIMTUYECKUX COOBITUSX, JOKHO HOCUTh OOBEKTUBHBIN XapakTep.
b. JI>)xoHCOH, KaK ONBITHBIN TOIUTHK, YMEJIO OTOUPAET TeMBbI JIJIsl MU-
KkpoOsora. OCHOBHOH 11€Ib10 KOMMYHHUKAaTHBHOTO NPUCYTCTBUS OJIH-
THKa B COIMANBHBIX CETIX SABIsETCS MH(OOPMUPOBAHHE IMOJIB30BATE-
nieit 00 OCHOBHBIX BHEIIHUX U BHYTPEHHUX TIOJUTUYCCKUX COOBITHSIX,
HEMOCPEICTBEHHBIM YYaCTHUKOM WJIM MHUIIMATOPOM KOTOPBIX SIBIISI-
eTcsl JaHHBIM MOJMUTUYECKUN AesTensb. MiMenHo mostomy nuckype b.
J>xoHCOHA oTNMYaeT WH(OPMAIMOHHAS HAPaBIEHHOCTh MPEUMYIIIe-
CTBEHHO Ha COOBITHS cTpaHbl. Hampumep, B HeM Bceria IpUCyTCTBYET
WH(GOPMHUPOBAHKE O CTPATETHH IPABUTENBCTBA, PECC-KOH(EPEHIHSIX,
paboumnx BcTpevax:
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1) Jul 1

We’re investing an additional £14bn in schools and launching a
ten year school building programme, so that every child can receive a
fantastic education and opportunities to succeed [12].

2)Jul 17

Today I have announced the next chapter in our coronavirus recovery
strategy.

Read my full statement here: https://gov.uk/government/speeches/
pm-statement-on-coronavirus-17-july-2020 [ Tam xe].

b. JIoHCOH ncnonb3yeT JaHHBIH KaHp BUPTYaJIbHOTO MPOCTPaH-
CTBa, HOBBIH BUJl KOMMYHUKAIIMH, MPETYCMaTPUBAIONUN 00IIeHUE
MUJUTHOHOB KOMMYHUKaHTOB OJIHOBPEMEHHO B IEJIIX WHPOPMHPOBA-
HUS ayUTOPHH O MOJUTUYCCKUX MPEATIOYTCHUSX PABUTEIBCTBA, HC-
I0JIb3Yys OWHAPHYIO OIITO3UITUI0 «CBOH-Ty)0i» [6; 7]. [Tox «cBOUMEI»
MOHUMAIOTCS CTPAHBI-COFO3HUKH, KOTOPBIX bopuc J[OHCOH HeycTaH-
HO TIO3J]PaBJISIET CO BCEMU 3HAMEHATEIILHBIMH cOOBITHsIMH. Hanpumep:

1)Jul 13

Congratulations to @AndrzejDuda on your re-election as President
of Poland. The UK and Poland have a long, shared history and friendship
in Europe, NATO and elsewhere. I look forward to that continuing as we
face the challenges and opportunities ahead [Tam xe].

2) Jun 26

Congratulations to Ireland Flag of Ireland on forming a new
Government and to @MichealMartinTD on becoming Taoiseach.
Ireland is our closest neighbour, good friend and ally on issues such as
climate change, the global fight against Covid-19 and our shared values
on human rights and democracy [Tam xe].

3)Jun 17

1I’'m proud to call the United Kingdom a friend of New Zealand, and
am thrilled that we now have the opportunity to strengthen our alliance
by negotiating a new free trade agreement [Tam xe].

WHorna nosapasiieHue axe MPeCTaBICHO Ha SI3bIKE TOW CTPAHBI,
K KOTOpOI OHO 00paleHo, Kak B ciydae ¢ D. MakpoHOM, TIPE3UACHTOM
Opanrun. U3eectHo, uto b. J[>KoHCOH prHUMAN y cebs (hpaHIly3CKO-
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T'O TIPE3UJICHTA, YTOOBI MIOYTUTh MAMSITh OOWIIOB (PPaHITY3CKOTO COMPO-
tunenus. 80 net Hazax [llapne ne ['omne BeICTynII 10 (hpaHITy3cKOn
ciryx0e bu-Ou-cu co 3HAMEHHUTOH Pedbio, B KOTOPOU MPHU3BAI COTPakK-
JlaH OKa3aTh COIIPOTUBIICHUE HALIUCTCKOM I epMaHuu.

1) Jun 18

Today I hosted @EmmanuelMacron at @10DowningStree for the
80th anniversary of General Charles de Gaulle's Appeal of 18 June. We
will never forget the sacrifices that were made for our freedom.

Our countries will forever be neighbours and friends, united by our
shared values [Tam xe].

2)Jun 18

Aujourd ‘hui, j 'ai accueilli @EmmanuelMacron a @10DowningStreet
pour le 80e anniversaire de ['appel du général Charles de Gaulle du
18 juin. Nous n’oublierons jamais les sacrifices faits pour notre liberte.

Nos pays seront a jamais voisins et amis, unis par nos valeurs
communes [Tam xe].

Taxum obpazom, b. JI’KOHCOH MCTIONB3YyeT CBOUM OJIOT B KayecTBe
LIaroB Ha MyTH K 0oJiee TECHOMY B3aMMOJEHCTBHIO M CONMKECHUIO CO
CBOMMH COIO3HHKAaMU M3 CTpaH EBpombl 1 Bcero Mupa.

K «ayxum» gaiiie BCero OTHOCSTCS HEKOTOPBIE CTPAHBI (Yalle BCero
Poccust), TeppopHCTH H TUIIA, HAPYIIAOIIUE O0IECTBEHHBIN MOPSI0K:

Jun 21

I'm appalled and sickened that people should lose their lives in this
way. Our thoughts are with the families and friends of the victims.

Thank you to Thames Valley Police for their bravery in tackling the
suspect [ Tam xe].

Opranu3zanus HHQOPMAIIMOHHOTO MOTOKAa B TBUTTEpe OKa3bIBaeT
KJIFOUEBOE BO3JIEUCTBUE HA ayAUTOPHUIO. B CHIly 3TOr0 UCKIIIOUHUTENHbHO
Ba)XHO MPEIOCTABIISITH JAeTalbHOE pa3BuTHE MHPOopManuuu. s pea-
JIN3AIAU TaHHOHM CTpaTerul B CBOEM MHUKPOOIIOTre MpeMbep-MUHHUCTP
BenukoOpurannn b. JI>KOHCOH pemmi mocieaoBars MpuMepy aMepH-
KaHcKoro npesuzenTa JI. Tpamiia u exxeTHeBHO TIPOBOJIUTH MPECC-KOH-
(hepeHIIUU, KOTOPBIC OYIyT TPAHCIUPOBATHCS MO TEIECBUICHUIO. DTO
MOYKHO CYUTATh KPYTHIM IIEPEBOPOTOM BO B3aMMOOTHOIICHHSIX MTPABH-
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TENILCTBA ¢ OPUTAHCKOM Mpeccoii u cTpaHoil B nenoM. Hosanust aBTop-
cTBa JI’KOHCOHA paccuuTaHa Ha OONBIIYIO OTKPHITOCTH. Llenb HOBO
MHULIMATHBEI JIPKOHCOHA — caenarh A7l OpUTaHLeB MAKCUMAaJIbHO TIPO-
3payHoil paboTy cBOEro npaBuTenscTBa. Hanpumep:

Jul 11

Itwas fantastic to be back answering your questions at #PeoplesPMQs
yesterday [ Tam xe].

Jpyroii mpumep IeTanbHOTO PAa3BUTHS MHPOPMALINN — OCBEIIECHNE
Ha crpaHuuke TButrepa b. J[>koHCOHa BCeil UCTOPUU pa3BUTHUS TaH-
JEMUH U €KeTHEBHBIX Mep, KOTOpbIe MpUHUMaeT BenukoOopuranus mno
06oprbe pacpocTpaHeHueM KopoHaBupyca. Hampumep:

Jul 17

Today I announced the next chapter in our coronavirus recovery
Strategy.

Read my full statement here: ttps://www.gov.uk/government/speeches/
pm-statement-on-coronavirus-17-july-2020 [ Tam xe].

CaMm npeMbep-MUHUCTP SIBISIETCS MOCTPAJaBIIUM OT MMaHIEMUH,
JUYHO TiepeHecs 3aboneBanue. OH peryssipHO Onaronaput MEAKOB 3a
UX IPEAAHHOCTh CBOEMY JIeJly U Halluu:

Jul 14

Yesterday I spoke to the incredible staff at the London Ambulance
Service, who work so hard to save lives.

Thank you to all the ambulance staff across the UK, for all of your
hard work and support throughout this pandemic [ Tam xe].

OTtnnunTtenbHOI yeproil mHGopMannoHHoro nuckypea Teurrepa b.
JI>xoHCOHA SIBJISIETCSI JINYHOCTHAS OLIEHKA MONINUTHKA, BEIPAXKEHHASI SMO-
TUBHBIMH S3bIKOBBIMH CPEIICTBAMU, KAK IPaBUJIO, B (POPME SKCIIPECCHB-
HBIX MPHUJIAraTe/IbHbIX, HApEeUUi U IIarojabHbIX GopM: incredible staff;
hard work and support; a fantastic education; I'm proud and thrilled;
I’'m appalled and sickened u np.

BaxxHo orMeTuTh, yTO B LU(POBON IUIIOMATUH MCIIOJIb30BAHNE
MIPUEMOB MAaHUMYJSIIIMHA HAOIIOIACTCsl TOPA3/0 PEKE, YUeM B TPaUIIH-
onHbix CMU. D10 cBA3aHO C TeM, YTO AUCKYPC U(POBO TUIIIOMATUH
B OonpLIei cTeneny, yeM auckypc CMMU xapakrepusyeTcst HaMepeHHeM
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CKPBITh MAaHHITYTMUPOBAHUE IOl ”HPOPMUPOBAHUEM, YTO MOKHO 0OBsIC-
HUTD JKeJIAHUEM IOJIUTUKOB U AUILIIOMATOB OCTAThCA B paMKaX CBOETO
MpodeCCHOHATLHOTO JIUCKYpCa, MPEANOIaraliero OTCyTCTBUE KaTe-
TOPUYHOCTHU CYXKJEHHN. DTO 3HAYHT, YTO MAHUITYTUPOBAHIE MHEHHEM
ajzipecara MMeeT 3aByaJMpPOBAaHHBINA XapakTep, HE TOJBKO C TIOMOUIBIO
9KCIPECCUBHOTO S13bIKa, HO M IIOCPEACTBOM NPEI0CTABICHNUS HETIOJIHON
rH(MOPMAIIHIO ¥ yMaTIUBaHUS HEYTOIHBIX (DaKTOB.

Bpuranckuii mpeMbep-MUHHCTp OCBEIAET B CBOEM OJIOTe BCE BaXkK-
HbIE JIaThl, CBSI3aHHbIE C UCTOpUEN cTpaHbl U EBponbl. Hanpumep:

1) May 29

On International Day of UN Peacekeepers, I want to pay my tribute
to the Blue Helmets and many others who do so much to bring peace in
areas of the world torn apart by conflict [Tam xe].

2) Jul 10

80 years ago today our brave airmen took to the skies to defend this
country. It was these few, as Churchill said, who turned the tide of the
war and defended these islands from fascism and tyranny.

Today we remember their bravery and sacrifice. #BattleOfBritain
[Tam xe].

3) May 7

Tonight I lit a candle by the grave of the Unknown Warrior in
Westminster Abbey in remembrance of those who gave their lives for
the cause of freedom in the Second World War, which ended in Europe
75 years ago tomorrow [Tam xe].

OnHaKo MOMUTHK YMaTdYUBAET, KAKYIO POJb B IoOeAe Hal (hammzmom
CBITpaJIu APYTHE CTPaHbl, 0€3 y4acTHsI KOTOPBIX He ObIII0 OBl MOOEBI BO
Bropoii mupoBoii BoitHe. B manHOM (hakTe ycMaTpruBaeTcs IpruMeHeHHe
CTpaTeruy yMOIYaHUsI, KOTOpasl SIBIISIETCS HEOThEMIIEMOM COCTaBIISIO-
e nH(OPMAIIMOHHBIX CTPATErHiA.

Urak, undposas qUmniaoMaTHs HCIOJIB3YeT ONpeieIeHHbIE KOMMYHH-
KaTHBHBIC CTPATETH, CPEIU KOTOPBIX KIFOUECBBIMH MOYKHO CUHTATh MH-
(dopmanmonuble. OHM peaM3yroTCsl IPEUMYIIECTBEHHO MOCPEICTBOM
orbopa omnpezeeHHOW HHPOPMALIUK; AETaIbHOTO Pa3BUTHs HHOP-
Malyy ¥ 3aMaJYMBaHUs HEKOTOPBIX (PAKTOB (CTpaTerus yMOTYAHHUS).
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Xotsa uHpopMupoBaHHE MpeanoiaraeT 0eCIpucTpPacTHOE OCBEIICHUE
OTIPENICIICHHBIX OJUTHYSCKUX COOBITHIA, UCTIONB30BaHUE COITMAIBHBIX
CeTel IomycKaeT yrmoTpediieHne CennalbHBIX JIEKCHIECKHX CPEJICTB,
BBEJICHHBIX B CTPYKTYpY TEKCTa C LENb CKPBITOM MaHUIyIsiuuu. Jluc-
KypC MOJHMTHKA B COLMANBHBIX CETAX MPUOIHKAETCS K YCTHOH dopme
OOIIEHUST ¥ HEPEKO OTIMYACTCS UCIIOIB30BaHUEM OCOOBIX MPUEMOB
peyeBOi BBIPA3UTEIBHOCTH — SMOIIMOHAIBHOU JIeKCUKU. CTEreHb BbI-
PAXKECHHOCTU aBTOPCKOI'0 Havdaia B IOJIUTUYCCKOM TBI/ITTepe JOBOJBHO
BbICOKA, YTO MO3BOJISICT BBISIBUTH MHAWBUAYAJIBHBIC XaPAKTCPUCTHUKU
MTOJIUTHKA U CTIOCOOCTBOBATh POCTY €r0 BIUSHUS Ha ajpecarta.
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OBPA3 TYMAHA B AHIVIOA3BIYHBIX
XYIJOXKECTBEHHBIX TEKCTAX

Kucmkuna IO.M., Illecmepxkuna H.B.

Llenv. B cmamyve 6 xauecmse 00vekma uccie008aHus 8blCmynaen
nexcema fog (TymMaH) ¢ nozuyuii ee CUMBOIUYECKUX QYHKYULL 8 XY O0diCe-
CMBEHHOM MeKcme, YUMo 6IAemcs HOGbLM U AKMYATbHbIM 6 IUHEGUCTIU-
xe. Mamepuan ananuza — anenoszviunvie pomanot Joic. Loacyopcu « The
Man of Property» u poman-gaumesu /oic. Poynune «Harry Potter and
the Prisoner of Azkabany, e0e uacmo ecmpeuaemcs nexcema fog (Ty-
MaH) KaK HOMUHAYUSL NEPEOOLIMHO20 XA0CA, NPeOuleCmayioueco 603-
HUKHOBEHUIO MUPO30AHUSL.

Memoowt. OctoeHOU Memoo, UCHONL30BAHHBIIL 6 OAHHOU pabome, —
KoMnoHeHmuulld anaius. Mccnedosanue cumoruyeckux u Mugonocu-
YeCKUX 3HAUeHUll IeKceMbl TYMaH 8 POMAHAX PA3HbIX CIUIEl U IHOX 00
HACMOosIe20 6PeMeHU He OCYWECMBTISLIOCH, HOIMOMY MAKI’Ce NPeonpu-
HAMO CPpAGHEHUe COOMBEMCNEYIOUUX OPEGHUX BbIPANCEHULL C NEPEHOC-
HuLMU 3HAYeHuAMUY Jekcembl fog (TymaH).

Pezynomamut. Hccrnedosanue ¢ noMowbio KOMROHEHMHO20 AHATU3A NO-
Kazvigaem, Kaxue cumeonuyeckue snavenus nexcemul fog (Tyman) asmopul
AHATUSUPYIOM 8 XY O0IHCECTNBEHHBIX NPOU3BEOCHUSIX, KAKUMU KOHHOMAYUsL-
mu oonadaem nexcema fog (TyMaH) u kaxue cpedcmea 8bipasumenrbHOCmu
ObLIU UCnOTbL306aHbL. B 060ux pomanax eévioeneno no 13 epynn momueos
nexcemul fog (Tyman). B pesyibmame Obl cOelan 6b1800, YO OCHOGHbIM
SHAYEHUeM TeKcemMbl OCIAEmcsl 04e8UOHOE U BPOCOE CUMBOIUYECKOe 3HA-
yenue ‘maiina’c ompuyamenvbHou KonHomayueti. B oboux povwanax snave-
Hus iexcemvl f0g (TyMaH) HEOOHO3HAUHDL, 8 UX SHAUEHUSX NPUCYIMCIEYIOM
U cCoXpanusuiecs OpeeHIe 3HAUeHUs], MAaKue KaK ‘cMepms ' u ‘unuyuayus’.

Oénacmu npumenenus. Ilpeorazaem ucnonv3osames n0OOOHLL NOO-
X00 K U3VHUEHUI0 MUDOTOSUYECKUX NPOAGLEHULL 8 COBPEMEHHBIX POMAHAX.
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Knrwoueewle cnosa: mugonocus, xyooscecmeennas aumepamypa, au-
2N10513bIUHbIE pOMAHDL, Tekcema fog (TyMaH), cumeonusm, KOHHOMAYuUs.

THE IMAGE OF FOG
IN THE ENGLISH BELLES-LETTRES TEXTS

Kistkina Y.M., Shesterkina N.V.

Purpose. The article is devoted to the symbolic functions of the lex-
eme «fogy in belles-letters. This topic is rather topical in linguistics. The
study is based on the novels The Man of Property by J. Galsworthy and
Harry Potter and the Prisoner of EAzkaban by J. Rowling, as «fogy is
used there in the meaning of primigenial chaos.

Methodology. The basis of the research is the componential analy-
sis of the lexeme «fog» in novels of different genres. There is also given
a comparison between «fog» as atmospheric phenomenon and the figu-
rative meaning of this mythologem.

Results. The component analysis shows the symbolic meaning, the
connotation of semantic and literal devices of the lexeme «fog» in the
texts given. There have been found 13 different motives to use this lexeme
in both novels. The most obvious symbolic meaning of the fog is ‘mys-
tery’, and the major connotation is a negative one, based on the natural
qualities of the substance, i.e. cold. But the lexeme still has its ancient
and complicated meanings, i.e. ‘death’and ‘initiation’.

Practical implications. We recommend the method given to study
mythological archetypes in modern literature.

Keywords: mythology, belles-lettres,; English novels, lexeme «fogy»,
symbolism,; connotations.

Beenenne

Axmyanvrnocms NccienoBanus 00yCIIOBICHa 00paleHneM K XyI0-
JKECTBEHHON JiuTeparype. AHaIU3 CUMBOJIMUYECKHUX, MU(POIOTHIECKIX
U IPYTHX MOTHBOB 3HAUCHUH JICKCEMBI fog (myMaH) B BBINICYKa3aHHBIX
pOMaHaXx pa3HBIX CTHIIEH U 310X JI0 HACTOSIIEr0 BPEMEHH HE OCYIIEeCT-
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BIsUICs. [IpUHIMT MEXIMCUUILITUHAPHOCTH — €11 OIUH (aKTop aKTy-
aJIbHOCTH HAIIIETO MCCIIEIOBAHUA U €T0 HAYYHOU HO8U3Hbl. O0beKmom
aHaim3a sABiseTcs nexcema fog (myman). Ilpeomem ananvsa — 0coOeH-
HOCTH 3HAYCHUH CIIOBOCOYETAHUH U TIPEIUIOKEHUH B TUIaHE X (DYHKIIH-
OHUPOBAHUS U MU(POMOITHKH.

L]enwio craTbu sBNSACTCS aHAIN3 JIEKCEMBI fog (myman), ee perpeseH-
Talliu U 3HAYEHUH B XYyIOKECTBEHHOW nTeparype. i TOCTHKEHUs
LeJIM HeOOXOJMMO PEIIUTh HECKOJIBKO 3aa4: 1) onucarh creruduky
3HAYCHUS JIGKCEMBI fog (myman); 2) KnaccuUIupoBaTh 3HAYCHUS JICK-
CeMBI fog (myman) 1 NpOaHATM3UPOBATh e QYHKIMN KaK (PU3HUECKOTO 1
MeTa(opruIecKoro sIBICHUS; 3) ONMCATh U CPABHUTH 3HAYCHUS JIEKCEMBbI
fog (myman) (nanee —mymar) ¢ apXeTUTUICCKUMHU, MU(POIOTUICCKUMH,
MHUCTUYECKHMH U APYTHMHU 3HAYCHUSMH APEBHUX BBIPAKECHHIH.

MarepuaJjibl 1 METOIbI

PaccmoTpum 3HaYeHNE JTEKCEMBI MyMaH Ha MaTepuae XylI0KeCTBeH-
HBIX aHIOoA3bIYHBIX poManoB Jx. [oncyopen «The Man of Property»
u JIx. Poymunr «Harry Potter and the Prisoner of Azkabany». Cornacuo
COBPEMEHHOMY CIIOBAPHOMY OIpEeNIeHut0, myman — 3To: 1. Ckorue-
HUE MEJIKUX BOJSTHBIX KalleJIeK WK JISJSTHBIX KPUCTAJIIOB B IPU3EMHBIX
CJIOSIX BO3/yXa, JIejatollee ero Henpo3padubiM. 2. HermpospauHnas nesne-
Ha, 00J1aKO M3 B3BEIICHHBIX B BO3/[yXe MEJIKHX TBEPAbIX YaCTHI (TIBUIH,
JIMa, KOroTH U T. 11.). 3. To, 9To MemaeT sicHO BUAETh, 3aCTHIIAET TI1a3a.
4. To, 4yTO MeIIaeT SICHO MOHUMATh OKpY>Karo1ee, COOBITHS, (haKTHI, 3a-
TeMHseT co3HaHue. 5. O HeACHOCTH, HEONPEEIEHHOCTH, HEMTOHSTHO-
ctu. 6. HesicHOCTh B3MIsi1a, B30pa, TOCKA, TPYCTh (B JHIle, TI1azax) [3].

Kak BuIHO U3 TaHHOTO OIIpEeNeH s, MyMaH — 3TO TIPUPOTHOE SIB-
JICHHE, CJIeI0BATEIbHO, YEIOBEYECTBO CTOJIKHYJIOCH C HUM Ha 3ape CBO-
€ro CyIICCTBOBaHUS, YTO OOBSICHIET OONBIITOE KOTHIECTBO KOCBEHHBIX,
MeTadopruiecKux 3Ha4eHUH. B o0nacTsx, rie myman SBISETCS pacipo-
CTPaHEHHBIM MPUPOIHBIM SIBICHHEM, OH CTaJl Ba)KHOM YacTbIO HAIHO-
HaJbHOW KapTUHBI MUPA M BaXXHBIM KYJIbTYpHBIM KoHIIeNITOM. C 3TOU
TOYKH 3PEHHsI, PACCMOTPEHHE 3HAUeHUH M (PYHKIIMOHUPOBAHUS JIEKCe-
MBI mymMaH Ha MaTeprase IpOoN3BeIeHNH aHIMHCKUX aBTOPOB KayKeTCs
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HaM NMPOJYKTHUBHBIM U HHTepecHbIM. CornacHo «Ci10Bapio CHMBOJIOB U
3HAKOBY [9], myman TaKxKe ABISIETCA 3HAUUMBIM CUMBOJIOM, TOCKOJIBKY
MHUCTHYECKHE PEJIUTUH MCIIOIb3YIOT €T0 CUMBOJIM3M BO BpeMsl HHUIIM-
aIuy, KOT/Ia YeJIOBEK MPOXOIUT Yepe3 ThMYy U CMATEHHE U3 TyMaHa K
SICHOCTH U TIPOCBETIICHUIO.

Pe3yabTarbl U 00CyKIeHUE

OOparumMcs K yCTOHUMBBIM BBIPAKCHUSM H CIIOBOCOYCTAHHSM, CBSI-
3aHHBIX C MyMaHoM B JPEBHUX MPEACTABICHHUIX HEKOTOPBIX €BPOIEii-
CKHX W HeeBpoIllelcKkux HapooB. OOpa3bl aTMOChEpHBIX SBICHUH,
MIpE/ICTABICHHbIE B TPAAUIIMOHHBIX BBIPAXKECHHUIX, YACTO CBOEOOPA3HO
MPOJIOJIKAIOTCS M PA3BUBAIOTCS B ABTOPCKOM U XyJI0KECTBEHHOM JIUTEpa-
Type. OOpasbl mymana BCTPEYAIOTCS M B IO33HH, & TAK)KE B OMTUCAHUSX
MPUPOJBL. B smmTerax cIoB co 3HAYCHUEM /MyMAaH 9aCTO CKPBIBAIOTCS
Memaghopuueckue 3HAYCHHS.

CBsi3b mymana ¢ mughonocuueckumu IEPCOHaKaMH — YHUBEPCAIIHS,
OHAa OTMEYCHA Y MHOTHX HapoxOB. TymaHn MOXKET ObITh IPU3HAKOM Me-
CTa ATHX MEPCOHAXKEH, HAPUMEDP, aHIIIMUCKUN 31b() CUIUT B myMaHe
¢ oHapeM Ha KphIIlie, OH CMEEeTCs HaJ CTPaxoM JIIOIeH; myMaH B TIOT-
JAHACKUX CKa3Kax, OeJbIi, Kak sSI0JIOHEBBIN IIBET, TOKPBIBAECT CTPAHY
(eil; B rycTOM mymare CKpbIT 3eieHblld OCTPOB I0HOCTH — KEIBTCKUI
paii. Y I0XKHBIX CIaBSIH MyMaH — MECTO, Te TPeObIBAlOT BEIIbMBI, TJIC
OHM IUTAIIYT, CIIPABIISIIOT CBaAB0Y M M3roTaBIMBarOT rpax [20, c. 191].

Mudonorudeckue uin 300MopghHble TIEPCOHAKU — «YCTPOUTEIN
IIOTOJIbI» — U3BECTHBI M B PyCCKOW KyibType. « BUHOBHUKWY mymarna
3lIeCh — YePTH, HAN.: yepmu Oanwo monsam (mymax ogHUMAETCS) [2,
c. 490], uepmu kauty sapsim (Haz 3eMIIed MOCIE AOXKIS MIOJHUMACTCS
nap) [Tam xe, 488]. B cnaBsHCKUX KyabTypax MOTYT OBITh KaK KEH-
CKHe, TaKk ¥ MyXckue Mudonorndeckue nepconaxu. [lo ceumerens-
ctBy A.H. AdanackeBa, 4exu roBopsT 00 OCEHHUX MyMaHax, TIOJHU-
MAFOIIUXCS BBepX: 6abwl ecmanu [1, ¢. 342]. Y HEKOTOPBIX CIIaBIHCKHX
HapOJIOB MYMaH U 001aKa CYNTAIOTCS SIBICHUEM OJIHOUW TPUPOABI (Cp.
megla ‘Tyman’ u meglica ‘0bnauko’). CBA3b mymana ¢ KeHCKUM MUO-
JIOTHYECKHUM CYIIIECTBOM 3aKOHOMEpHa.
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Kak noxa3aio uccienoBanre B. MaciojeHuTe, B HEMELIKOM SI3BIKE
€CTb ITOXOKUE CTPYKTYPHI U 3HaYeHUs. B 3TOH KynbType KEHCKUH MuU-
(homoruueckwii mepcoHax, rocrnoxa Xosure, mogauMaeT mymar. O Tope,
MOTPY>KEHHOU B mymaH, ToBopsAT: Frau Holle macht Feuer darin ‘Tam
r-ka Xojuie pa3BoauT orous’ [18, c. 70]. I B AUTOBCKOM, U B PYCCKOM
SI3BIKE 3BEPU TOTOBST MUILY W HATUTKH, YTO SIBJISIETCSI TPUYNHOM T10-
SIBIIEHUST mymana: die Hasen brauen ‘3aiitipl BapAT nMuBo’ (HA 1moieM
notsanyics mymar) [Tam xe, c. 74]; die Fochse (nacer) brauen. Y Hem-
LIEB JIaKe eCTh BhIpaxkeHue die Hasen rauchen (3aliupl Kypsr) — myman
TTOJTHUMAETCH.

Ha KaBkaze myman — 310 atMocdepHOe sIBJIeHNE, CBI3aHHOE CO
CPaKaIONMUMUCS CKA30YHBIMH T€POSIMH, UX KOHSIMH WIH KaKHMH-TO
MUHUUECKUMH YyauiaMu. V3 ux mora BO3HUKAIOT 00JI0Ta, a U3 rapa —
mymaH, U3 TI0Ta KOHEeH — 03€pa, U3 HO3ApeH KIyOouTcs mymarn — nap,
TTOSIBIISTFOIITUICS TIPU ABIXaHUH 3Mesl. Tak u3 aTMOC(EpHBIX SBICHHUMA
MPOSIBIIIETCS co3anue penbeda 3emitu [16, ¢. 255]. V MakeI0HIIEB TeM-
HBI myman — aTpuOyT yynoBuina zamuu [8, ¢. 236], y CIIOBEHIIEB 37101
IyX — OTPOMHBIN 3Melt U3 mymarna wimu oonaxa [20, c. 143]. Bubl (Beab-
MBI) HOCAT OACKAY U3 /MyMaHa WA caMy co3anbl u3 Hero [19, c. 191].

B 1UTOBCKOI TpaiULIMOHHON KyJIbTYpE myMdaH, B IIEPBYIO OUEPEb,
ACCOIMUPYETCS C MUPOM YMEPLINX, C HUM CBSI3aHO HOSIBIICHHUE Oy /1a-
OIIUX OTHEH — MMOCITAaHHUKOB MTOTyCcTOpOoHHETO Mupa. OO 0CeHH TOBOPST
KaK 0 BpEMEHH aKTHBHU3AIMH [IapCTBA MEPTBBIX. B INTOBCKOI Tpaguuuu
myman CUMBOJIM3UPYET cMepThb, Tpayp. C.M. Toncrast oTMedaeT cBs3b
mymMaHa ¢ MAPOM MEPTBBIX, IIPUBOS B JIOKA3aTE€IbCTBO MHOXKECTBO
CIIaBAHCKHX BBIPAXKEHUH, TJIe TOBOPHUTCS, YTO JIyIIIa MTOCIIE CMEPTH BBI-
XOJIUT W3 YEJIOBEKa B BHUJE BO3AYIIHOTO CTONOA, mymana, napa, 1piMa
[10, c. 403—404]. IToaTOMY MOXHO IPEATOIOKUTE, YTO MYMAH B XyJ10-
JKECTBEHHOH JIUTEPAType MOKET UMETh MAHAMOI02UYeCKUe MOTHBBI
(cm.: [4]).

B craBsiHCKOM MUpe pacipocTpaHEeHO BEPOBaHUE, YTO «JIyIIa — 3TO
HEBUJIMMBIN WK €JIBa BUUMbIN, TIPO3PAYHBII BO3IYX, Hap < ...>, my-
Maw, IbIM, TYHOBEHHE BETPa» U T.1. B peTMTHO3HBIX TPaIUIUSIX MYMAaH
CUMTAIOT cyOcTaHImer nymu. Takoe mpeacTaBieHne IMOBCEMECTHO OT-
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MEUEHO BO BCEM MUpe. B HapOIHBIX PYCCKUX 3aragkax mymaH — 3TO
Cusvle kabanul (6ce none 3aneanu); bena sama (navisem kyoa-mo); Ymo
noovimaencs K Heby 6e3 Kpolives u 6e3 necmuuywst? [7, c. 55].

B Hemenkoli TMHTBOKYJIBTYPE myMaH — TATUYHO OCEHHEE SIBJICHUE:!
OH 3aIlOJIHSET JOJMHBI U BCIO 3€MIII0, TIOITOMY B HEMEIIKHX 3arajkax
W3-32 MyMaxa HeT HYU COJHUA, HU ypoxas: Ein Tal voll und ein Land
voll, und am Ende ist es keine Hand voll (Nebel) (mut. mo: [14, c. 225-
226.]). Tyman IBIBET HAJ 3€MJIEH, «ITIOTAET» JIeC M BOMY; He OOUTCS
moned, cioput ¢ camuM Comuuem: Wer ist der Dunste, der vber den
Boden fohrt, / Wasser und Wald verschlingt? Sterme scheut er, Monner
niemals, mit der Sonne rechtet er (Nebel). 3mecb myman anTporoMop-
(en. Jlannas HemelKas 3araJika 3aMMCTBOBaHA U3 JIPCBHEUCIIAHJICKON
«Caru o Xepsep u Xelapeke», HO B Heil peub UAET HE O mymaHe, a O
«BENUKON ThMe» (Ap.-uci. inn mikli), OMIU3KoN K mymany, n3-3a KOTOPOU
HE BUHO COJHITA. 3arajKa MOCBAIIeHa POTHBOIIOCTABICHUIO CBETIIOTO
u TemHoro Havdana [14, c¢. 59]. C nemernkoro s3v61ka Nebel mepeBoauT-
Csl KaK «TyMaH, Mryia». [loHATHE )KUIKOCTH B JPEBHOCTH CBSI3bIBAIIU C
MOHSTHEM TEMHOTHI, KOTOPasi CYUTAIIACH HCTOYHUKOM O0’KECTBEHHOTO
poxnenus [5, c. 350].

Cumeonuueckue KauecTBa myMaHa OCHOBAHbBI Ha €0 MPUPOIAHBIX
cBolicTBax. TymaH 3aTpyAHSIET BUANMOCTD, CO3/1aBasi HECMOTPS Ha
CBOI1 Oenbrit 11BeT, 3(pPEeKT THMBI, HOYH, CMEPTH. DTOMY CITIOCOOCTBYET
€ro HU3Kas TeMIIepaTypa 1 Ta MOTESHIUAIbHAS OIIACHOCTh, KOTOPYIO OH
npeacranisieT. CTpax HEM3BECTHOCTH, HEOMPEACIEHHOCTHU SIBISCTCS
OJTHUM 13 0a30BBIX YEIOBEUYECKUX CTPAXOB, M MYMAaH B TIOJTHOH Mepe
CIOCOOCTBYET €r0 Pa3BUTHIO. DTO — IEMOHHYCCKUH TiepcoHax [15].

PaccmoTpeB 9T 0COOEHHOCTH myMara, MOYKHO TIPUHTH K BBIBOLLY,
YTO C TOYKHU 3PCHHSI CHMBOJIU3MA, MYMAH — MUCTHUECKOE SIBIICHUE, OH
MpeJCTaBIsIET cCO00H HEKOE npocmpancmeo, usuieckoe 100 Mme-
maghopuuecxoe. bAN30CTh mymana K 3arpoOHOMY MHUPY JIE€JaeT eTo B
0O0JIBIIION CTEIICHU JIEKCEMOU ¢ OTpUIlaTeIbHON KOHHOTalueil. Ho va-
CTO B MU(OJIOTUU OBIBACT, YTO KHU3Hb U CMEPTh HEPA3PHIBHO CBSI3aHBbI,
¥ CMEPTh TPAKTyeTCs KakK IepepokaeHne (B HOBOM MHPE WM B HOBOM
KadecTBe).
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Haunbonee apeBHee u 3HAUNMOE CUMBOAUYECKOe 3HAUCHUE MYMd-
Ha — 3TO Xa0c, MPEALICCTBYIOIIHNNA MOPSAKY MUPO3JaHus. Tyman — 3TO
Heo(hopMHUBIIIEECs, CKPBITOE OT IM1a3 MPOCTPAHCTBO, SIBHO MPOTHUBOIIO-
CTaBJICHHOE SCHOCTHU U TMOPSIKY. Tyman — onHa u3 cyOcTaHui, uc-
MOJTB30BaHHBIX B KQYeCTBE MaTepHaa sl COTBOPEHUSI MUPa, HApsILy C
orHeM u Bojoii [13, c. 17]. Mcxonst u3 aToro, mymarny OIU3KU CUMBOJIU-
Yyeckre (GyHKIMU 1A, KOTOPOE, TaK JKe KaK U myMaH, MPe/IeCTByeT
cotBopeHuto mupa [ Tam ke, ¢. 15]. B aToM cirydae myman Te€CHO CBsI3aH
C uHUYUayuel, COCTOSTHUEM Tepexofa. B 3To Bpemst ueioBeK MOXKET T0-
TUOHYTh, HO WHUIUAIIMSI HAIPAaBJICHA HA TO, YTOOBI C/IEIaTh YeIOBEKa
CHJTbHEE, TIEPEBECTH €ro B HOBOE KauecTBO. Koria ®u3Hb U CMEpPTh SIBHO
MPOTUBOIOCTABIISIOTCS IPYT APYTY, & HE BBICTYIAIOT KaK HEJIETHMMOe
LeJ0e, MyMaH acCOUUPYETCS CO CMEPMbIO, 3A2POOHBIM MUPOM TNO0
npoCMpancmeoMm, IPENIISCTBYIOMNM eMy. B 3ToM 3HaYyeHnu OH 4acTo
BBICTYIIACT B aHATTM3UPYEMbIX HAMU POMaHaXx.

B Hacrosimee BpeMs Haubosiee pacpoCTpaHEHHBIM CHMBOJIUYC-
CKHM OOJIMKOM MYMAHA SIBISIIOTCS «HESICHOCTh U HEHM3BECTHOCTHY.
PackppiTHE MHOTOIIIAHOBOH M HEOAHO3HAYHOW MIPUPOABI MYMAaHA TO-
3BOJISICT MOJTHEE PACCMOTPETh ITAHHYIO JIEKCEMY M O0BSCHSIET MPOTHBO-
peuusi, BO3HHUKAOIIUE TIPU ee rcchenoBanun. Jliis aHanm3a ciosa fog
(mymamn) OB pacCMOTPEHBI JIGKCEMBI C KOPHIMU fog, mist, vapour
u haze: Fog 1 [countable, uncountable] cloudy air near the ground
which is difficult to see through SYN mist thick/dense/freezing fog.
EX.: We got lost in the thick fog. It will be a cold night, and there
may be fog patches. A blanket of fog covered the fields. The fog lifted
(=disappeared) in the afternoon. 2 [singular] informal a state in which
you feel confused and cannot think clearly. EX.: My mind was in a
fog. fog of the fog of tiredness [17].

Mist 1[countable, uncountable] a light cloud low over the ground
that makes it difficult for you to see very far — fog EX.: The hills were
shrouded in mist (=co-vered in mist, so that you could not see them).
The mist came down off the mountains. The mists rolled in off the sea
(=came on to the land from the sea). We could just see the outline of the
house through the mist. He vanished into the mist [17].
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Vapour [countable, uncountable] a mass of very small drops of a
liquid which float in the air, for example because the liquid has been
heated — evaporation EX.: Or will more water vapour feed the warming
process? [17].

Haze [singular, uncountable] 1 smoke, dust, or mist in the air which
is difficult to see through EX.: a haze of cigarette smoke; The sun was
surrounded by a golden haze. 2 the feeling of being very confused and
unable to think clearly EX.: a drunken haze [17].

W3 naHHBIX onpe/ieIeHuit SICHO, YTO BCE ATU JICKCEMBI SIBIISFOTCS CH-
HOHMMAaMH U MOTYT OBITh HCTIONBb30BAHBI JTsl 0003HAYCHHMS BBIILICYTIOMSI-
HYTOTO TIPUPOTHOTO sIBIICHHUS. J[J1s BceX MX XapaKTepHa BOJHAS PHUPOIA
U CBOMCTBA mymarna. Vapour, B CBOIO 04epe.lb, OJIIMKE BCETO K BOTHOM
npupoe mymara u 6oiiee BceX MPOYNX OMUCHIBAET ero GU3NUECKHUE, a
He MeTaopHyYecKue CBOWCTBA. Haze W mist MEHee aKIICHTHPYIOTCS Ha
BOJIHOW TIPUPOJIC MYMAHa U MOTYT O3HAUATh ObLMKY WU M2y WHOTO
MIPOUCXOKICHUS (TTBUTbHYIO0, IBIMHY0). OTHAKO MEX Ty HOMUHAIIASIMHE
CYIIECTBYIOT U OIIPEACICHHbIE pa3inyuus: 3aMKCHPOBAHHOE KOCBEHHOE
3HAYCHUE «IyBCTBO HEIOYMEHUS M CMYIICHUS» MPUCYTCTBYET TOJIBKO
y JIeKceM fog u mist.

[Iponomxkas u3y4ueHue BhIpaXKECHUH, CBI3aHHBIX C mMyMaHoM, oopa-
THMCS K COBPEMEHHBIM XY/I0’)KECTBEHHBIM ITPOU3BEICHHUSM, OTPAaHUYUB
MCCIIEIOBaHKE ABYMSI BBIICYTOMSHY THIMH aHTJIOSI3BIYHBIMH POMaHAMH.
O0a poMaHa MOKHO YUTATh, KAK CAMOCTOSTENILHBIC TPOU3BEIICHHUS, O]
HAKO KKIBIA U3 HUX SIBIISICTCS YaCThIO CEpUH KHUT. B 000ux poMaHax
MHOTO BHUMAaHUS YACICHO MyMany, KaK IPUPOJAHOMY SIBICHHIO, XapaK-
TepHOMY a5l BenukoOpuTaHuu; Takke B 000MX MPOU3BEACHUSIX TY-
MaH BBIMOJTHIET CUMBOJIMYECKYIO (DYHKIUIO. MBI HAMEPEHHO BHIOpAITH
POMaHBI, OTHOCSIIIUECS K Pa3HBIM KaHPaM, MOCKOIBKY 3TO MO3BOJISIET
CPaBHHUTbH BO3MOKHOCTH aBTOPOB, UCTIONB3YIOLINX #YMAH B peaIn3Me 1
B (poHTE3H. Kpome Toro, eciii B IepBOM pOMaHe «B TYMaHe) pa3Bopavu-
BAIOTCSI OTHONICHHSI MEXK/Ty YIACTHUKAMH JIFOOOBHOTO TPEYTOIBLHHUKA, TO
BO BTOPOM TyMaH HI'PacT 3HAYMTENHHYIO POJIb B IIPOIIECCE B3POCICHHUS U
WHUIMAIHMN [TIaBHOTO repost. TakuM 00pa3om, Mbl IMEEM BO3MOKHOCTh
paccMoTpeTh OoJblIe pa3InIHbIX QYHKIMN mymana B TekcTax. O0pa3s
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myMana CBS3aH C COCTOSIHAEM TIepexofia (B MPOCTPAaHCTBE U BPEMEHH)
C TIPOMEKYTOYHOM cTaauet Mexay 3TuMu aBymst popmamu. Hemocra-
TOK CBETa W TIepEeU30BITOK BIATH YIIOAOOISAET mymaH TIpeTHAYaTEHOMY
COCTOSTHUIO MUpa, xaocy. C MOCIETHAM ero TaKKe cONmKaeT 3610K0CTh
(dhopM U ouepTaHuii, 3aTPyTHEHHOCTh OpreHTaIuu [9, ¢. 206].

[lepBoe ananusupyemoe Hamu npoussenenne — pomad « The Man of
Property» («CobctBennuk») Jx. l'oncyopcn, gacts «Caru o ®@opcaii-
Tax», PaCCKa3bIBAIONINI UCTOPHIO OONBIIION M COCTOATEIHLHON OpUTaH-
CKOU CeMbH, KOTOpasi pa3BopaunBaeTcs Ha (hOHE HEU30CIKHONU CMEHBI
3TO0X U UCUC3HOBEHUSI BUKTOPUAHCKOW AHITIMM CO BCEMH €€ XapaKTep-
HBIMH COIIMAIbHBIMHA OCOOCHHOCTSIMU. bonbioe BHUMaHue B poMaHe
aBTOP YJIETWI aKTyaJIbHOHM B TO BpeMsl TeMe dMaHCHITAIMN JKSHIIWH.
OnHa 13 OCHOBHBIX CIOYKETHBIX JIMHUN pOMaHa — aIroJIbTep, BBI3BAHHBIH
3aKJIIOYCHHBIM He 110 J1t00BH OpakoM. Upen @opcaiiT, sxkena Comca Dop-
caiiTa, HecyacTHa B Opake U U3MEHSET MYXY C apXuTeKTopoM boccuHm,
MPOEKTHPYIONIMM JIOM JUIsl UX ceMbH. Briocnencteun Mpen nokuaaer
oM Myxka, Ho CoMc TbITaeTcst HAWTH B BEpHYTH ee, a boccunu noru-
0aeT, ToNnaB MMoJ MPOEPKAIOIMINH SKUINAK. SIBICHNUE myMaHa NOSBISETCS
B KYJIbBMUHAITUH JTaHHOW JINHUH, BO3HUKHOBEHHE KOoTOporo B JIoHI0HE
COBIIAJIaeT C HayaiIoM nojo3peHuit ComMca B U3MEHE KCHBI; 6 MyMaH
yOeraet HaBCTpeuy JIIOOOBHHKY ero skeHa VpeH, u TaMm ke, B mymane,
noeubaem v cam ee JII0OOOBHUK, boccunu. Tyman B poMaHe SBISETCS 11e-
JIOCTHBIM 00pa3oM, UMEIOIINM Kak ¢hu3uteckoe BOTUIOMEHUE — THITHY-
Has norojia B JIOHZIOHE, TaK U cuMBOIUuYecKoe — KpUTHUYECKAs CUTYaIIHs,
B KOTOpPOH OKazanuck repou. IlokaszarenabHo, 4TO IEPBBIN pa3 JIEKceMa
fog B MeTadopHUIeCcKOM 3HAUCHHUH MOSBIIAETCS, Korna oter; Comca Hauu-
HaeT MoJI03peBaTh BO3MOXKHBIN CKaH/1aJl, TAKUM 00pa3oM, TECHO CBSI3bI-
Bas TabHEHIIIE COOBITHS C TaHHBIM SIBJICHHEM: <...> he felt as in a fog,
which filled his mouth full of a bad, thick flavour, and made it difficult
to draw breath [22]. Jnst 3TOr0 aBTOp MCHOIB30BAN CpaBHEHUE (as in
a fog), HO HECKOJIBKO HECTaHAapTHOE, T.K. myMaH He CKphIBaeT HH(OP-
MAaIIHIo, HO 3aTpydHseT nbixanue (made it difficult to draw breath). OT-
pHILIATENHbHYI0 KOHHOTALUIO CO3/Ial0T SMUTETHI bad, thick flavor. Jlanee
aBTOP MPOJOJIKACT CPABHUBATH COCTOSTHHUE TIEPCOHAXKA C NO20OHBIMU
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sIBIICHUSIMU: In the midst of that fog of uneasiness in which his mind was
enveloped the notion that he could go and look at the house afforded him
inexplicable satisfaction. O6pa3 mymara ocTaercsi OTpUIIATENFHBIM (fog
of uneasiness), ¢ HUM Tepoi TOJKeH 00poTbes. Ho myman, BOZHUKIIINIA,
a TIOTOM PacCesIBIIMICS, HE TOJIBKO YOMBAET, HO M CO3H/IACT, OTKPHIBASI
HOBYIO CTpaHuIly ucropuu cembr dopcaiit u bpuranckoit ummnepuu, rue
MIPOUCXO/IAT 3HAYNUTEIIHHBIE COIIMAIbHBIC U3MEHEHUS.

JHanee paccMOTpHM, KaKue IMEHHO Xy/IOXKECTBEHHBIC CPEJICTBA HC-
MOJIB3YET aBTOP, YTOOBI BepOabHO chopMUupoBarh 0opa3 mymana. Ho-
MHUHAIIUU C KOPHEM fOg BCTpeUaroTcs B TeKcTe 29 pa3, ¢ KOpHEM mist
3HAYUTEIILHO PEKE — YSTHIPE Pas3a, TAKKE IBAXK/IbI BCTPEYAIOTCS] HOMHHA-
H vapour u haze. OHU UCTIONB3YIOTCS B PA3IMYHBIX XY/I0KECTBEHHBIX
npuemax: cpaBHeHuu (felt as in a fog), metadope (co-coons of fog) ¢ paz-
JMYHBIMH ONpeNieNIeHusIMU (shadowy mist), snutete (foggy days), onuue-
TBOpeHuU (the haze darkened slowly), TpaMMaTYecKOM TMapajuienn3Me
(his mouth getting wider and wider, and the fog going down and down).

[Ipoananu3upoBaB ciyyau yrnoTpeOIeHHS aBTOPOM 3THX JIEKCEM,
OTIPECTNM, C KaKOH LeJIbI0 aBTOP MCIIONI30Bal B CBOEM POMaHE 3IH-
TETBI, CHMBOJIBl 1 MOTHBBI:

1. Tyman kak cyocranuus. K maHao# rpyrmne 3HaueHuil OTHOCHT-
csl JIeKceMa myMan, BBICTYIIAIONIasi B HanOoee eCTeCTBEHHOM IS Hee
(GyHKIMH. DTOMY CIIOCOOCTBYIOT SMUTETHI, IPUYACTHS, YIOTpeOieHue
CTpaJaTeNbHOTO 3aJI0Ta U CJIOBA mymax B GyHKIUH ponoiaHeHus. OT1-
METHM, YTO CYOCTaHIUS myMan BOBCE HE 00sI3aTEIbHO TPE/ICTABIISET
co0oii siBiieHHUe hU3MUYeCKOro Mupa: that fog of uneasiness in which his
mind was enveloped; figures, wrapped each in his own little shroud of
fog, through the still, thick blur; lamp-light that seemed to drown in
vapour; figures shrouded in cocoons of fog, only a vague, shadowy mist.

2. JnuTeTHI TYMaHa ¢ HeliTpajabHOU KOHHOTanueil. CienyeT oT-
METHTb, YTO Ja)Ke SIUTETHI, HE 00JIaAaole OTPULATEIbHONH KOHHO-
Tauel, caMm 1o cede MOTYT TPAaKTOBAaThCS B KOHTEKCTE pOMaHa Kak
HeraTtuBHbBIC: still, thick blur (metadopa TymaHa); a vague, shadowy
mist of facts; the slow-gathering mist. OTMeuaeM, 4TO MOJIOKUTEIbHBIC
KOHHOTAIIMHU Y JIEKCEMBI 71yMaH BCTPEYAIOTCS PEIKO.
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3. TymaH Kak NpoOCTPaHCTBO. JIekcema myman MOXKET BBICTYNaTh
KaK HEKO€ NpoCmpancmeo, B KOTOPOE BXOIAT U U3 KOTOPOTO BBIXOJSIT,
B KOTOPOM HaXOMATCS, TEPAIOTCS, NCUE3AIOT JIIONU U OOBEKTHI: (go) in/
into the fog (6 pa3); lover in the fog; waiting lover's heart, out there in
the fog and the cold; into this terrible fog!, strange sortie in-to the fog;
in that infernal fog, into the reek and blackness of this London fog, get
out of these fogs (eIMHCTBEHHBIN MTPUMEP, B KOTOPOM yKa3aHO HaIpaB-
JIEHWEe U3 myMand, a He B HEero0); he stuck to the trail through vapour;
stood with gaunt branches in the slow-gathering mist.

Kak BUIHO, BOCTIPUSATHIO JIEKCEMBI 11y MaH KaK NPOCMPAHCME0 Yalle
CIOCOOCTBYFOT MPE/JIOTH MECTA M HANIPABJICHHUSI, HCTIOIb30BaHHE CI0BA
myman B QyHKIIMKA OOCTOSTEIHCTBA MECTA C COOTBETCTBYIOLIMMH IJIa-
ronamu. B criemytomem npumepe jgekceMa myman MoKa3aHa OJHOBpPe-
MEHHO KaK HpOCMpancmeo u cyocmanyus, COBEpLIaromas qeicTue:
He stuck to the trail through vapour that blotted out everything but the
shadow of the hunted man and the dim moon of the nearest lamp.

Jlekcema myman Kak npocmpaHcmeo WHTepecHa AJisl aHalIn3a, 1o-
CKOJIBKY €CJIM paccMaTpuBarh €e TakuM 00pa3oM, MHOTHE U3 0003Ha-
YCHHBIX HU)KE CBOMCTB aHAJM3UPYIOTCS KaK XapaKTePUCTHKH TPOCTPaH-
CTBa, Ha OCHOBE YET0 MOYKHO CJIEJIATh BBIBOJIBI KACATEIILHO €0 MPHPOJIBI
1 MeTapU3UIECKOTO MECTOIOIOKEHHSI.

4. Tyman kak ¢puzuyeckoe sipaenue. [[pupoanoe seienue, Ha Gpone
KOTOPOTO MPOUCXOJIAT IpaMaTHUECKUe COOBITHSI, 0€3yCIOBHO, HMEET
CHMBOJTUYECKOE 3HAUCHHE, OJTHAKO MBI CYATAECM HYKHBIM BBIJICITUTh €r0
B OTIIEJIbHYIO TPYIIY 3HAYEHUH, TEM CaMbIM OTJICIIUB €r0 OT MyMaHa
6 muicnax. Hampumep, onucanne HOSSOPHCKOTO OCeHHero mymana: The
fog of late November wrapping the town as in some monstrous blanket
till the trees of the Square even were barely visible from the dining-room
windo; In the slow-gathering mist of the autumn afternoon.

Taxxe guzuueckum mymanom MOXXHO cUuTaTh couetanue London
fog. C onmHoii cTopoHBbI, London MpUMEHUTENHHO K TyMaHy IIPUBHOCHT
PEATMCTUIHOCTh MUCTHIECKOMY ITPOCTPAHCTBY (CM. HIIKE), & C IPYTOH,
CBSI3bIBACT MPUPOAHOE SIBICHUE C TOPOJOM, MIO3BOJISS pACCMaTPUBATh
MyMan KaK MIMPOKO PacpOCTpaHEHHOE B AHINIMU MOTOJHOE SIBJICHHE.
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Bonee ¢usuueckum, ne memaghopuueckum SBICHUEM CUATACM MYMAH,
CBSI3aHHBIN C MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMU PaMKaMH PEaibHOCTH.

5. Tyman kak metadopa. Kak OpUT0 CKa3aHO BHIIIE, aBTOP 3HAKO-
MUT YHTATEIS C MYMAHOM-Memapopoil paHbllie, 9YeM C MyMaHOM KaK
NO2OOHBIM SGNIeHUeM, KOTIa NCTIONb3yeT HOMUHAIIMIO MYMAH JUISL CO3-
JaHUs aJUTIO3MHU Ha JallbHeHIue coobITust. JT1o fog of uneasiness <...>
in the mind, ot xotoporo ctpanan Jxemc Popcaift, Koraa 3amomo3pui
HenaaHoe. Takke 3TO BCTpevaeTcst B CIOBOCOUCTAHUSIX the origin of a
misgiving obscured by the mist of family gossip u beyond this only a
vague, shadowy mist of facts and persons of no real significance. Jlex-
cema mist ynorpeomnsercst kak Metadopa, HHOCKa3aHue. Hapeune ¢
KOPHEM mist IPUCYTCTBYET B IPEIIIOKEHUU saw him dimly, for his eyes
were misty. B nanpHeneM ghuzuueckuil u memapopuieckuti mymarul
CTOJIb TECHO TEPEIUICTAIOTCS, YTO OTIAMYUTH OJUH OT APYroro CTaHo-
BUTCS 3aTPyIHUTENBHO, HAIIpUMep: waiting lovers heart, out there in
the fog and the cold; a sickening fear, the dark fear which lives in the
wings of the fog.

Omnucanue 1 XapakTePUCTHKU POKOBO2O MYMAHA — PU3ULECKO20 Niy-
MaHa, B KOTOPOM TIPOMCXOAAT KYJIbMHUHALUS U Pa3BsA3Ka CIOXKeTa — Ie-
pelaet AyIeBHOE COCTOSHUE TEPOCB.

6. TymaH Kkak cyliecTBo, odJaaammee BoJieil. B »Toii rpymnmne Mel
CTaJIKNUBaeMCsl C IIMPOKUM IIPUMEHEHHEM aBTOPOM NEPCOHU(DUKAIINH,
I7Ie OTMCHIBAIOTCS JICUCTBHS, COBEpPIIAEMBIE myMaHom (IeHCTBUTENb-
HBIW 3aJI0T), KaK (u3uueckum, max u memagopuieckum siBICHACM: a
fog ... filled his mouth full ... and made it difficult to draw breath; the fog
of late November wrapping the town; a spell of fog; haze hovered, fog
going down and down, fear which lives in the wings of the fog (B a3Tom
cilydae iepcoHU(HKaIUs BhIpakeHa uepes Metadopy, HaJlelieHHeM He-
YKUBOTO YaCTSIMH TeJIa )KUBOTO), the haze darkened slowly.

7. TymaHn kak TbMa. HecMOTpsl Ha XapakTepHbIi O€JbIil LBET, my-
MaH TIO CyTH CBOEH — TEMHOTA, T.K. OH HMPEIMATCTBYET BOSMOXKHOCTH
OIYIIaTh U BUJETH CBET. PACCMOTPUM TPUEMBI, KOTOPHIE HCIIOIb3YET
aBTOP, YTOOBI JI0KA3aTh, YTO MyMaH — 3T0 mouma. The mind must turn _for
light on the events of that fog-engulfed afternoon — 3nech nexcema fog
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HCTIONB3yeTCsl Kak 4acTh anuTeTa. Metadopa, cofepkaiias 3Ha9eHUE
«cBeT» [ 12], pOTUBOMOCTABISICTCS M)YMAHY, YTO MIO3BOJISIET TPAKTOBATH
JICKCEMY myMan CO 3HAUCHUEM mbMa. DTO TepBast HEMpsiMast CBA3KA /m)-
Mana u mvmul B Tekcre. Jlanee mpeacTaieH 0oliee CIIOXKHBIN prUMep
aHaJIOTHYHOTO MpoTHBONOCTaBieHust: George could have stood it well
enough in the light of the gas lamps, in the light of that everyday world
of which he was so hardy a connoisseur, but in this fog, where all was
gloomy and unreal. B cnenyromem npumepe — The blackness of this
London fog — myman oxoHYaTeNbHO CBS3BIBACTCS ¢ muvmotl. Y nanee:
The murky blackness of the fog; the haze darkened slowly. B npyrom
MpUMeEpe nymaHn BHOBb MPOTUBOIIOCTABIsIETCs ceenty: He stuck to the
trail through vapour that blotted out everything but <...> the dim moon
of the nearest lamp.

8. Tyman kak xos104. X0JIOA — OHO U3 YCIOBUNA BOZHUKHOBEHHUS
myMana, i HEyIMUBUTEIBHO, YTO CeMa ‘X07100  BCTPEUACTCs B 3HAUCHH-
SIX JIEKCeMBI myman: to long trysts, to anxiety, and fog, and cold n out
there in the fog and the cold (xono0 yxa3aH B OJTHOM PSIIy C MyMAHOM,
YTO 3aCTaBIISICT YUTATEIS CBA3ATH ATH SIBICHHUS).

9. Tyman kak 3J10. JIekceMbl mbMma ¥ X0100 TaKKe UMEIOT BbIpa-
KEHHYIO OTPHIIATEIbHYI0 KOHHOTAIMIO, OJTHAKO B TEKCTE BCTPEYAIOTCS
WX MHOTOYHUCJICHHBIC PE3KO HETaTUBHBIC AIUTETHL: a fog, which filled
his mouth full of a bad, thick flavor; the fog of late November wrapping
the town as in some monstrous blanket; The fog was worse than ever;
into this terrible fog! (oTpumarenbHas KOHHOTAITUS YCHUJICHA BOCKIIHIIA-
HUeM); but in this fog, where all was gloomy, reek of this London fog;
in that infernal fog (B TaHHOM ciy4ae, TOMHMO BBIPaXCHHON OTpHILIA-
TENLHON KOHHOTA-IIMH, SITUTET COJCPIKUT OTCHUIKY K 3arpOOHOMY MUY,
YTO MBI CYMUTAEM OYCHb BaXK-HbIM B KOHTCKCTE IOHUMAHUS MYMAHA KaK
npocmpancmaa). A sickening fear, the dark fear which lives in the wings
of the fog — B NaHHOH y’ke YIOMSIHYTOH Bbllle MeTadope mymar TECHO
CBSI3aH KaK ¢ X01000M, TaK U CO 31OM.

10. CxpsiBaromas pyHKUIUsSI TyMaHA. DTa QYHKIS 71yMaHA KaKETCS
HaM HanOolee OUeBUIHOM. TyMaH, KaK ¥ mbMa, HE TIO3BOJISIET BUICTh SICHO,
MO3TOMY OH 3aTpyIHSIET OPHEHTALIMIO B IPOCTPAHCTBE, COMBAET C TOJIKY, 00-
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MaHbIBaeT U BbI3bIBACT cTpax. Jlannas QyHKIus, Oe3ycloBHO, BpaxacOHas,
HeratuBHast: the fog of late November wrapping the town <...> the trees
<...>were barely visible <...>, sortie into the fog, cabs loomed dim-shaped
ever and again, afraid of carriages on foggy days (ajuo3us Ha JAajIbHEH-
11ee pa3BUTHE COOBITHH, YKa3aHUE Ha OITACHOCTB M)MaHd KK CKpbleaiowell
cyocmanyuu); a misgiving obscured by the mist of family gossip.

11. IIponuxkarouiee cBoiicTBo Tymana. Mernee oueBuaHas QyHK-
LUS MYMAHa — ero IPOHUKHOBEHHE TOBCIOAY — HE TOJIBKO (hU3UYECKOE,
HO U mMemaghopuyeckoe nponuxHogenue ¢ moicau. Jlannas QyHKIUSL
MpeCcTaBlIeHa KaK Pe3Ko BpaxaeOHast, BHI3bIBAIOIIAS Jake OTBpallie-
Hue: a fog, which filled his mouth full of a bad, thick flavour, and made
it difficult to draw breath (myman IpOHHKAET B MBICIIU; BbI3bIBACT 3a-
TPYIHEHHE JIbIXaHUS; YKa3bIBaCT HA CIIOCOOHOCTD (HamepeHue?) myma-
Ha yOUTb uelloBeKa); women, very few, grasped their reticules to their
bosoms and handkerchiefs to their mouths (*KEHIITUHBI THITAIOTCA 3a-
KPBIThCSI, 3aIIUTUTHCS OT MYMAHA).

12. Cenapupywomas ¢pyHkuusi TyMaHa. JlocTaTouHO HEOUEBU/I-
Hasl, HO OpraHnYHas QYHKLUS JIEKCEeMBI MyMaH — cenapayus ToaeH,
u3onAyusa UX APYr OT apyra. Ota GyHKLHS KaXeTCsl HaM Ype3BbIYaiiHO
[IEHHOW B KOHTEKCTE POMaHa, MOCKOJIbKY HMEHHO M30JINPOBAHHOCTb,
3aKpBITOCTh TEPOEB, MX HEYMEHHUE M HEeXKEJIaHHe MOHATh APYT ApyTa
MOCITYKHJI0 TPUYNHON Tpareinu, CTaBIe OCHOBOW poMaHa: shadowy
fi-gures, wrapped each in his own little shroud of fog (meradopa, mox-
YepKHUBAIOIIAs KaK CKPBIBAIOIIYIO, TaK M CENapHPYIONMYI0 QyHKIUIO
TyMaHa); figures shrouded in cocoons of fog (metadopa, myman, kax
obeonaxusarowas, uzorupyrowas cyocranuus); Through the still, thick
blur, men groped in and out; women, very few, grasped their reticules
to their bosoms and handkerchiefs to their mouths, crowned with the
weird excrescence of the driver, haloed by a vague glow of lamp-light
that seemed to drown in vapour before it reached the pavement, cabs
loomed dim-shaped ever and again, and discharged citizens, bolting like
rabbits to their burrows. B JaHHOM peIJIOKEHNHN, OTPBIBKH U3 KOTOPO-
T'O MBI YK€ IPUBOIMIIH, TAKKE IMOJUEPKUBACTCS PA3AeICHHOCTD JIIOICH
MeXIy co00l B mymane.
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13. MucTuyHOCTh TyMaHa. HeckolbKo SNIMTETOB TyMaHa, a TaKxke
HECKOJIBKO ero MeTa)op yKa3bIBAIOT HA MUCTHUYHOCHIb, CIOPPEANUCUY-
Hocmb mymarna (PU3MIECKOTO, TTEPEXOASANIETO B MeTaQOPHUIECKHiN):
strange sortie into the fog, a spell of fog.

Bel1ie MBI yoke paccMaTpuBav JIEKCEMY MyMaH KaK HpOCmMpancmeo
1 MIPOAHAIM3UPOBAJIH PAa3IUUHbIe CBOMCTBA M XapPAKTEPHUCTUKU 3TOTO
npocmpancmea. Ceiiuac MOKHO 0XapaKTepU30BaTh MyMaH KaK memMHoe,
X0N00Hoe, Hedobpoe u mMucmuyeckoe npocmparncmeo. llpoanansupo-
BaB CIIEAYIOIINE OTPHIBKH, Mbl OOHAPYKUJIH €Ille OJHY Ype3BbIUaiiHO
BaXXHYIO XapakTepucTuky: George could have stood it well enough in
the light of the gas lamps, in the light of that everyday world of which
he was so hardy a connoisseur; but in this fog, where all was gloomy
and unreal, where nothing had that matter-of-fact value associated by
Forsytes with earth, he was a victim to strange qualms, and as he tried
to stare back into the eyes of this maniac. 3nech myman Takxe IPOTH-
BOIIOCTABIISIETCSI HE TOJBKO CBETY, HO M PEaTbHOCTH, TOHATHOMY (H3H-
YECKOMY MHpY, YTO BHOBb PacKpbIBaeT myman Kak 0co0oe mpocTpaH-
ctBo. Eme npumep: He stuck to the trail through vapour that blotted out
everything but the shadow of the hunted man and the dim moon of the
nearest lamp. Tyman xax npocmpancmeo NPOTUBOIIOCTABIICH CBETY U
SICHOCTH peaJIbHOT'0 MHUPA.

Wrak, Ha ocHOBe aHanu3a Marepuana pomana « The Man of Property»
MOXXHO IPUHTH K BBIBOLLY, UTO JIEKCEMA MYMaH SBISIETCS IOTPAHUYHBIM
MPOCTPAHCTBOM, CBSI3BIBAIOIIUM PEATbHBINA, (PU3NYECKHIA MUP — «MHP
KHUBBIX» U MOTYCTOPOHHHM «MUp MepTBBIX». [IpocTpancTBo ‘myman’
3aMoNHAeTCs CyOCTaHIMEH nyman, KoTopas 00agaeT TEMH JKe XapaKTe-
pHUcTHKaMH (X001, TEMHOTA, 3710). Jlekcema myman kak npocmpancmeo
U KaK cybocmanyus obmanaeT cOOCTBEHHOU BojeH u pazymMoM. Tyman
MPOTUBOIIOCTABIIEH MUPY JKUBBIX, BPEIUT €ro OOMUTATEISIM U JKeJlaeT
3a0parb WX B 3arpoOHbIH Mup. B nenom BeiaeneHs! 13 XxapakTepucTHK
JICKCEMBI IMYMAH.

Marepuanom Jyisi CIeayronero aHaiau3a nociayxui pomad k. Po-
yausr «Harry Potter and the Prisoner of Azkabany («["appu IlotTep u
y3HUK A3kabaHay). Bo Bcex kKHUTax OONBIION CEpUU MHOTO BHUMAHUS
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yAEJSIETCSl COLMAIbHBIM MTpodieMaM COBPEMEHHOIO aBTOPY OOIIEeCTRa,
MeTaoprUecKH MPEICTaBICHHBIX B BONIICOHOM OKpyXeHHH. Takxke
Ba)KHEHIIEH CHOYKETHOM JIMHUEH SIBIIIETCS B3POCIEHHE U CTAaHOBJICHUE
JIMYHOCTHU IJIaBHOI'O I'€pOst — B Ka)KZIOﬁ KHUT'C OH, TaK WJIM MHa4e, Ipo-
XOIUT MHUIMALUIO Yepe3 COCTOSIHUE OMM3KOH CMEepTH. DTO CBSI3aHO C
TEM, YTO B XyJ0)KECTBEHHBIX MTPOU3BEICHUIX YaCTO IIOBTOPSFOTCS 3TAIIbI
o0psina mocBsmeHus (cM.: [6, ¢. 238]. 3neck, B oTIHYHe OT IPEABIAYIIIe-
ro puMepa, JIeKceMa myMan CBsI3aH ¢ HECKOIBKHMH CHOXKETHBIMH JIH-
HUSIMHU. MOXKHO YBUACTHL KOCBCHHYIO CBA3b C mMyMAHOM B IleTCKTHBHOfI
JIUHHAY — PACCIIEIOBAHUH TIPECTYIUICHHS IBEHA IIATUIICTHEW TABHOCTH, B
KOTOPOM OBLT HECITpaBeAJINBO OOBUHEH OAWH M3 TepoeB. B mmodamsHOM
CMBICJIE JIEKCEeMa nMyMaH TAK)Ke CBA3aHa ¢ ouepeHoM nHuuanueu ['ap-
pu [loTTepa, MOCKOIBbKY TOJIBKO COTBOPHUB M3 TYMaHa OJleHA-NampoHyca
(3aImmMTHOE 3aKJIMHAHKE), OH CMOT IIPEOJIONIETh CMEPTh M YBUJCTH B ceOe
cBOero OTIa. JIekcembl ¢ KopHeM fog BcTpedarores 17 pa3 (Bocemb u3
HUX — TMIOBTOPEHNs), CIIOBAa C KOpHEM mist 14 pa3 (3HAYUTENTHHO Yalle,
4YeM B IPE/bIIYIIeM POMaHe), JJIeKceMa fiaze — TOJIBKO OIMH Pas, CII0OBO
vapour B TeKcTe He 0OHapyxeHo. ClielyeT OTMETHUTb, YTO B 3TOM POMaHe
JIOBOJIBHO CIIOYKHO TPOBECTH TPAHUIYy MEeXKAY (hr3mdeckuM u Metado-
PUYCCKHUM TYMAaHOM, TaK KakK HepBLIfI MOXET UMEThb CBEPXHECTCCTBCH-
HYIO TIPUPOLLY, & BTOPOI Ha/ieeH BIOJIHE (PU3NYECKUM BBIPaKEHUEM:

1. Tyman kak npupoaHoe sijaeHue. O Jekceme mymaH Kak npupoo-
HOM s16/leHuly TOBOPUTCS B cienyrommeit gppase: In the chilly haze of rain
that persisted into December [21] — 3T0 eAMHCTBEHHOE TPEIIIOKCHUE,
B KOTOPOM YIIOMSHYT O6I)IKHOBCHHI)II>1, HE BBLI3BAHHBLIA MUCTHUYECKUMU
sBiIeHusIMU myman. Bo dpasze There'’s going to be loads of fog tonight
[Tam e] ciaenyeT OTMETUTD, YTO IPEAIOIOKEHNUE BBI3BAHO MYMAHOM B
XPYCTILHOM IIape, a OKUAAEMBIN MyMaH MOXKET ObITh BBI3BaH JIEMCH-
TOpaMH (1memHbIMIU CO3TAHUSIMHU).

2. TymaH kak siBjieHue, BbI3bIBaeMoe aemMeHTopamu. Hanbozee
3HAYUMBIM B ATOH I'PYTIIIe Mbl CHUTAEM MYMAH, NPOHUKAIOWULL 8 CO3HA-
Hile W BBI3BIBAIOIIHN Y TEPOST BUJICHUS O CMEPTH e€ro ponuteneit. Thick
white fog — 3TO CIIOBOCOYETAHUE PETYJSIPHO MCIIOJIB3YETCS HMEHHO C
SMUTETAMU C HEUTPANIbHOU KOHHOTAIMEH, ONHAKO JEUCTBUS JaHHO-
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TO mymawna siBHO BpaxaeOHbie: Harry was falling again through thick
white fog; fog starting to obscure his vision; White fog obscured his
senses, White fog was blinding him,; Fog was clouding his eyes; the fog
that was drowning him; He was falling, falling through the icy mist; he
groped in the mist for Sirius;, Numbing, swirling white mist was filling
Harry's brain.

3. TymaH Kak colep:KuMoe XpPycTaJbHOro mapa. OgHou u3 cro-
JKETHBIX JIMHUH SBISETCS MpeJcKazaHue OyayImero ¢ MOMOIIBI0 Xpy-
cmanvroeo wapa: Unfogging the Future by Cassandra Vablatsky (yue6-
HUK TpeAcKa3aHUi, YIIOMHHAETCSl BOCEMb pas); a crystal ball full of
pearly white mist; Harry glanced into the crystal ball but saw nothing
but swirling white mist; Harry bent over the crystal ball and stared,
stared as hard as he could, willing it to show him something other than
swirling white fog, but nothing happened. Ho u3 npumepoB BUAHO, 4TO
repoil HeCrocoOeH BHJIETh CKBO3b MYMAaH XPYCMAIbHO20 WAPA, U 3TO
BBI3BIBACT Y HETO pa3jipakeHne. B TaHHOM ciydae oTpHIaTeIbHast KOH-
HOTallUs TyMaHa BbIpa)keHa cj1ado.

4. TyMaH KaK XapaKTepHCTHKA MePCOHAkKa. JTa rpyIia TECHO CBA-
3aHa C TPEABIIYIICH, T.K. 00NaIaTeIbHULICH «MYMAHHO20» 2010CA SIBISCT-
csl npedckazamenvhuya (JOIToe BpeMsi CYMTacMast BCEMH IIaPIaTaHKOK ).
3TOT epcoHaK OMMCaH UPOHUYHO, TIO3TOMY OTpHIATEIbHAS KOHHOTALUS
TyMaHa BbIpaskeHa ci1abo: a soff, misty sort of voice (OBTOpsiETCS TPU
paza); said Professor Trelawney in her mistiest voice (MpeBOCXOHAS CTe-
TIeHb cpaBHEHUsN); Professor Trelawney s voice suddenly became a good
deal less misty (eTUHCTBEHHBIN IPUMEP YMCHBIICHUS MYMAHA).

5. Tyman kak 3¢ ¢eKT 0T CBeTJI0ro, 3alUTHOI0 3aKJIMHAHHUS.
3TO eIMHCTBEHHAS IPYIIA, T MYMAH UMEET TIOJIOKHUTEITbHYI0 KOHHO-
tanuto: A thin wisp of silver escaped his wand and hovered like mist; It
couldn 't walk through the cloud of silver mist,; not a shapeless cloud of
mist, but a blinding, dazzling, silver animal.

JHanee knaccupumupyem JIeKCeMy myMan B COOTBETCTBUH C BbIJIC-
JICHHBIMU paHee rpynmnaMu. OTMedaeM, 4T0 MUCTUYHOCTD MOYKET OTHO-
CHUTBCSl TPAKTUYECKH KO BCEM MpUMeEpaM yrnoTpeOIeHus! mymand, 9To
00yCIIOBJICHO KaHPOM (pIHTE3H.
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6. Tyman kak MUCTHYecKasi cyOcTanmus. 31ech Haubosee HIMPOKO
MIPEICTABICH MYMAH, COOEPAHCAWUIICS 8 XPYCMATbHOM wiape: swirling
white fog; crystal ball full of pearly white mist; nothing but swirling
white mist.

7. TymaH Kak cylIecTBO, HajieJIeHHOe BOJIeil. DTOT BUJ mymana
OYEHB IIMPOKO MPEICTABICH B POMaHEe TOXKE NOCPEICTBOM HePCOHUPU-
kayuu. CIemyeT yUYuThIBaTh, 9TO MyMAaH HE CAMOCTOATEIHHOE SIBJICHUE,
a IPOYKT, TOPOXKIaeMblil feMenTopamu: 4 thick white fog was swirling
around him, inside him,; White fog obscured his senses, fog starting to
obscure his vision, Fog was clouding his eyes; White fog was blinding
him; he fog that was drowning him. Kak BUIHO 3 TPUMEPOB, MyMaH CO-
BepIIaeT UCKITIOUUTEIBHO HEraTHBHBIC, YIPOXKAIOIIHNE KHU3HHU JCHCTBHS.

8. TymMaH Kak MHCTHYeCKOe MPOCTPAHCTBO. [[aHHbII MOTHUB ITpe-
CTaBJICH HE OYEHb LIMPOKO, €IUHCTBEHHBIM OJHO3HAUYHBIM NIPHUMEPOM
MOKHO CUUTATh he groped in the mist for Sirius. B cnemnyommx npume-
pax: through the fog; Harry was falling again through thick white fog;
through the icy mist nekceMy myman MOXHO TPAKTOBATh JABOSKO — U KaK
MIPOCTPAHCTBO, M Kak cyOcTaHnio. OTHAKO MTPH MaJICHUN CKBO3b IMYMAH
€r0 MOYKHO CUUTATh NPOCMPAHCTNEOM MENHCOY HCUSHBIO U cMepmbio. Tak-
JKe HEOJJTHO3HAYHO BBITVISLIIUT MYMAH 8 XPYCMATbHOM Ulape — er0 MOXKHO
CUUTATh KaK COACPKUMBIM I1apa, TaK ¥ 0COOBIM POCTPAHCTBOM BHYTPH
HETO, MMOCKOJIbKY IIap SIBISIETCS TPAaHULICH MEXKI1y MHUPOM HACTOSLIETO
¥ MUPOM OYIyIIETO.

9. Tyman kak MucTH4YecKasi TbMa. 31eCh MyMaH KOCBEHHO BbIpa-
JKEH Yepes3 MUTETHI thick u white (ocaemstomas OeM3Ha, BBITIOIHSI-
romas QyHKIUIO TEMHOTBI) U Yepe3 npomusonocmasgnenue ceemy: And
then, through the fog that was drowning him, he thought he saw a silvery
light growing brighter and brighter.

10. TymMaH Kak MUCTHYeCKHUH X0J10/1 BEIpakaeTcs B popMe dIUTe-
TOB (the icy mist, chilly haze of rain), cBA3bIBaHUS SIBICHUN mymana n
xonona: He spun around, the familiar, icy cold penetrating his insides,
fog starting to obscure his vision.

11. TymaH kak 3J10. 3710 HE BRIPAXKEHO B TEKCTE dIIUTETAMHU, HO JICH-
CTBHS1, COBEPLIAEMBIE MYMAHOM, & TAKOKE caM (PaKT ero MPOUCXOKIACHUS
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OT CHJI 3712 SIBIISIFOTCS JOCTAaTOYHBIM CBUIETEILCTBOM B TIOJIB3Y €r0 MH-
(epHaNbHON TPUPOBL.

12. CkpbiBaromas pyHkuus tymana. OHa oueHb IUPOKO MIPEICTaB-
JIeHa B TEKCTE Yepe3 onureTBopenust: White fog obscured his senses; fog
starting to obscure his vision, Fog was clouding his eyes, White fog was
blinding him. Taxke K 3TOMy MOTHBY MOKHO OTHECTH Ha3BaHHE KHU-
T — yueOHuKa 1o npeamety «l Ipopumanus», Unfogging the future, Tne ¢
MTOMOIIIBIO HEOJIOTH3MA MTOKa3aHbI IIPOTUBOCTOSIHUE TYMaHa | SICHOCTH,
TaKKe XPYCTAJIBHBIN 1Iap, B KOTOPOM MyMaH CKpbIBaeT OyayIee.

13. Iponukaomas ¢pynkuusi tymana. Jlannas QyHKIMS PEICTaB-
JieHa B ipuMepe a thick white fog was swirling around him, inside him.

B pomane He purypupyer cenapupyromiast GyHKIUs TyMaHa, HO aHa-
JIU3 TIO3BOJIMII BBIJCIIUTE HOBYIO, (DOPMUPYIOIIYIO (DYHKIIMIO TyMaHa.
Omna cBsI3aHa C MyManom @ noaodlcumenviom snavenuu: A thin wisp of
silver escaped his wand and hovered like mist (myman, Kax pe3ynbTar
nercTBuil repost); It couldn t walk through the cloud of silver mist (my-
Man GOPMHUPYET Mperpaay Mexay TepoeM U ero MPOTUBHUKOM); 1ot a
shapeless cloud of mist, but a blinding, dazzling, silver animal (myman
IIPOTHUBOIIOCTABIICH C(OPMUPOBAHHOM (PUTYpeE, KOTOPYIO OH MTOPOAMI).

Jlekcema myman TakKe MPENCTABICHA KaK NPOMENCYMOYHoe npo-
cmpancmeo (MPOMEXYTOUHBIN 3Tam) MEKIY HACTOSIIAM U UILTI030D-
HBIM, MeHCOy ACU3HBIO U cMepmblo. MOKHO BCTIOMHUTD O JCU3HENO-
poorcoaroueli GyHKLUUH myMana, T.K. AMEHHO U3 Hero c(hopMHUpOBaics
narponyc ["appu. Ecnit paccmarpuBarh poMaH Kak HCTOPHIO B3POCIICHUS
(MHMIIMAIMH) TIIAaBHOTO Teposi, Mbl BHOBb MOYKEM OOpaTUTh BHUMaHHeE
Ha 3Ty pyHKuuo mymana. Ho, npoiias yepe3 MeTad)OprHueCcKyIo CMEpPTh,
OnmyX1aHus B TyMaHe, Tepoi cTaj CHJIbHEE U B3pociee, CTall JIydlle
MMOHUMATh, KTO OH TaKOMW, TIEPEIKHIT JTyXOBHBIN OTIBIT CBSI3U C MIPEIAKAMHU
(TTOKOMHBIM OTIIOM).

BriBoaBI

OCHOBHBIC Pa3IUIH XYIOXKECTBEHHOTO 00pa3a mymarn B 000UX Po-
MaHax o0yclioBieHbl ux xaupamu. [Tockonbky «appu [TorTep» — nmpo-
n3BeeHue QIHTE3HU, CBAZb MYMAHA U MbMbl, 3a2pOOHO20 MUpa TOAaHa
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B HeM OoJjiee MPSIMOIMHEHHO, OyKBaJILHO Yepe3 CBsI3b C TEMHBIMH CO-
30aHMsAMU, Tora Kak B «Care o @opcaiiTax», pealuCTUIHOM IPOU3Be-
JICHWH, CBS3b TyMaHa W 3arpOOHOTO MUpa MOKa3aHa C MOMOIIBIO CII0XK-
HbIX MeTadop. Takke orMeuaeM OONBIIYIO XYI0KECTBCHHYIO IEHHOCTh
«Caru o dopcaiiTax», MOCKOJIbKY, SBJISASACH IPOU3BEIECHUEM IS B3pOC-
JIBIX, OHA PACKPBIBAET 00pas3 mymana ropas3ao 0osee CI0XKHO U TITyOOoKo.
HecMoTps Ha yka3zaHHBIE pa3TU4Hsi, MOXKHO 3aKJIFOUUTh, YTO B 00OHX
MIPOM3BENICHUSX MYMAH CAMBOIIM3UPYET OTHU U T€ XK SIBICHUS, a UMEH-
HO CMepmb, UHUYUAYUIO U ALY .

Ha ocHoBaHNM IPOBENEHHOTO aHAIN3a MOXKHO CJIENIaTh CIETYIOINE
BBIBOJIBI:

1. Ilpu cpaBHEHUU BBIPAXKEHUM, CBSI3AHHBIX C JIEKCEMOH mymaH B
JPEBHUX MPEJICTaBIEHUAX, B COBPEMEHHBIX pOMaHaX TaKkXKe BCTPEUaroT-
Csl apXeTUITUYECKUe, MU(POIOTUIECKHE, CHMBOJIMUYECKUE, PUTYANIbHBIC,
MHUCTHYECKHE U TAHATOJIOTHYECKHE 00Pa3bl JIGKCEMBI /My MaH.

2. Bo Bcex yImOMSHYTHIX CITydasx JIEKCeMa nyMaH TMPEACTaBIseT Co-
00l HEYTO MPOMEKYTOUHOE MEXK/Y PEalbHBIM M HIUTIO30PHBIM (JT100
3arpoOHBIM) MUPOM.

3. Jlexcema mymar o0NIagaeT TaKUMHU 3HAYCHUSIMHU, KaK ‘XoJon’,
‘TeMHOTa’, ‘Blara’ M CBOMCTBAMHU IIPOHUKATH BCIOMY (B TOM YHUCIIE U
B MBICJIH JIO/IeH ), U30JIMPOBATh JIIOZEH IPYT OT Apyra, He JaBaTh SICHO
BHUJETHh M IOHUMATh MPOUCXOJSINEE, a TaKKe 00JIajaeT BBIPaKCHHOMN
OTpPULIATEILHON KOHHOTAUEH.

4. O6pa3bl mymana B UCCICTOBAHHBIX MPOU3BEICHUIX HUMECIOT MHO-
ro OOIIMX CBOWMCTB: npupooroe (PU3NIECKOR) s61eHUe; NPOCIPAHCIEO,
movMa, X0100, 310; 80E60€ CYULECMBO,; CKPbLEAIOWAS (DYHKYUSL, NPOHU-
Kaowas QyHKyus.

5. Jlekcema mymaHn MOXXET UMETh 3HaUeHUEe npocmpancmeo’ «The
Man of Property»); ‘siBIeHHe, HaieIeHHOE COOCTBEHHOI Bosel” (my-
Man kax neoobpoe cyuwecmso B «The Man of Property» u ‘mecmo
nopoocoerusi memuvix cyupecms’ B «Harry Potter and the Prisoner of
Azkabany); xaoca, ©3 KOTOPOTO pOXKTAIOTCSI HOBBIC (DOPMBI (myman,
u3 xomopoeo nosiensiemcst nampornyc («Harry Potter and the Prisoner
of Azkabany).
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6. JIBoliCTBeHHAs] CUMBOJIMUECKAs PUPOAA JICKCEMBI MyMaH eJIacT
€ro, HECMOTPS Ha OTPUIATEIIbHY0 KOHHOTAIIMIO, HE TOJIBKO YOUBarO-
M, HO ¥ (DOPMHUPYIOIUM MTPOCTPAHCTBOM. TyMaH HE TONBKO CKPHI-
BaeT OymyInee, OH TakKe CITOCOOSH TBOPUTH €r0. Tyman CIIoCOOCTBYET
HWHULAIUU 1 Pa3BUTUIO TEPOsI.
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AHAJIMTUYECKHUE KOHCTPYKIIUHU C INTATOJIOM
METTRE B TIPO®ECCUOHAJIBHONU TAMOKEHHOMN
JUTEPATYPE HA ®PAHIIY3CKOM SI3BbIKE

Koemeesa E.B.

Hnsa docmudicenus yeau oOyueHus: panyy3cKomy s3viKy, d UMEHHO
JIUHEBUCTNUYECKOU KOMIeMe YUY 00yHaeMOo20 U 20 20MOGHOCMU K KOM-
MYHUKAYUU, 8 npoyecce NPenooaganiusi Cmoum yoeisms O0buiee GHuU-
Manue 0COOEeHHOCAM YROMpPeOIeHUs A3bIKOBLIX eOUHUY 8 PAZTUUHBIX
COUEeMaHUsX U UX KOLOKAYuoHHOU Kombunamopuke. OOHOU U3 OCHOG-
HbLX XAPAKMePUCIMUK (Panyy3cko2o A3bIKa AGNIAEeMCsl 20 AHATUMUIM,
NOSMOMY UMEHHO AHATUMUYECKUe KOHCMPYKYUU CIMatu 00beKmom Uc-
C1e008aHUs.

Lenv. B cmamuve gvis61eHbl U paccmMompensl 6epoaibHble aHATUMU-
yecKue KOHCMpPYKYUU Ha OCHO8e 21a20/1a mettre, 00H020 U3 camvlx gpa-
3€0aKMUBHBIX 21A20NI08 WUPOKOU CEMAHMUKU.

Mamepuansl. Mamepuanom ons ucciedosanusi nocaysxicunu 14 eviny-
ckog dicypuana “‘Douane. Magazine”, neuammnozo opeana I enepanvroco
VAPABILEHUsL MAMOMICEH U KOCBEHHBIX cO0pos Dpanyu.

Memoowt. [Ipu ananuze mamepuana 661U UCHONb308AHbL TEKCUKO-Ce-
MAHMUYecKull Memoo, a maxice Memoo KOHMeHM-aHAIU3d.

Pezynvmamut. Pe3ynomamol ucciedo8anus NOKA3AIU, Yo OonbuuH-
CMBO KOHCMPYKYUIL 00pa3yemcst o cxeme «21azon + npeonoz + cyuje-
CMBUMENbHOEY, a 8 KAYeCcmee NPpedioea 4auje 6Ce20 UCHONb3Yemc sl «eny.
B uccrnedosannvix mexcmax vis8ieHvl HeCKOIbKO AHATUMUYECKUX eOU-
HUY HA OCHO8e mettre, 00bEOUHEHHBIX 0OHOU U3 OOMUHUPYIOWUX CeM
«evloenenue, snauumocmyvy. Kpome amoeo, yenviil pso KOHCMpPYKyutl
YROMpeOnAomes 8 mekcmax 08 0003HaA4eHUs AKMUBHO20 OelCmBUs,
no8edets Yen08eKa, NPUUEM Kax 8 NOJONCUMENbHOU, MAK U 6 OMpuya-
MenvbHOU KOHHOmayuy. Bo MHO2UX KOHCIMPYKYUSAX OAHHBI 21a201 YNO-
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mpeobnsiemcst Kaxk (azuchbvlil ¢ npeooniadanuem cemol «npueeoeHue 8 Oeti-
cmauey, 06e uz Komopuwlx (mettre en place u mettre en oeuvre) 8 pe3yi-
mame KOHMeEHM-AHAIU3A ObLIU ONpedeneHbl KaK camble Yyacmomuule. B
UZYUEHHOM TEKCTOBOM MACCUge Oblu OOHAPYICEHL He MOTbKO Hepas3-
PbiBHbIE AHATIUMUYECKUE eOUHUYDL, HO U paspbléHble. bonvuum kombuna-
MOPHLIM ROMEHYUATOM 0bIadaem 21a2ol permettre, AGIOWULCT OA30UL
07151 006paz06anusl HauboIee YACMOMHBIX KAY3AMUGHBIX KOHCIMPYKYULL,
NPUYEM NEPMUCCUBHASL KAY3AYUSL 8 IMUX KOHCIMPYKYUSIX OMPAACAN 3HA-
YeHue «0asamsv GO3MONCHOCbY, d He «PA3PEeULamby.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Pezyiomamuol ucciedosanus
Mo2ym Oblmb UCNONL306AHBL NPU COCMABLEHUU KOPNYCA OUCNOHUOEb-
HOU JIeKCUKU NP 00yYeHUulY cmyoenmos ppanyy3ckomy s3uiKy no cneyu-
anvrocmu « Tamooicennoe 0enoy.

Knrouesvle cnosa: ananumuyeckue KOHCMPYKYUU, 21a2oi, mamo-
JHCEHHBIL OUCKYPC; (PPAZCOAKMUBHOCTD.

ANALYTICAL CONSTRUCTIONS WITH THE VERB METTRE
IN PROFESSIONAL CUSTOMS LITERATURE IN FRENCH

Kogteva E.V.

To achieve the goal of teaching French for linguistic competence
of a student and their readiness for communication it is worth paying
more attention to the peculiarities of the use of language units in vari-
ous combinations and their collocation combinatorics in the teaching
process. One of the main characteristics of the French language is its
analyticism. Therefore, it is analytical constructions that are the object
of the research.

Purpose: The article finds out and considers the verbal analytical
constructions based on the verb mettre, being one of the most phraseo-
logically active verbs of wide semantic field.

Materials: The research material comprises 14 issues of the Douane.
Magazine, the print body of the Directorate-General of Customs and In-
direct Taxes of France.
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Methods: The lexical-semantic method and content analysis were
used in the analysis.

Results: The results of the study proved most of the constructions are
formed by “verb + preposition + noun”, “en” is most frequently used
preposition. In the examined texts the author found out several analyt-
ical units based on mettre united by one of the dominant semes “selec-
tion, significance”. In addition, a number of constructions are used in
the texts for identifying active action, human behaviour, both in positive
and negative connotation. In most constructions this verb is used as a
phase one with the seme “setting in motion”, two of which, i.e. mettre
en place and mettre en oeuvre, were identified as the most frequent as a
result of the content analysis. There were not only continuous analyti-
cal units, but also discontinuous ones in the studied text array. The verb
“permettre” being the basis for the formation of the most frequent caus-
ative constructions has a great combinatorial potential, and permissive
causation in these constructions reflects the meaning of “give an oppor-
tunity” rather than “allow”.

Practical implications. The results of the research can be used in
compiling a corpus of disponible vocabulary when teaching students
French in specialty “Customs”.

Keywords: analytical constructions, verb,; customs discourse; phra-
seological activity.

Beenenne

L]env. BeisBUTH B clielMaNbHON TAMOKEHHOH JInTeparype Hanboee
YacTOTHBIE aHAJIUTHYECKHE KOHCTPYKIIMH C IJIAroJIoOM /mettre, KOTOpPbIE
MOTJIH OBl BOWTH B KOPITYC TUCTIOHNOETHHON TAMOKEHHOMN JIGKCHKH.

Axkmyansrnocms. ViccienopaHue CTEpEOTUNHBIX aHATUTUYECKUX IJIa-
TOJIBHBIX KOHCTPYKIHH, UCTIOJIB3YEMBIX B ayTEHTUYHOH NpodeccnoHab-
HOU TAMOXKEHHOM JIUTEpaType, a, COOTBETCTBEHHO, U B ICKYPCE MO3BOINUT
TTOBBICUTH Ka4eCTBO 00y4YeHHs Oy/IyIIMX CHEeIHATUCTOB U OyJIeT Croco0-
CTBOBATH (DOPMUPOBAHUIO NX KOMMYHHKAaTHBHON KOMIIETEHTHOCTH.

OnHOM U3 KITFOYEBBIX XapaKTePUCTUK (HPAHITY3CKOTO SI3bIKA SIBIISIETCS
€ro aHAJIMTU3M, OOBSCHSIOUINN HACKIIEHHOCTD S3bIKa AaHATUTHYECKUMHU
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KOHCTPYKIUSIMHU, KaK CBOOOIHBIMH, TaK U (Jpa3eoIoTU3UPOBAaHHBIMHU.
DTOT (pakT MpHBIIEKaT MHOTUX UcclenoBareneit, B Tom yucie O.C. Ax-
MaHOBY, BIIEpPBbIE MPEITOKUBITYIO TEPMHUH «aHATTUTHIECKOE CIIOBOY,
A.H. CrenanoBy u 3.H. JleBut, n3y4aBumx (opMHUpOBaHUE aHATUTH-
YECKUX €JIMHUI] U UX KOMIIOHEHTHBIN COCTaB, a TAKIKE JPyTUX aBTOPOB.

B.I'. 'ak oT™Meuat, 4To HAJIMYKE Kay3aTUBHBIX U aHAIMTHIECKHX T1a-
TOJIEHBIX COYE€TAaHNH BOCITOIHSET HEOCTATOK CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX U
MOP(}OJIOTUYECKUX CPEACTB BO (hPAHILY3CKOM sI3bIKE [2].

AHanuTHYECKast KOHCTPYKIIHSI — 3TO CTPYKTYPa, COCTOSIIAS U3 COUe-
TaHUsI OCHOBHOTO (TIOJIHO3HAYHOTO) U BCIIOMOTATEIHHOTO (CITY)KeOHOT0)
CJIOB, CEMaHTHUYECKH U ()YHKIIMOHAIHHO PaBHO3HAYHAs CiI0BY. CormacHO
onpeneiacHnio HUKUTHHOHN, K aHATUTHYSCKUM CTPYKTYypaM OTHOCSITCS
CPEe/CTBa Pa3IMYHON TPAMMATUYCCKON U CEMAaHTHYECKON CIIastHHOCTH:
OT CJIOKHOHM BpeMeHHOU (popMsI 10 Tieprpassl, OT CIOKHOTO TIIaroia
10 (ppazeoqornIecKon eauHUIB [4].

MarepuaJjibl 1 METOIbI

[IpakTryeckum MaTepuagIoM Ui UCCIEIOBAHUS MOCTYKUIIU JIEKCU-
YeCKHE CIUHUIIBI, H3BJICYEHHBIC METOIOM CILIOITHONW BEIOOPKH U3 14
BhITyckoB (¢ 2014 1o 2019 rr.) xypuana «Douane. Magazine», odu-
UAJIbHOTO MEYaTHOI'O OpraHa FeHepaﬂbHoro ypaBJICHUA TaMOXCH U
KOCBeHHBIX cOopoB @paniuu. [Ipu aHanu3e MaTepuana UCIOIb30Ba-
JIUCh JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHUM METO/I, 8 TAK)KE METOJ] KOHTEHT- U KOM-
[TOHEHT-aHaJIN3a.

Pe3ysbTarhl M 00cyxaeHHE

®paniy3ckue auHrBucTol XK. I'yrenreiim u P. Mutiiea nosnarator, 4to
3aj1a4ell N3y4aroliero HHOCTPaHHBIH SI3BIK, B TOM YHCIIE SI3bIK CIICIHAIb-
HOCTH, SIBIISIETCS, TIPEK/IEC BCETO, OBNIAICHUE TaK HAa3bIBAEMOH «IHCIIO-
HuOenpHOU nexcukoi» (le vocabulaire disponible), kopmycom noctym-
HOM JIEKCUKH, IMEIOLIEHCS B PaCTIOPSDKEHUH KayKI0TO HOCHUTEIIS SI3bIKa
Y BO3HMKAIOIIAS B TAMSTH IIPH BOSHUKHOBEHNH TOTPEOHOCTH OCYIIEeCT-
BJIeHUs aKTa peyr. [Ipu 3ToM yarie BCero 3TOT KOPILyC COCTaBIIeH HE OT-
JeTbHBIME JIeKcnaecKuMu enuHniaMu (JIE), a KOHCTpYKIMAME, Xapak-
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TEPU3YIOLIUMUCS ONPEICIEHHON CBA3bI0 KOMIIOHEHTOB U PETYJISPHBIM
COBMECTHBIM YIIOTPEOICHUEM.

M.B. BnaBankasi OpUXOIUT K IMOXOXKEMY BBIBOAY, OTMEUasl, YTO Xa-
paKTepHbIE AJIsl SI3bIKA, YaCTO BCTPEUAIONIUECS COUETAHUS CIOB 00e-
CIIEYMBAIOT TIOHUMAaHKUE PEU B Mpoliecce KoMMyHuKanuu. [Ipu sTom
X COBMECTHOE IOSIBJICHHE OCHOBBIBACTCS HA PETYSIPHOM XapakTepe
B3aMMHOTO O)KHJIAHUS W 337aeTcsl HE TPaMMaTHIEeCKUMHU, a YUCTO ce-
MaHTHYECKUMH (pakTopamu [1].

B nmocnennee Bpemst B TeKCTax 0(UIMAIBHO-IEI0BOTO, HAYYHOTO U
My OJIUIUCTHYECKOTO CTUIISI IMEHHO TJIarOJIbHO-UMEHHbBIE KOHCTPYKIIUU
TTONTYYHITH ITUPOKOE PACTIPOCTPAHEHHE, a B BRIOOpE MpeIuKara mpe/ro-
YTEHUE OTAAETCS HE OT/IEIbHOMY IJIaroily, a CHHOHUMHUYHOM IJ1arojibHOM
koHCTpyKIuu (valoriser -mettre en valeur [’aspect patrimonial. (Ne6,
c. 5), appeler- fait appel a une connaissance parfaite... (Nel2, c. 35),
décider — prendre une décision (Ne7, c. 15). daxxe mpu BeIpaOKCHUH
OTIpe/IeJICHUs], KAYECTBCHHbIC H Ka4eCTBEHHO-OTHOCHTEIBHBIC TTPHUJIa-
rarelibHble OYeHb YacTO 3aMEHSIOTCS PEITIOKHON KOHCTpYKuuei de+
Sub. (un operateur de bonne foi — nobpocoBecTHbIi oneparop (Nel2,
c. 9), des opérations d’exportation — 3xciopTHBIE orreparuu (Ne§, c. 5),
les données de qualité- kauecmeennvle dannvie (N6, c. 19), le droit en
question — comnumenvroe npaso (Ne7, c. 22) le traffic d’envergure —
macwma6bnvii mpaghux (Ne7, c. 11).

Yarre Bcero 0CHOBOH JUTs 00pa30BaHUS aHATUTHIECKIX TJ1arOIbHBIX
KOHCTPYKIIUH BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE CITY’KaT TIIATOJbI TPEACTHHO M-
POKOIT CeMaHTHKH, TaKKe KakK avoir, mettre, faire, prendre. B pesynbrare
WCCIIeIOBaHMSI OBLIO BBISBJICHO, YTO ATH TJIATOJIBI Yallle APYTHUX BXOMIAT B
COCTaB BepOAbHBIX KOHCTPYKIINH, YITOTPEOIsIeMbIX B IPO(eCCHOHAb-
HOM TaMOYXCHHOM JIUCKYpCe.

[Ipu npoBeneHNH IEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO aHallu3a CIielaibHbIX
TEKCTOB, MTOCBSIICHHBIX TAMOXEHHOMY JIeITy, ObLIIO BBISIBIICHO, YTO HaH-
0oJiee YaCTOTHBIM U MHOTO3HAYHBIM TJIATOJIOM, OOJIAafOIIINM BBICOKOH
(hpa3e0aKTUBHOCTBIO, SIBIISIETCS aro mettre. [Ipu 3ToM OONBIIMHCTBO
KOHCTPYKIUI 00pa3zyercs Mo cXxeMe «raroji + mpemior + CymecTBH-
TeJbHOEY. Yalle BCero B KauecTBe MPEJIora CTIONB3YeTCs «eny, Hallph-
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Mmep: Les normes SAFE ont mis en avant la nécessité d'un partenariat
entre les opérateurs et la douane ... — Cmanoapmel SAFE evl0sunynu
Ha Nepeblil nian HeobXo0uMOoCmy NapmMHepCmaea Mexicoy Onepamopamu
u mamodxcueti (Ne4, c. 6), La douane francaise va maintenant mettre
en place une large campagne nationale d’information — @panyyscras
mamodicHs cobupaemcst zanycmumu( pa3eepHynv) WUPOKYIO UHDOD-
mayuonuyro kamnaunuro (Ned, c. 5); Onze axes ...seront mis_en oeuvre
progressivement. — OOunHaoyamos HANPAgIeHuil ... Oy0ym peaiu308anbvl
nocmenento (N9, c. 25).

OnHaxko BCTpeyaroTcs BepOaibHble KOHCTPYKIUHU € IPEIOTaMH «d»
u «sury: ...les marchandises sont mises a la consommation... — mosapui
sbinyuenbl 0 sHympenHe2o nompeonenus ... (Ne§, c. 3); SOPRANO
sera mis_a niveau pour intégrer 20 décisions douaniéres — SOPRANO

b0ydem modepuusuposana ¢ yuémom 20, npuHamuvlx mamodicHel pe-
wenuti (N9, c. 27), elles mettent a la charge du titulaire de droit la
responsabilité juridique — onu goznazaiom OPUOULECKYIO OMEEMCINGEH-
Hocmb Ha npasoooradamens (N7, ¢. 19), la douane assure ...le contréle
des quantités mises sur le marché — Tamoocus obecneyusaem ... KOH-
mponb 00bEM08, pazmeujeHubix Ha peiike (Neb, c. 9).

Bo MHOTHX KOHCTPYKIMSIX JaHHBIN TIarol yrnorpeosercs Kak ¢a-

3HCHBIH ¢ Ipeo0IIajaHueM CEMbI KITPUBEJICHUE B iecTBUCY. La douane
a mis en ceuvre une démarche de certification — Tamodicus 3anycmuna
npoyedypy cepmuguxayuu (Nel, c. 6), ...informer les opérateurs sur
les dispositions qui seront mises en application dans moins d’un an. —
UHGopMUposamsv onepamopos 0 NONOHCEHUAX, KOMOpble HAYHYM NpU-
MeHambes meHee uem uepes 200 (Ne4 c. 5), La mise en production de
Delta-X export — ...3anyck 6 sxcnayamayuro Delta-X export (Ne9, c. 29),
... mise en fonctionnement de la plateforme multimodale au Havre — 3a-
nyck mynrsmumooanvrou niamgopmol 6 Iaspe (15, Ne8, c. 43), étre mis
en libre pratique sous réserve du paiement des droits de douane...(Ne4,
c. 21) — Ovimsb gvinyugeHHbIM 8 CB0DOOHDBIL 0OOOPOM NPU YCI08UU YIILA-
Mol MAMOICEHHBIX COOPOB.

B mekcmax npucymcmeyem HeCKONbKO AHANUMUYECKUX eOU-

HUY HA OCHOBe mettre, 00beOUHEHHBIX OOHOU U3 OOMUHUDYIOUUX CeM



224 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2020, Tom 12, Ne 5 « http://soc-journal.ru

«8blOeNeHUe, SHaUUMOCmbY. ...afin de mettre en évidence ce que les
consommateurs par pays attendent de la gastronomie frangaise — ons
mMo20, Ymodbl GblAGUNL Ye2O 0JICUOAON NOMpPeOUMenU PA3HbIX CIMPAH
om ¢ppanyyscrotl eacmponomuu (Ne3, c. 17),; ...qui met en exergue les
liens étroits — demoncmpupyrowuu mectnuvle ceasu (Ne7, c. 31), ce qui
met en lumiere les infractions qui peuvent parfois se cumuler dans les
affaires de contrefagon — umo npoausaem ceéem na napyuieHus, 0OHO-
epemenHo npoxoosawue u no deram o konmpagarxyuu (Ne7, c.15); ...
mettre en valeur I’aspect culturel- noduepknyms 6ajcHocms Kyibmyp-
Hozo acnexma (Neb, c. 5); ...mettre en avant quelques points — gvi0enums
Hexomopuwie nynkmul (Nel2, c. 8).

Ilenplid psil KOHCTPYKIMH C TaHHBIM TJIATOJIOM YIIOTPEOsieTes B

TeKcTax Jajsi 0003HAUYCHHSI AKTUBHOTO JICHCTBHS, TIOBEJICHHS YeI0OBe-
Ka: ... la solution informatique mise a disposition des opérateurs par
la douane — ungopmayuonnoe peuienue, nPedIoNCeHHOE ONEPamo-
pam mamooicueti (Ne8, c. 15), mettre en commun leurs expertises —
0600wums ux sxcnepmuszol (Neld, c. 33), ... outil informatique qui
met en relation [’application douaniere DELTA avec les systemes
d’information — unghopmayuoOHHbBLIL CEPBUC CBAZBIBATOWUL MAMONCEH-
noe npunoxcenue DELTA ¢ ungopmayuonnvimu cucmemamu... (Ne8,
c. 30.), la dette douaniere ... mise en jeu par les opérations du titulaire
de [’autorisation — mamodicennas 3a001#CeHHOCHb, O ONePayusIM
(6v136annasn onepayuimu) ruyensuama (NelO, c. 8). [Ipuaém ux mc-
MOJIb30BaHME MOXET UMETh HE TOJBKO MOJIOKUTEIBHYIO, HO U OTPH-

LATeJIbHYI0 KOHHOTaI: [/ risque de mettre en cause la perennité de
sa société — Ou puckyem nocmagums noo COMHeHUue 001208e4HOCHb
ceoezo npeonpuamus (Nel4, c. 28) ...des emplois qui sont ainsi mis en
danger — pabouue mecma, Komopwvle MaKum 00pa3om nodeep2armcs
onacrnocmu ... (Nel4, c. 45).

CTOUT OTMETHUTH CMBICIOPA3IUYUTEIbHYIO0 QYHKIUIO apTUKIIS B
KOHCTPYKIUSIX mettre d jour U mettre au jour: B IEPBOM CITydae C OITy-
IIEHNEM apTUKJIIS PyCCKUM SKBUBAJICHTOM sIBIIsieTCs 1) 06HO08Umb, cKop-
pexmuposams, 2) n0ObIMOACUMb, HOOBECNU UMO2, 3 BO BTOPOM CJIOBO-
coueTaHue OyneT MepPEeBOAUTHCS KaK «pA3001auums, OOHAPYIHCUNBY):
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...mettre a jour les décisions prises sur la base du Code des douanes —
NOOBIMOdICUMb PeuleHUs], NPUHmble Ha 0CHo8e TaMmodiceHH020 KoOeKca
Ned,c.7),

la douane met au jour un atelier clandestin de fabrication de tabac
a narguilé. (Nel1, c. 7) — Tamoosrcus obHapysicusaen nOONOIbHLILI Yex
no npou3eo0cmey mabaxa 0Jisi KaibsHd.

I'paMMaTHUYeCKON OCHOBOM ISl MOCTPOCHUS AHATUTHYCCKUX KOH-
CTPYKIMH MOXKET MOCITYKUTh U TPOU3BOJIHBIE OT IJIaroJia mettre, Harpu-
Mep: Remettre completement a plat notre vision de travail... [lornocmoio
nepecmompems Haue npedcmasnenue o pabome (Ne§, c. 14).

B n3y4eHHOM TEKCTOBOM MaccUBe ObIITH 0OHAPYKEHBI KaK HEpa3phbIB-
HBIC aHAJIMTUYECKUE CIIMHUIBI, TAK U pa3pbIBHBIC:

afin de mettre le titulaire de droits en mesure de faire cesser ce trafic —
071 Mmo2o, 4mobwvl 0amb 803MONCHOCHb NPABOOONAOAMEN) OCMAHOBUNMb
amom mpaguk (Ne§, c. 23), La douane met ses experts privilégiés a
disposition des exportateurs — TamooicHs npedocmagisiem 6 pacnopsiice-
HUe DIKCNOpmepos c8oux npusuiecuposannvix skcnepmos (Ne§, c. 46).

[To anamornuno#t Mogenu o0Opa3ylOTCs U KOHCTPYKIHMU Ha OCHOBE
CyOCTaHTHBAIMU JJAHHOTO TJIArofia 1o NpuMepy: Afin de permettre une
mise en conformité des systemes informatiques — /[ mozo, umoowi
obecneuumyv npugedeHue 8 COOMEEncmaue UHGOPMAYUOHHBIX CUCTHEM
(N4, ¢. 7), Parmi les clés d’une fiscalité...figure la mise au point de
mécanisme de rédéploiement fiscal... — Cpedu knrouegwix 3a0au cucme-
Mbl HALO200DNOINCEHUSL ... (hucypupyem Co8epuIeHCMBO8ANHUE MEXAHUIMA
Ha10206020 nepepacnpedenerust... (NeS, c. 11), ... la mise en cohérence
des orientations stratégiques — coenacosanue cmpamesuieckux Hanpag-
nenutt (Nell, c. 31), (information systématique du Parquet lors des mises
en retenue de marchandises présumées contrefaites (No7, c. 22), La mise
en scene des produits comme [’organisation d’animations de vente est
essentielle pour réussir — Bvlkiaoka moeapos Kax u 0peanuzayus npo-
Moakyuti umerom pewarouee 3naverue o ycnexa (Nel, c. 18).

B pesynbrare npoBeI€HHOr0 CHHTArMAaTHYECKOTO aHAIM3a ITPAaKTHYe-

CKOT'0 MaTtepuajia OBLIO BBISIBJICHO, YTO CPCAU aHATIUTUYCCKUX IT1aroJib-
HBIX KOHCprK]_II/Iﬁ TAMOXCHHOT'O JUCKYpCa CaMbIMU yrIOTp€6I/IMI)IMI/I
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SIBJISIFOTCSI KOJJIOKAILIUK C IT1aroJIOM meltre, 1B€ U3 KOTOPBIX — metire en
place v mettre en oeuvre — SBISIFOTCSI HANOOJIEE YACTOTHBIMU

Tabnuya 1.
Brrmyck Ned Brrmyck Ne7 Brimyck Nel4
I'AK ¢ mettre 31 21 27
mettre en place 16 8 8
mettre en oeuvre 6 8 8

TAK — enazonvuvie anarumuueckue KOHCMpPYKyuu

Bbliu BBISIBIICHBI CIIyYand OJHOBPEMEHHOTO YIOTPEOICHUS TaKUX
KOHCTPYKIIUH B OJHOM HpeyoxeHun: En juin 2005, une stratégie
globale a été élaborée par I’Organisation mondiale des douanes (OMD)
et concrétisée par la mise en place du cadre de normes SAFE, socle
commun de mesures a mettre en oeuvre par les Etats dans [’optique de
faciliter et de sécuriser les flux logistiques. — B utone 2005 200a Bcemup-
Hotl mamodxcenHol opeanuzayue (BTamO) dvina paspabomana obwas

cmpamezus, ocyuwjecmensiemas yepes cucmemy cmanoapmos SAFE u
ABAAIOUWACS OCHOBOU 0151 Mep, NPEONPUHUMAEMBIX 20CYOAPCMEAMU NO
obnezyenuio u obecneyenuio 6€30NaAcCHOCMU 102UCMUYECKUX NOMOKO8
(Nell, c. 11).

Bonpmum KOMOWHATOPHBIM MOTEHIIHAIOM OO0JagaeT TriIaroi
permettre, SBISIONIMICS TPOU3BOIHBIM OT PACCMATPUBAEMOIO IJIaroJa.
HMeHHO aHHBIN 3HAMEHATEIbHBIN TJIaroN CIyKUT 0a30i a1t 00pa3o-
BaHUs HAOOJIee YaCTOTHBIX Kay3aTUBHBIX KOHCTPYKIIMH, 003aTeTbHBIM
KOMITOHEHTOM KOTOPBIX BBICTYIIAET MPeIor de.

BrisiBiieHHas 3aKOHOMEPHOCTh MOYKET OBITh MOATBEPIK/CHA YaCTOTON
YHOTpeOJICHNsI KOHCTPYKITUH permettre de Ha CTPaHULIAX HCCIISTyEMOTO
xypHaia Douane. Magazine (N7 — 36 paz, Nell — 27 pa3).

3akiiiouenue

OCHOBY JHCKypCa COCTAaBIISIFOT KOHCTPYKIIMH, 3aKPEIIEHHBIC B pe-
YEeBOM OOMXO/Ie, MHAYE TOBOPS, BOCIPOHU3BOIUMBIC, & HE CO3/]aBACMbIC
KaKIIbIH pa3 B OTOKE peur. FIMEHHO cITOCOOHOCTh BEPHO 0Opa30BHI-
BaThb JICKCUYCCKUEC CAUMHCTBA B COOTBETCTBUU C IIpaBUJIaMH JICKCHUYC-
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CKOM COYeTaeMOCTH IOPOXKIAeT OCTITyt0, MPaBUIIbHYIO U CTUIIUCTHYECKU
YMECTHYIO peyb.

[IpoBen€HHbIN aHATN3 ayTEHTUYHBIX CIIEIIMATBHBIX TEKCTOB TaMO-
JKEHHOM TEMaTHUKHU IMO3BOJIMJI BBEISIBUTL HAMOOJIEE YaCTOTHRIE Bep6am>-
HBIC aHAJIUTUYCCKUEC KOHCTPYKINUH, UCIIOJIB30BaAHUE KOTOPHLIX B COOT-
BETCTBUU C TPAAUIUSMHU U HOPMaMH, CIIOKHUBIIIUMUCS BO (DPAHITy3CKOM
SI3BIKE, TIO3BOJIUT OYIYIINM CIIEIIHATUCTaM U30eKaTh PEYEBBIX OITHOOK
1 c(hopMHUpPOBATH HABBIK €CTECTBEHHOM PEYH.

[Tockonbky 00y4eHHE IOJHKHO HOCUTh TUCKYPCUBHBIN XapakTep, TO
o0y4aeMblIil TOJDKeH padoTaTh ¢ Ay TCHTUYHBIM MaTEpUajoM, FPAMOTHO
OTOOpaHHBIM C JEKCHYECKON, TUIAKTHIECKON 1 (DyHKIIMOHAIBHOMN TO-
YEK 3pEHUs.
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OBETOBBIE META®OPbI
B PEKVIAMHOM TYPUCTUYECKOM HAPPATUBE

Menvwurosa E.E.

Llenv. Hacmosauwee uccnedosanue noceaujeHo GblagIeHu0 0CoOeH-
Hocmetl Mmemagopuzayuu Y8emooOOIHAUEHUL 8 PeKAAMHOM MYPUCTIU-
YecKoM Happamuae.

Memoo unu memooonozus nposedenus padbomeot. Memooamu uc-
C1e008aHUS NOCTYHCUNU ONUCAMENbHBL MEMO0, 8KIIOUAIOWUL NPUEMbL
HaO0O0eHUst, 0000UeHUs], KOCHUMUBHOU UHMEePNpemayuu U Kiaccugu-
Kayuu,; Memoo CnioOUHOU 8blO0PKU U AHATUZA IEKCULECKUX eOUHUY.

Pezynvmamot. B xo0e ananuza mamepuana yCmanogieHo, Ymo 6mo-
puunble YEemooOo3HaAUeHUsL 8 PEKIAMHOM MYPUCTIULECKOM HAPPAmuge
6 bonbLUUHCIMEE CBOEM ABNAIOMCA A0LEKMUBHBIMU Memadopamu ygema.
Asmopom npedcmasiena Kiaccugurayus a0beKmusHulx memagop no
OCHOBHOMY YBENY, A MAKICE KAACCUDUKAYUSL YBEMOBLIX Memaghop no
MOmueuposouHviM npuznakam. Iloxkazano, ymo aexcuveckue eOunulbl
€ 6MOPUYHOU YBEMOBOU HOMUHAYUEU AKIMUBHO UCTIONLIVIOMCSL OISl 00-
PA308aHUsL CPAGHUMETLHBIX KOHCIMPYKYULL, OKKA3UOHATILHBIX YGEMOBHIX
memadhop. Buisieneno, umo xapaxmephuim s67151emcst UCHONb308aHUe npe-
YeOeHMHBIX (DEHOMEHO8, UMEIOWUX 8 CBOEM COCIABE BMOPUYHbIE 1Ee-
moobosnauenus. COoenan 6b1600 0 MoM, Ymo memagopa evicmynaem
NPOOYKMUBHBIM CHOCOOOM (POPMUPOBAHUS BMOPULHBIX YBEMOOOO3HA-
YeHULl 8 PEKIAMHOM MYPUCTIULECKOM HAPPAMUse.

Oénacms npumenenus. Mamepuaivt MO2ym 6KAIOUAMbCSL 8 KYPCbl
U MOOYIIU NPeno0asanus A3bIKO3HAHUA U 1ekcukonoeuu. [lpaxmuyeckas
BHAYUMOCTD UCCTIE008AHUS 3AKTTIOUACNICST MAKICE 8 6O3MOICHOCU NPU-
MEHEHUS ULOJCEHHBIX MEOPEMULECKUX NOIO0NCEHULL U NPAKMUYECKUX
Pe3yIbmamos 6 AeKYUOHHbIX KVPCaxX HEKOMOPIX PA30ei08 No JUHEE80-
KVILMYPOLO2UU U MENCKYILINYPHOU KOMMYHUKAYUU.
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Knroueevie cnosa: pexnamuviii mypucmuyeckuii Happamue, yeemo-
0603HauenUs; BMOPULHbIE YEeMO0DOZHAUCHUS, YBEMOBbLE MEMAPOPbL,
JleKcuyeckue eOuHuYbl ¢ MOPUYHOU YEemOGOl HOMUHAYUE, CPAGHU-
MenbHbLe KOHCMPYKYUU, OKKA3UOHATbHbLE YBEMOBble MEMAPDOPLL, Npe-
yedenmmuovie henomenul.

COLOR METAPHORS
IN THE ADVERTISING TOURIST NARRATIVE

Menshikova E.E.

Purpose. The article deals with the revealing of peculiarities of color
terms metaphorization in the advertising tourist narrative.

Methodology. The study is based on the descriptive method, including
observation, generalization, cognitive interpretation and classification,
continuous sampling method and analysis of lexical units.

Results. The analysis revealed that secondary color terms in the ad-
vertising tourist narrative are mostly adjectival color metaphors. The
author presents the classification of adjectival metaphors by the main
color, as well as the classification of color metaphors by motivational
features. Lexical units with a secondary color nomination are actively
used for the formation of comparative constructions and occasional col-
or metaphors. The article concludes that metaphor is an effective tool
for forming secondary color terms in the advertising tourist narrative.

Practical implications. The results of the study can be applied in the
teaching of linguistics and lexicology, the courses of culture-oriented
linguistics and cultural studies.

Keywords: advertising tourist narrative; color terms; secondary col-
or terms, color metaphors; lexical units with a secondary color nomi-
nation; comparative constructions, occasional color metaphors, prec-
edent phenomena.

BBenenune
AKTYyaJTbHOCTb HACTOAIICH paOOTHI OTIPEICISICTCS BHUMAHUEM CO-
BpPEMEHHOM JIMHTBIUCTUKH K MCCIIEIOBAHUIO CYIITHOCTH MeTadOpBhI U TIPO-
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HeccoB MetadopHu3alny, a TaKKe TOHUMaHHeM MeTadopbl KaK OHOTO
13 OCHOBHBIX HHCTPYMEHTOB, IIPU MOMOIIU KOTOPOTO CO3HAHUE UHAUBH-
IyyMa OTiepupyeT MOHSATHAME U BBICTpanBaeT KapTHHY Mupa. HTepec
K MeTadope MOKHO CBSI3aTh U C €€ M03HABATEIbHBIMH CBOMCTBAMH, T10-
3BOJISIFOIIUMU CYUTATH €€ MOIIIHBIM CPEICTBOM BO3/ICHCTBHSI HA YMOILINU
Y CO3HAHHE YEJIOBEKA, a TAK)KE WHCTPYMEHTOM, CIIOCOOHBIM (PUKCHPO-
BaTh B S3bIKE U PEUYU ONpeesieHHbIe 00pasIbl MPEIMETOB U SBICHHA.
[Ipu 3TOM HEKOTOPBIE BOIPOCH! TCOPUH META(OPHI WIIH HE MOIYUHIIN JI0
CHX ITOp OJTHO3HAYHOM MHTEPIIPETALIUH, UITH HEJJOCTATOUHO OCBEIICHBI B
JIMHTBUCTUYECKOH JIUTEpaType, a OT/IEIbHBIC 3HAYMMbIE TeMaTHUECKHE
chepsl — HEOCTATOYHO U3yUYEHHBIMH. FIMEHHO MOATOMY CYIIIECTBYET
HEOOXOAMMOCTh MCCIIEAOBAHUS 0COOCHHOCTEH U (yHKITMOHAIBLHOTO
MHOTo00pa3ust MeTadopbl B TEKCTaX pa3iIMyHOrO TUIA, B YACTHOCTH,
B TEKCTaX PEKJIaMHOI0 TYpUCTHUUECKOT0o HappatuBa. Hemocrarounoe
KOJTMYECTBO HAYYHBIX TPYIOB B 00JIACTH U3yUeHUS IIBETOBBIX MeTadop
TaK)Ke CBHJICTCIILCTBYET 00 aKTyaJbHOCTH JaHHOM padoThI.

ILleabI0 1aHHON CTAaThU SBJISETCS BBISBICHHE U aHAJIN3 0COOCHHO-
cTel MeTaopH3aIry [BETOOO03HAYEHHUH B PEKIIAMHOM TYPHCTHIECKOM
Happaruse. JlocTikeHne Ha3BaHHOH IEJN ITPE/IIoJaraeT perieHne cie-
OYIOUINX MCCIEA0BATENbCKUX 3a4a4: MPOAHAIN3NPOBATh OCHOBHbBIE
TEHJICHIIUU U HAIPABJICHUS Pa3BUTHSI TEOPUU METa()OPhI B OTCUSCTBCH-
HBIX ¥ 3apyOe)KHBIX IMHTBUCTHYECKUX TPYAAX; U3YUUTh CYIIECTBYIOIIHE
HCCIIEIOBAHUS B 00JaCTH IIBETOO003HAYCHHUS U IIBETOBBIX MeTadop;
OTIPEJICIIUTD U OMUCATh JISKCHUECKHUE STUHUIIBI C BTOPHYHOM IIBETOBOM
HOMMHAIIHEH, a Takke MeTadopu3aTopbl ceManTHYeckol cepsl «L[BeT»
B PEKJIAMHOM TYPUCTHYECKOM HappaTHBeE.

Hayuynas HoBU3Ha HacTosIIEH pabOTHI OIIpeeNsIeTcst BHIOOpOM Ma-
Tepurana. Briepseie MaTepranoM Takoro pojia NCCIIEAOBAHNS ITOCITYKUITN
TEKCThI pEKJIaMHOT0 TYPUCTUYECKOTO HappaTuBa. Bniepseie nccienona-
HBI ¥ TIPOAHAIM3UPOBAHBI MeTaOPUIECKUE CPEICTBA PElpe3eHTAINN
[IBETa B PEKJIIAMHOM TYPHCTHYECKOM HappaTrruBe, 0COOEHHOCTH €r0 TeK-
CTOBOU peanu3aiiuu.

TeopernueckiM 000CHOBaHHUEM ISl [TPOBEICHNUS HCCIICIOBAHHS SIBH-
JIUCH TPYAbI OTEYECTBEHHBIX M 3apYOSKHBIX JIMHI'BHCTOB, TIOCBSIIICHHBIC
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HCCIIEIOBAHHUIO JISKCHYECKUX CPEACTB [IBETOOO03HAYCHUSI, IIBETOBBIX Me-
tadop, a TakxKe npodIeM QyHKIMOHUPOBAHUS METaOPhI K BOIPOCOB Me-
tadopuzarmu. OTMETHM, YTO B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHYECKOH HayKe UC-
TIOJTB3YIOTCS Pa3IYHbIE TEPMUHBI I 0003HAYEHHS JIEKCHUYESCKUX €INHHUIT
C LIBETOBELIM 3HAYEHHMEM: I[BETOOO03HAYEHHE, CIIOBO-IBETO0003HAUCHUE,
LBETOHAUMEHOBAHHUE, NPHUIIaraTeIbHOe/CyIIECTBUTEIFHOE CO 3HAYCHHEM
L(BETA, BEIPAXKEHNE (HAUMEHOBAHHUE) C LIBETOBBIM KOMIIOHEHTOM, UM L{BE-
Ta, TEPMHH IBETA, XPOMATOHHM, KOJIOPOHUM | T.J1. B naHHOI paboTe Mbl
yroTpedIisieM TEPMUH «IIBETOOO03HAYEHHEY, TI0]] KOTOPHIM MOJ[pa3yMeBa-
em, Beier 3a JI.H. boprcoBoii, «rporiecc 0003HaueHus [IBETA B SI3bIKE, T.€.
pa3IH4YHBIE CITOCOOBI HOMHHAITUH IIBETOBBIX OTTEHKOBY [0, C. 34].

Cpenn 0T€4eCTBEHHBIX JTUHTBUCTHYECKUX MCCIIEOBAHHUIA I[BETOO-
003HaYCHHUs] TPAJUIMOHHO PACCMAaTPUBAIOTCSI B HICTOPHUYECKOM acIieK-
te. Tak, H.b. baxununa paccmarpuBaet JIEKCUKY [IBETOOOO3HAYCHUI
B IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE B COIIOCTABIEHUU C COBPEMEHHBIM PYCCKUM
JIUTEPATYPHBIM S3BIKOM 1 OCTAHABIMBAETCS HA TPEX ACTIEKTaX UCTOPUU
LIBETOOOO3HAYCHHMIA: TPOUCXOXKICHUH, 3HAUCHUH, yIIOTpeOieHun [4].
3HaunTEbHbIC PE3YJIbTaThl JOCTUTHYTHI B U3YYEHUH JIEKCUKH CO 3HaYe-
HHUEM LIBeTa B 00JaCTH IICUXOIUHIBUCTUKU. OCBELIAETCsI POJlb, HCTOPHS
Pa3BUTHS U pa3nuyHble PyHKIIUN CIOB-I[BETOHAUMEHOBAHUH, BKITIOUast
MX UCTIOJIb30BaHKE B peKJIaMe, ONTUCHIBAIOTCS] COBPEMEHHBIE TEHICHIIUN
Pa3BUTHS CIOB-LIBETOHAMMEHOBAHUN B PyCCKOM si3bIKe, co3aan «Kara-
JIOT Ha3BaHU LIBETA B PyCCKOM s3bIKe» [8; 9].

[{BeT00003HAYEHNS UCCIEAYIOTCS KaK (pparMeHT sI3bIKOBOM KapTHHBI
MHUpa 1 BayKHas 4acTh KOHLIENTYalbHOM KapTuHBI Mupa. Tak, E.H. Anbl-
MOBa OCYILIECTBIISIET CEMaHTHKO-KOTHUTHUBHOE MOJICIUPOBAHUE L[BE-
TOBBIX KOHLIENITOB HA MaTepHale aCCOLMATUBHBIX HOJEH OCHOBHBIX
nBeroobo3Hauenwuii [1]. SI.A. ActaxoBa aHAIH3UPYET 0COOCHHOCTH
(YHKIMOHMPOBaHUS IBETOOO03HAYECHHH B OOBIIEHHOM, XyI0)KECTBEH-
HOM U pEKJIaMHOM BapUaHTaX PyCCKOW SI3bIKOBOM KapTHHBI Mupa [2].
Oco0eHHOCTH HCHOIBb30BAHMS LIBETOO003HAUEHHH B PEKJIAMHOM AHC-
Kypce paccMarpuBatorcsi B padore JI.B. [Teuennukosoii [20].

AKTyaJlbHBIMU SIBJISIIOTCSI CPAaBHUTEIBHO-CONOCTABUTENbHbBIE HC-
clIeIoBaHMs (Pa3eoJOru3MOB € LIBETOBBIM KOMIIOHEHTOM, YTO MO3BO-
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JSIeT TIIy0XkKe pacKpbITh CEMAaHTHKY U (YHKIIMOHAJIBHOE CBOEOOpas3ue
LBETOOOO3HAYCHHUH B COMOCTaBIsieMbIX si3bIkax. Tak, JI.P. ['ataynnuna
BBISIBJISIET YHUBEPCAJIBHBIE M MIMOITHUYECKHE 0COOCHHOCTH (hpa3eoio-
THYECKHUX €AMHHUI] C IIBETOKOMIIOHEHTOM B IISTH S3BIKaX (aHIIHICKOM,
HEMeIKOM, (hpaHIly3cKoM, pycckoM u Tarapckom) [11]. FO.B. 3onbHu-
KOBa aHAJIM3UPYET Ha MaTepualie PyCCKOro U HEMELKOTO SI3bIKOB (pa-
3€0JIOTMUYECKUE EIUHHLBI ¢ KOMIIOHEHTOM LIBETOOOO3HAUYEHHSI C TOUKU
3peHHs UX POJIU B HIMOMATHYECKON KapTuHe mupa [12].

Paccmorpenuro ocobeHHOCTEH MeTadopH3aliy [BETa IOCBSIICHBI
nccnenoanus I.M. KocTromknHoM, KoTopas paccMaTpuBaeT KOHLIENTY-
anpHyr0 Metadopu3anuio BeToodo3HaueHnt [15; 49]. M.A. Ky3pmuHa
OCYLIECTBIISIET COMOCTAaBUTENIbHBIA CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKUI aHAIN3
MeTapOpUUECKHUX MTPUIIAraTebHbIX-IIBETO0003HAYEHHH B PyCCKOM H UTa-
JIBSTHCKOM $I3bIKaX, BBISIBIISICT 001IMe U crieln(pryecKre 3aKOHOMEPHOCTH
00pa30BaHMs IEPEHOCHBIX 3HAYCHU, IPEACTABISET KIacCU(HKALNIO Me-
Tadopr3aTOpoB ILEKTUBHBIX MeTadop-11BeTO0003HaYeH i [17].

T.M TaiizykoBa uccieayer BeTOBbIe MeTaOpbl B aHTPOIIOLIEHTPH-
YEeCKOH cdepe: Ha mpuMepe HEMELKUX MPO3auYeCKUX U MOITHYECKUX
IIPOM3BEICHNH aBTOP aHAIU3UPYET BTOPUYHO-HOMHUHATHUBHBIE LIBETO000-
3HAUEHHS ¥ OTMEYAET, YTO «MeTapOopHu3aLus — OJFH U3 OCHOBHBIX ITyTeH
M3MEHCHUs 3HaUeHUsI IIBeToHauMeHoBanuii» [ 10, c. 68]. E.B. Kepbep u
1O.E. Koctepuna paccMaTpuBaroT IBETOBYIO MeTa(opy B aHIVIOSN3BIYHON
9KOHOMHUYECKOM TEPMUHOJIOTMHU U OTMEYAIOT YCTOMUUBYIO TEHACHIIMIO K
WCIIOTb30BAHUIO TIPHIIaraTelIbHbIX-1[BETOO003HAYCHHH B KAYECTBE TEPMH-
HOKOMIIOHEHTOB I HOMHUHAIIUY YKOHOMUYECKHUX peanuii [13].

B 3apy0eskHOM S3BIKO3HAHUH [IBETOOO03HAYCHUS TAKKE SIBISIOTCS
MIPEAMETOM CIIELHUAIbHBIX NCCIEIOBAHUM U MIPUBIIEKAIOTCS B KaUeCTBE
WITIOCTPATUBHOTO MaTepraia B paboTax pa3IMIHON TeMaTUKH. Tak,
M3y4eHHEM IIBETOBBIX MPE/ICTABIECHUI Ha pa3HbIX YPOBHIX UX Pa3BUTHUS
B KyJIBTypax HapOl0OB MHUPA, BbIJICIIEHHEM 0a30BBIX M IEPUPEPUITHBIX
IIBETOBBIX KaTeropuii 3anumanuck b. bepaun u I1. Keii [23], PoGept
3. MaxJlopu [53]. SI3bIK IBETOOOO3HAUYCHHI pacCMaTPUBAET B CBOMX
Tpynax 3. Yainep [54]. A. CreliHBan u3y4aeT UCMOIb30BAHNUE AHTIINI-
CKHX IIBETOBBIX TEPMUHOB U UX HIOAHCOB B KOHTEKCTE [56].
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PaccmarpuBas B HacTosiel pabore BETOBbIe MeTa(Opbl, OTMETUM,
4yT0 MeTadopa BUIUTCS HE TOIBKO KaK SI3bIKOBOE SIBIICHHE, HO U KaK CPe/l-
CTBO KOHIICTITyalIU3alliu JIEHCTBUTEIBHOCTH, KaK THOCEOJIOTHIECKUI
MEXaHW3M, CPEICTBO OTPAKEHHUST HOBOTO 3HAHUS B sI3bIKE [5]. MeTadopa
siBsieTcst 3(p(HEKTUBHBIM CPEICTBOM PEUEBOTO BO3ACHCTBHUS U YOCIUTEIh-
HOCTH, «IPEIoararoiei To, 4To0bl aapecar JyMai U AeHCTBOBAJ ompe-
JeNIEHHBIM 00pazom» [3, ¢. 79], BBICTYIIaeT CTUIIMCTHYECKUM CPEICTBOM
SI3BIKOBOM UTPBI KaK TAKTHUECKOTO HHCTPYMEHTA B pealTU3aIiK dKCIIpec-
CHBHO-00pa3HOI CTpaTeriy, HalpaBJICHHON Ha CO3IaHMs SKCIIPECCHBHO-
ro o0pa3za u SKCIPECCUBHYIO OLEHKY yciyru [16].

Kax mumet 3.1. Pe3zanoBa, metadopa «paccMmarpuBaercs Kak ¢e-
HOMEH, UMCIOLIHH CIOKHYI0, He COOCTBEHHO JIMHIBHCTUYECKYIO U HE
COOCTBEHHO KOTHUTUBHYIO IPUPOLY, HO 00YCIIOBIICHHBIN B CBOEM CYIIIe-
CTBOBaHUH (paKTOPaMH S3BIKOBOTO M KOTHUTUBHOTO Xapakrepa. iMmeHHo
Takoe MMOHNMAaHHUe IPUPOILI eHOMEHa, 0003HaYaeMOoro 0a30BBIM Tep-
MUHOM «MeTadopay, IpeAonpeaeTiio MAKCUMAITLHO ITHPOKOE OIpe-
JeNieHne rpanuil ero pedepenuun» [21, c. 8]. E.A. Haxumora Takxe
OTMEYAET, YTO «B COOTBETCTBUU C OOIIMMH MPUHIIUTIAMI KOTHUTHBHOMN
JIUHTBUCTUKN MeTa(opa TOHUMAETCsI MAKCUMAIIbHO IIIMPOKO, TO €CTh K
qyrciry Metaop OTHOCSATCS BCE KOMITAPATHBHBIE TPOIIBI M KOHCTPYKITUIDY
[19, c. 55]. B kauecTBe MeTaOphl pacCCMaTPUBAIOTCS CPABHUTEIbHBIC
000pOTHI, COCTaBHBIC HAUMEHOBAHHMS, METOHUMHYECKHE TIEPEHOCHI,
(hpazeomoru3msl ¢ MeTaQOpUIECKON BHYTpEeHHEH (POPMBI, OKKa3HOHAb-
HbIe 00pa30BaHMs, a TAKKE JIEKCHYeCKHe U MOp(doornueckue aeprna-
TBI, IOCTPOCHHBIE C UCIIOIB30BAHNEM OOIINX CMBICIOBBIX MEXaHH3MOB
aHaJIoTU4ecKoro ynogoonenus [21; 2; 14].

[To MHEHHUIO 3apyOeKHBIX YUEHBIX, CaMa BO3SMOKHOCTh aO0CTPaKTHO
MBICIIUTH co3/1aeTcs Onaronapst Metadope [S1], a B mporieccax KOHIICTI-
TyaJln3aliH 1 KaTerOPU3alnH, CBI3aHHBIX C (POPMUPOBAHUEM CHCTEMBI
3HaHUI B BUJIe KOHIIENITOB ¥ KaTErOPH B CO3HAHKH YelloBeKa, MeTadope
MIPUHAUISKUT Beaymas posb [S50]. OTmeuaeTcs, yTo MeTadopa MOXKET
CYIIECTBEHHO M3MEHSITh CIIOCOOBI BOCTIPHSITHS Y TIOCTHXKCHUS JICHCTBH-
TeNBHOCTH [52], «MeTadopa MPOHU3BIBACT HAITY TIOBCEJHEBHYIO KH3Hb,
Y HE TOJBKO S3bIK, HO U MBICITh ¥ ICHCTBUE. .. HAIlla OOBIYHAS KOHIIETI-
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TyaJbHasi CUCTEMa, B TEpPMUHAX KOTOPOH MBI IyMaeM U JIeHCTBYeM, B-
nsieTcst Meta)OprUUuecKoii o cBoeid mpupoae» [55, S. 126].

MarepuaJbl 1 METOIbI

HccnenoBarenbCKuM MaTepralioM sSIBIISIOTCS TEKCThI ceTu IHTepHeT
OT UMEHH TYPOIEPATOPOB U TYPAreHTCTB. AKTYaJIbHOCTh HCCIICIOBAHUS
TEKCTOB PEKIIAMHOTO TypUCTHYECKOTO HapparuBa cetu MHatepHeT 00y-
CJIOBJICHA TEM, YTO OHU OTIMYAIOTCS OTEPATHBHOCTHIO MPEICTABICHHUS
nH(pOpMAIK; BOBMOXHOCTBIO IIMPOKOTO reorpa)uueckoro oxBara;
WHTEPAKTUBHOCTHIO (IUATOTHYECKONH MO0 KOMMYHHUKAIUH ), BbI-
pakaromieics B OCyIEeCTBICHNH 00MeHa HHGOpPMAaITie TTPON3BOIH-
TEJIeH TYPUCTCKUX YCIYT C MOTPEOUTEIISIMU M MEXKIY HOTPEOUTEIIIMU;
IIUPOKOH MHTEPTEKCTYAIbHOCTBIO C HCIIOJIb30BAaHUE KOJIOB Pa3HBIX Ce-
MHUOTHYECKUX CUCTEM.

Pemenne KOHKpETHBIX 3a/1a4 PaOOTHI 00YCIOBUIIO UCITOJIb30BaHNE
Psijia KOHKPETHBIX METOJIOB, MCIIOJIb3YEMbIX B COBPEMEHHOM aHTPOITOLICH-
TPUYECKOU JIMHIBUCTHUKE: ONUCATENIbHBIA METO/, BKJIFOYAOIIUN IIPUEMBI
HaOro1eHus1, 0000IIeHNSI, KOTHUTHBHOM HHTEPIPETALIUH 1 KJIacCU(UKa-
LIUH; METO]I CIUIONIHOW BRIOOPKH M aHAJIN3A JIKCHUECKUX STHHHIIL.

PesyabTathl u 00cyKaeHHe

OTMeTUM, YTO MPU OMMCAHUM I[BETOBBIX HAUMEHOBAHUI U MOCTPO-
€HUHU MOJICITH CMBICIIOBBIX OTHOIIIEHUH CYIIECTBYET MpobIeMa KITacCH-
(huKaIMy IIBETOBBIX MPUIATaTelbHBIX. TPaJIuIIMOHHO B JIUHTBUCTUKE
MIPUHSTO MOJPA3IENISTh IIBETOO003HAYCHHSI HA OCHOBHBIE/a0COIIOTHBIC
Y OTTEHOYHBIE (aHATUTUYCCKUE STUHUIIBI U CHHTETHIECKHE 00pa3oBa-
Hust). K OCHOBHBIM OTHOCSITCS XpOMaTHUIEeCKHE (HE UMCIOIIHNE ITBETOBO-
I'0 TOHA) [IBETOOO03HAUEHUS — CEMb OCHOBHBIX CIIEKTPAJIbHBIX I[BETOB:
KpacHbBIN, OpaHKEBbIH, )KENTHIN, 3€JICHBIH, TOay00H, CHHUH, (PHOIEeTO-
BBIii, a TAK)KE PO30BBIN, KOPHUHEBBIA 1 aXpOMaTHIECKHUE (Pa3TuIatoTCs
CTETICHBIO IPKOCTH) — YSPHBIH, OCNBIH, cephlil [7]. OTTEHOYHBIC IIBETO-
0003HaYCHMsI (OTIIMYAIOTCS 110 CBETIIOTE, HACBIIIICHHOCTH U I[BETOBOMY
TOHY ) BKIIFOYAIOT B C€0sl aHAIMTUICCKUE SAMHUIIBI (IIBETOOOO3HAYCHUS
BTOPUYHON HOMHUHAITUH (TOPYUYHBIH ), IBETOOO03HAYCHNS, HE HMEIOIIHE
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YEeTKOU STUMOJIOTHH (BOPOHOIT), IBETOOOO3HAYCHHUS C OTPAaHHYCHHBIMU
COYETaTeNIbHBIMU CBSI3SIMH (Kapue IJ1a3a), 3aMMCTBOBaHHBIE LIBETOO0O-
3HaueHUs (MHIUTO), TEPMUHOIOTHIECKIE eUHUIIBI (YIbTpaMapuH),
HEOJIOTU3MBI B apXau3Mbl (KyOOBBIi), aBTOPCKHE HOBAIIUU U OKKa3U-
onanusMbl) [Tam sxe]. CuHTeTHUECKHE 00pa30BaHUs MPEACTABICHEI
CJIIOHBIMH LBETOO003HAYCHUAMH, YTOUHSIOMUMHA HHTEHCUBHOCTD
OKpacKHu (SIPKO-, CBETIIO-, TEMHO-, HEXHO- U T.[.), IByCOCTaBHBIMHU
LIBETO0O03HAUEHUSIMH, COCTOAILITMMH M3 OCHOB JIByX IIBETOBBIX TpHiIa-
rarenbHbIX (CUHE-0eIbIH, KENTO-3eJICHBIN), CIIOBOCOUCTAaHUSIMU THIIA
«LIBETa MOPCKOI BOJHBI), CPAaBHUTEILHBIMU 000POTaMHU.

Kax ormeuaer JI.B. IleueHHnKOBa, MeTadopa SBIIETCS «OCHOBHBIM
JIEKCUKO-CEMaHTHICCKHIM CTI0CO00M 00pa30BaHMs IIBETOBOM JIEKCHKI,
KOoTOpas o0NagaeT «IHUPOKUMH MOJEIHPYIOINMU BO3MOXXHOCTSIMH,
MPOSIBISIFOIMMHUCS B MeTa(QOpU3aiy «I1epBOOOPA3HBIX» IBETOO003HA-
gerui» [20, ¢. 17]. LiBeToBOe 3HaUeHHE aOCOMIOTHBIX MPUIAraTeIbHBIX
JIETKO MPHOOpETaeT HOBBIE IPEMETHBIE CBSA3H, B PE3YJIbTATE YETro BO3-
HUKAIOT MIEPEHOCHBIC 3HaUYeHUs — I[BeTOBbIe MeTadopsl [18]. ComtacHo
A.A. BparuHoii, 1BeTOBbIC NpUJIaraTelibHble MEeTaOPUUHBI [0 CBOEH
MIPUPOJIE U 3a9acTyto (hpazeonorupyrores [7, c. 84]. B knmaccuduxanmm
LIBETOBBIX MeTa(hop «HOMHHAIIMS OCHOBHOTO I[BETa BHICTYIIAET B Kade-
cTBe MeTas3bika st onmcanus [Ty [17, ¢. 3].

Ha ocHoBe ananu3a WUTIOCTPAaTUBHOTO MaTepraia HAMH BbIICICHBI
Hauboee ynorpebdiasieMble B TYPUCTHUECKOM HappaTUBE BTOPUYHbBIC
LIBETO0O03HAUEHUS, KOTOPBIE B CBOEM OOJIBITMHCTBE SBISIOTCS aIbeK-
TUBHBIMU MeTadopamu 1BeTa. Mbl KitaccupUIUPOBAIN JTEKCHUECKUE
€IMHMILIBI ¢ BTOPUYHOH LIBETOBOW HOMHUHALIMEH, aKTyaTu3upyeMble pe-
KJIAMHBIM TYPHUCTHYECKHM HappaTHBOM, 110 CIEAYIOIIMM OCHOBHBIM
JIEKCUKO-CEMAHTUIECKUM TPYIIIIaM:

1. MoHoneKkceMHbIe I[BETOBbIE MpuilaraTebHble BTOPUYHON HOMHU-
HAIUH, SBJSIFOIIUECS BapHallsIMU OCHOBHBIX IBETOOOO3HAYEHUIL: Oa-
30BBIH LIBET BbIPAXKaeT KOHCTAHTY LIBETOBOI'O CEKTOPA, a BTOPUYHBIE
[BETOOO03HAUEHHS — €T0 HIOAHCHI:

— Kpacuwlil (p0o306biti): anblid, BULITHEBBIN, KOPAJIJIOBbIH, KPOBaBBI,
OTHEHHBIH, TJITAMEHHBIH, pyOMHOBBIH, IPaHATOBbIN, KyMauOBbIH, psiOu-
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HOBBIH, OarpsiHbii u T.1. Hanpumep: [oa ... pockowrble nasidicu na gpone
2PAYUOZHBIX NATLMOBBIX POUY, HENOBMOPUMbLLL AL 3AKAM ... IACKOBbIe
800bl OKEAHd ... HACIAOUMbCA MENIOM MPONULECKO20 CONHYA U UCKY-
namucs 6 HeOObIKHOBEHHOM USYMPYOHOM OKedHe... 8bl HAOO0N20 3aNOM-
Hume eé palcKuil OKea, HeOObIKHOBEHHO Oenvlll necox [25];

— 2#cénmulil: 30JI0TON (30JI0TUCTHIN), IECOYHBIN, a0OPUKOCOBBIH, TO-
POXOBEIH, COJIOMEHHBIH, OPOH30BBIN, KPEMOBBIN, TUMOHHBIH, STHTAPHBIH
u T.1. Hanpumep: Omowix na Cenm-Kumce u Heguce npugedem mypu-
CMOB K NISIAHCAM C DENOCHENHCHBIM, 30I0TNBIM U YEPHBIM NECKOM U YUCTHOT
nazypHou 8odotl Kapubckozo mops [44];

— cuHuil (eonybotl): na3ypHbBIN, akBaMapUHOBBINA, OMPIO30BEIii, carl-
(bMpOBBIii, BaCUIIBKOBBIN, HEOSCHBIN, YIBTPAMapHHOBEIN 1 T.A. Hanpu-
Mep: Manvouswl — pail Ha 3emue. Ilompsicaiowue 6e10CHedNCHbLE NISICU,
OYPHAasi U3YMPYOHAs pACMUMETbHOCb, NA3YPHBIN OKeaH, OOMUKU, Nd-
pawue Hao 80001, U NPEKPACHble KOPALL08ble pugbl — Mo Oelucmasi-
menvHo meuma! [42];

— KOpU4Heablil. TOKONAJHbIH, OKEBBIN, OypbIii, OPOH30BBIH, KO(hEi-
HBI, KAIITAaHOBBIHN, TOpUMYHbIH U T.1. Hanpumep: /looapume cede nacnadic-
OeHuUe HCUBONUCHBIMU NIISAHCAMU C BUOAMU HA CUHe-TA3YPHbLE NPO3PAYHbIE
60001 U 8bICOKUE natbmul. LLIoKonaouwill 3aeap, MHONCECBO COYHBIX (DPYK-
mMos, CONEeHbILl Opu3, nompscaiouie Kpacugvle pacceemol u 3axamol... [28];

— 3eleHblll: U3yMPYIHBINA, MaJaXUTOBBIH, CalaTOBBIHA, OMPIO30BBIN
u T.1. Hanpumep: Ilpedcmasvme npozyixy no patickomy y2onKy 3emiu:
necuaHblll NJsANC, YUcmoe buplo3080e mope, 8eIUKOLenHble Neti3dAdiCU...
bepeza nonyocmposa omvieaem mope 6cex 03MONCHLIX YBEMOE: OM
JIA3YPHO20 OHO NEPEXOOUm K U3yMpPyOHOMY, HOCJLE Ye20 800d CIAHOBUNI -
€A HacvlueHHo20 cune2o yeema. Lllenkosucmulii necok nisdxcell cnie-
maemcsi ¢ 1ACKO8bIM MopeM... Xankuouxu... [45];

— OpaHdICesvlll. KOPAJUTOBBIH, a0PUKOCOBBIH, alleIbCHHOBBIM, IEPCH-
KOBBIN, MEIHBIH, MEZIOBBIM, KUPIIUYHBIN, pbLKUN 1 T.1. Hanpumep: bec-
KOHEUHAsl POMAHMUKA JJOMUHUKAHDL ... KAPMUHA HACOAWe20 MPonuye-
cKoeo pas. beckoneunvle belocHexCHble NIAXNCU C KOPAI08bIM NECKOM,
Hebecnozo yeema menioe Kapubcxoe mope, packuoucmoie naibmol u
sApkoe connye [42];
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— ¢huonemoswiii: CUPCHEBBIH, JINJIOBBIH, JJAaBAaHIOBBINA U T.7. Harpu-
Mep: Peurotl Kpyu3s... ucnblmamas padocmmuble 4yecmed nepeoomKpbled-
mejis, U0, KAK U3 CUPEHEB020 MYMAHA 803HUKAION OYePMAHUsL HOBOZO,
elye He3HaKomMo20 bepead... niagHoe meyeHue 20ryO0l peKu U oxcepe-
JIbe 3010MbIX KYNOL08 8 CIMAPUHHBIX 20p00ax, couemanie OecKkpaine2o
B00H020 NPOCMPAHCMEA, DE300HHO20 HeOA, UYMUMETbHBIX net3aicel,
cepebpucmulx pacceemos u bazpsiHulx 3akamos [26];

— Oenbill: OEIIOCHEKHBIN, JKEMUIYKHBIHN, KPEMOBBIA, MOJIOYHBIN H T.].
Hanpumep: IIpexpachvie b6erocnedchvle nisicu, 1a3ypHule bepeaa, 2o-
J1ybble npocmopbl, 3elleHb 0a3ucos u dicenmole necku Caxapwl, 3a KOmo-
poimu uoHeromcs cmpoeue cunysmol 2op [30];

— cepulil; cepeOpsHBIN (CepeOPHUCTHIN), CBUHIIOBHIH, TEpIaMyTPO-
BbIH, NIeTeNbHbIN U T.1. Hanpumep: @ykyok... bapxamno-benas bepe-
20605 TUHUSL C MACKUM NeCKOM... Penuxmogvle, 0escmeenno-nedichvie
mponuuecKue iecd, CKpbleaoujue muicsi OCIenUmenbHO-ApKUX NeguUx
nmuy, CKaaIUChvl 20pul, 8bIHLIPUBAIOUUE U3 KYOPABLIX OPEBECHBIX KPOH
U pacceyeHnvie MHOHCECMEOM KPUCMATIbHBIX PYUEUKO8 ¢ cepedbpucmbi-
MU 8000RAOAMU; KUTOMEMPbL NISAANCEU ¢ MOTOYHO-OAPXAMHBIMU NECKA-
Mu, ymonarowiue 8 bupioze 1acKo8020, NPO3PAYHO20 MO, KOPALL08ble
pughul, Hawlenmvl8auue 8Ccem HCerarwuM CKa3Ku pOCKOUHO20 NoO-
600H020 yapcmea... [24].

2. CrioxxHbIe IMEHA TIPUJIaraTelibHble BTOPUYHOW HOMUHAIINH, CTPYK-
Typa KOTOPBIX COMEPKUT JIBa/TPH KOPHS-OCHOBHI Ha3BaHUH I[BETOB/OT-
TEHKOB M IX HHTCHCUBHOCTH:

— 0arpsHO-IyHIOBBIH, PyOMHOBO-KPACHBI, Ty PITypHO-KPACHBIH, OT-
HEHHO-KpacHBIN, KPOBABO-KPACHBIHN, TEMHO-MaJIMHOBBIHN, PO30BaTO-IH-
JIOBBIH, 30JI0TUCTO-KENTBIN, 30JI0TUCTO-KOPUUHEBBIH, THTAPHO-30JI0TOMH,
CHUPEHEBO-PO30BBIN, CBETIIO-TTHIIOBBIN, MOJIOYHO-0CITBII, MAaTOBO-0CTIBIN,
JeiMuato-0enbiil u 1.0, Hanpumep: Omovwix ¢ Kapenuu... matiea cma-
HOBUMCS PAZHOYBEMHAS, YEEN TUCTNbES — 0N HACIUEHHO-3E]IeHbIX 00
0aecpsiHO-NYHYOBbIX U AHMAPHO-3010mbIX [39].

3. CroxxHbIe IBE€TOOO03HAYEHHUSI BTOPUYHON HOMHHAIINN CO CTPYK-
TYPOU «CYII. I[BET + UMs CYIIl. B POJUT. TAJIEKE», JIUOO «CYIII. IBET +
HUMsI CYIIL. B UM. AJCKE»:
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— 1uBeT abpuKoca, BET KOpaJll, IBET 30JI0Ta, [[BET JIAHMEI, I[BET Yasi,
LBET OJIUBOK, [IBET SIHTApsl, LIBET BACWJILKOB, LIBET MOPsI, LIBET OMPIO3a,
[IBET aKBaMapHHa, IIBET U3YMPY/, IBET MeJa, IIBET TepCuKa, IIBET Pu-
aJIKM, 1[BET )KeM4yra, [iBeTa MoJjioka u T.1. Hanpumep: @aunmxuem no-
paAsum 6ac YUCMenuuUMU NisAHCAMU ¢ NeCKOM Yeema Moa0Kd, bupio3o-
8bIMU GONHAMU MOpA... [lanumpa Kpacok nopascaem 800OpasiceHue.
UZYMPYOHAsL 3€NIeHb IK30MUYECKUX pacmeHutl, Mope Yeema aKeamapund,
oclienumeinbHoe Jcermoe CoaHYye U MONOYHbII necok...[24].

[IpoBeneHHoe nccie0BaHKue MOKa3aJlo, YTO B OCHOBE CEMAHTHKH 11BE-
TOO0O3HAUEHHUH JieKaT pa3HOOOpa3Hble MOTUBUPOBOUYHBIE Ipu3HaKu. [1o-
SIBJICHVE BTOPUYHBIX IIBETO0003HAUEHH, MOTHBUPOBAHHBIX HA3BAHUSIMH
00BEKTOB-3TAIIOHOB, «IIPOUCXONT 3a CUET MeTapOopHu3allui HOMUHALINI
MIPU3HAKOB 00BEKTOB, UCTIOJIb3YEMBIX B KQUeCTBE dTalloHa 1BeTa» [17,
c. 5]. Paznuuust B BBIOOpE ATAJIOHOB AJIsl HA3BaHHUS OTTCHKOB SIBISIFOTCS
OCHOBOH KJTacCU(HUKAITIN «MEeTapOopU3aTOPOB — 3HAYCHHM, Ha 0a3e KO-
TOpBIX hopmupyeTcs Metadopudeckoe 3HadeHue BeTa» [Tam ke, c. 6].

AHanu3 Marepuaa mo3BoJIiI KiaccupUIMpoBaTh MeTadopu3aTopsl
U BBIICIUTH CIIEAYIOIINE OCHOBHBIC TEMAaTHUECKHUE IPYIIIBI 110 THIIAM
00BEKTOB, Ha Oa3e KOTOPBIX 00pPa30BaHBI JICKCHYECKHE SIUHHUIIBI C BTO-
PUYHOM LIBETOBOM HOMUHALIMEH, PENPE3EHTUPYEMBIE PEKIIAMHBIM TypH-
CTHMYECKUM HappaTHBOM:

1. HanmeHOBaHMA 0CaJOYHBIX TOPHBIX TIOPOJI, MUHEPAJIOB U Aparo-
LEHHBIX KaMHEN

— TIECOK, 30JI0TO, cepedpo, OpoH3a, U3yMpyI, anMas, carndup, aKBa-
MapuH, sIHTapb, Oupro3a, Hepput, nazyput u T.1. Hanpumep: Jomunu-
KaHA... NeCOK 30eCb umeem YOUSUmMeibHO PA3HO0OPA3Hble OMMEHKU:
om 0e8CcmeeHH0-6e1020 00 ygema aHMUYHO20 3010Md... Kpuvawue
ysema OYUHOU MponUYecKol pacmumenvrocmu, 1azypv Kapubcroeo
mops [29].

2. HaumeHoBaHMs 00BbEKTOB )KMBOM MPUPO/IBI

— (hutoHUMBI U (PIOPOHUMEI (Ha3BaHUS JePEBbEB, KyCTAPHUKOB, TPa-
BSIHUCTBIX PACTCHHM, IIBETOB, IJIOJOB, SITOJI, OBOIICH H T.1I.) C MOTHBA-
LHMOHHO-HOMHHATHBHBIM MIPU3HAKOM «LBeT». Harpumep: 3axamer mym
P03080-bazpsanbvie, a pacceemvl — yeema nepcuxos u abpurocog [47].
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— 300HMMBI (HAMMEHOBAaHHS COOCTBEHHO KMBOTHBIX (MJICKOIIUTAFO-
IIMX), ITHII, PbI0), BKIFOUast UX 00pa3HbIC IByXKOMITIOHEHTHBIC HOMHU-
Harun. Hanpumep: Bekossie myopule enu, Opemaioujue noo CHe208bLMu
Wankamu, — moibKo nepenopxHem uspeoka Nmuya uiu cOpocum Ha uc-
KpAUWUIICS, CHe2 NYCMYI0 WUWKY 02HUCmo-puidcas oenxa [27].

3. HanmenoBaHus: 00bEKTOB HEXHUBOM ITPUPOJIBI

— 3emursa (TaHmmadT, BO3BBIIEHHOCTH, JIyTa, pABHUHBI, OCTPOBA U
T.1.). Harpumep: JJombaiickue npukiiouenus. Temnoxeounsvie neca, us-
VMPYOHASL 3e/leHb ANbRULLCKUX J1Y208, OYpHbIE PeKU, pegyujue 6000NA0bl,
8eyHble CHead, cusiowue 1eOHUKU ... N0 COTHYEM C8EePKArm NUKU j1eo-
HUKO8, HUKCE 3e/leHelom AlbNUlicKue iyed, MOHKUMU HUMKAMU 1a3ypu
8bIOMCA 20pHbIE PEKU, 8 HAUAX CAPAMANUCL AK8AMAPUHOBbIE 03€epd...
Buvi cymooiceme nacaiadumuces Kpacomoil anvnuticko2o aiyed, HOKpulmo-
20 PA3HOYBEMHBIM KOBPOM U3 APOMAMHBIX YEEMO8 U PAZHOOOPAZHBIX
mpas... [43].

— BOJIa ¥ BOJIHBIE MPOCTPAHCTBa (OKeaHbl, MOPSI, PEKH, 03epa, MO~
3eMHBIE BOJIbI, JIEAHUKHU, CHE)KHUKH, & TAK)KE COCTOSTHHE BOJbI, XapaK-
Tep U 0COOEHHOCTH ABMKeHUs Boabl). Hanpumep: Ha enasax, c kasicooti
MUHYMOTU MeHAemCs yeem OAlKaIbCKOL 800bl — OM HEHCHO-201Y0020 00
NPOH3UMENbHO-CUHE20, 4 BCKOPE MOMCEem CMamb cepedpaHol, NOMmoMm
CBUHYOBOLL UNU COBCEM HePHOU. A mo cmaHosumcs uzympyoHo-3e1eHoll,
KaK MAUHCMEEHHbI He@hpum, 6 8eIUKOM MHONCECBE PACCHINAHHBLIL 1O
bepezam ozepa [35].

— HebecHas cepa: HeOO, COTHIIE U €T0 pa3INYHbIE TIEPHUOIBI AKTHB-
HOCTH (BOCXO[I, 3aKar), JiyHa, 3BE3/Ibl, 00IaKa/Tyuu, pajyra, MACUHbIN
MyTh, 3apHUILa, MOJHUA). Hanpumep: besopescnasn enaos... Benuxone-
nue gvliie NOHUMAHUA... IIypnypHoe connye, nackaroujee 1yyamu cKa-
JIUCMble 20pbl U O2HEM uzpaloujee Ha JIYHHbIX NeCKaX 8eludecmeeH ol
nycmuinu... Baou Pam — 6ocmounwiili 6ecmepi... epaHOUO3HAsl, ¢ HCU-
8bim 2x0M, bodicecmeennas nycmoins [38]; Cunee mope, benvlii necok,
3010MUCMO-KPACHbBLE 3aKambl ... Mupogou smanox pockowu — ocmpos
Maspuxuii... kopons Mnouiickoeo oxkeana... 1a3ypHule 1acyHol... 6enoc-
HedrcHble nasiocu [46].

4. HaumeHOBaHHS aTMOC(EPHBIX SBICHUM



© Modern Studies of Social Issues 243
2020, Volume 12, Number 5 « http://soc-journal.ru

— TUJPOMETEOPHI U JIUTOMETEOPHI (001aKa, TyMaHbl, JOX /b, CHET,
HHel, MeTenb, 103éMok). Hanpumep: B ¢pespane Kpvimckue copvl cma-
HOBAMCSA 3UMHell CKA3KOU: depegbs KYmalomcs 8 cepedpucmylil utetl,
8000NA0bI NPEBPAUAIOMCS 8 XPYCMALbHbIE APKU U KOJIOHHbL, d CKIIOHbL
U 8epPULUHbL NOKPBIBAIOMCS CEEPKATOUWUMU CHENCHBIMU WUANKAMU ... NS~
JACU Yacmo nOKpwimul ceobim mymarom [31].

— DJIIEKTPUYECKHE U ONTHYECKHE SBICHHS (TP0O3a, MONHHUSA, paayTa,
noJsipHoe/ceBepHOe cusinue, 3aps). Hanpumep: Cozepyanue senenvix
CNONIOX08 8 MEMHOM Ce8epPHOM Hebe CnOCOOHO ceecmu ¢ yMa.. HabI00a-
FOMCS 3e/leHble KMAHYbLY C8eUeHUsl, HO eClu N08e3en, Mo bl Yeuoume
yenoe npedcmasieHue YBEMos. Heimozo, NypnypHo2o, (huoiemosoeo,
JIUNOB020, IA3YPHO20, OEN020 ... HA Hehe KOMbIUEN sl (hanmacmudecKull
3€1EHbIL 3aHABEC, 8 KOMOPOM MENbKAIOM KPACHO8AMble CNONOXU... 8
HOUHOM Hebe U3 HUOMKYOd NOAGIAMC 3eNEHble, CUHUEe Wil (puoiemo-
8ble B0JIHbI, KOMOPble HENPEePbIBHO OBUNCYMCH, CTIOBHO 600a 8 Mope [48].

5. HaumeHoBaHMs BpEMEH rojia

— BECHa, JIeTO, OCeHb, 3uMa. Hanpumep: [opuwiii Anmail — yousu-
menvHblll Kpail, nAeHaowull cgoell Kpacomou. Imo pail 0Jis IKON02U-
yeckoeo mypusma. Ocensb Ha Anmae nieHsem oCoOEHHbIM CUOUPCKUM
Kanopumom. jiecd, Omausarouiue 3010mom, 20pHvle 6ePUIUHbL, CEEPKAI0-
wue 6enOCHeNCHLIMU Wankamu. A 6 cgeme 3mMux 6E10CHEHCHBIX BEPUUIUH
U 30/10MbIX KPACOK OCEeHU — PeKU U 03epa, ueparnujue uzympyoHbimu,
JA3VPHBIMU U OUPIO308bIMU OMIAUBAMU — HEODbIKHOBeHHOe 3penuuye [32].

6. HammeHoBaHMsI €161 ¥ HAITUTKOB. | OBOPSI O TaHHOM TeMaTH4YeCKOM
rpyrmre, CIeAyeT BbIJCINTh BUHHBIE TYPBI, PEIPE3CHTUPYSI IETyCTallH-
OHHBIE BO3MOXXHOCTH KOTOPOTO, PEKJIAMHBIN TypUCTHUSCKUN HAPPATUB
WCTIONB3yeT OOraTyro MaJIUTPY IBETOBBIX OTTEHKOB U PA3IHYHYIO CTe-
[eHb X MHTEHCUBHOCTHU: Pbloicuil, cmapoe/scenmoe/dneonoe/3enenoe
30710M0, NO30JI0YEHHDbI, COIOMEHHO-JCENMBIU, HCENMO-3€/eHbll, 30710~
mucmo-cenmolil, OJ1e0HO-IHCeAMBbll, OJIeOHO-JHCeNMbll ¢ OMMEHKAMU
3€/1eH020, MEeMHbLI/C8eM bl AHMAPb, MONA3, Medb, OPOH3A, AHMAPHBIL,
meppakomosylil, 2param, Guoiemosulil, NypnypHblll, pyouH, yepeutts/
KPACHAsl Yepeuts, MaluHa/po308as MAIUHa/Maiuna ¢ uoiemosuim
OMMEHKOM, ePA3HO-0eblil, ¢ PO308aMbIll OIECKOM, OPAHICEBBILL, JIVKO-
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8451 UETIYXA, OPAHICEB0-KPACHDLIL, KPACHO-KOpUuHesbylll u m.d. L{BeToBast
MEPLEMIHS epPelatoT KOMIUIEKCHOE BOCIIPUSTUE BKYCOBBIX OIIYIICHUI
BHHA, YTO MTO3BOJISIET JOCTHY ACTETUIECKOTO BO3/ICHCTBUS U TIPOOYIUTH
BooOpakeHHe penumnueHTa. Hampumep: Ribeca — memmno-pyounosoe,
noumu yepHoe 8UHO; HCUBOTU, APKUL apoMam SUUHY, JIAKPUYDLL, BILAHC-
HO20 NOOJIECKA, 3ACAXAPEHHBIX PPYKmMOos... BUHO ... oueHb dicusoe, MeHO-
BEHHO cocpesartouyee... dceHcmeennoe euno [33].

Jlekcuueckue eAMHUIIBI C BTOPUYHOM 1IBETOBOM HOMUHAIIMEN aKTHB-
HO UCHOJIB3YIOTCS B PEKJIAMHOM TYPUCTHUECKOM Happartuse Jiist hop-
MHUPOBaHUSI KOMIIAPaTHBHON ceMaHTHKH. CTPYKTYpHO-CEMaHTHUECKHE
0COOEHHOCTH BTOPUYHBIX I[BETOOOO3HAYEHUH MO3BOJISIET OTHECTH MX
K pearn30BaHHBIM CPAaBHEHUSAM, T.K. OHH JIEMOHCTPHPYIOT Pe3yabTaT
COTIOCTABJICHUS MIPEIMETOB, 4 HE OMHUCHIBAIOT €T0 MPOIECC: KOPALLO-
B0-KPACHWI, ObLMYAMO-CUHULL, OJTUBKOBO-JICENMBLIL, HCEMUYHCHO-OEblIL,
usympyorno-senensiti u m.o0. Hanpumep: Ocmposa apxunenaza nopasica-
jom OenusHol necka, oupro3ou 600, NYPRYPoM KOpAaiios... ApKuil Kow-
Mpacm UdeanrbHo NPO3PAYHOL 800bI HACLIWEHHO20 OUPIO306020 OMIMEH-
Ka U slceMuysmcHo-6enozo neckd... [40].

Bropuunpie 11BeT00003HAYEHNS B PEKIIAMHOM TypUCTHYECKOM Hap-
patuBe 00pa3yIoT M CTaHAAPTHBIE CPABHUTEIbHBIC KOHCTpYKIHH. Kak
W3BECTHO, TIOJHBIN BapUAHT CPABHECHMUSI MTPEAIOJIaracT Haauune 00b-
€KTa, ATaJOHA, OCHOBAHUS CPaBHEHUSI, BCIIOMOTATEIBLHOTO 3JIEMEHTA,
KOTOPBIH MOXET OBITh SKCIUTUIIMPOBAH CIOBaMHU, OTHOCSIIUMHUCS K
pPa3HBIM YaCTSAM PEUYH — COIO3aMH, CYIIECCTBUTEIHLHBIMH, IPIJIAraTelb-
HBIMH, TJIATOJIAMU: KaK, 0yOmo, C106HO; 00pasey, Ompaxicenue, Konus,
NOO00OHDIL, NOX0NCUL; NOXOOUMb, HANOMUHAMb, KA3AMbCS, A MAKICe
Hapeyuamu no00OHO, MOUb-6-MOYb, MOYHO, YACUYAMU KAK Obl, 1)U-
we. CpaBHUTEIHHBIC KOHCTPYKITHH C BTOPHYHBIMH [IBETOO003HAUYCHHUS-
MH CITy’KaT B TYPUCTHUUECKOM HAppaTUBE CPEACTBOM CO3AAHMSI JIOKATh-
HO-TEMIIOPAJILHBIX TIAPAMETPOB TEKCTa HApPATHUBa, PEIIPE3CHTUPYS MUP
JIOKAJIbHOTO WHTepeca — JIECTUHAINIO, CPEICTBOM CO3/IaHUS 00pa3oB,
OTICHKH U DKCIIPECCUH, IPUBJICKAIOT U YICP)KUBAIOT BHUMAaHUE, 00Iaas
BBICOKUM ITparMaTuyecKuM noteHmnuanom. Hanpumep: I pan-Kanapus —
pe3udenyus ConHyd... Ilecox 30ecv cusiem Ha ConHye, CLOBHO 30]10MO,
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a 6 8euepHuUll 3aKam neperusaemcs HeHCHO-po308blMU OMMEHKAMU.
Tuxo-de-nac-Huegec... 3umoil 0Ha NOKPbIMA CHE2OM, CIO8HO Oenbim
noxpuieanom [41].

Kaxk u3BecTHO, C IEKCUKO-CEMAaHTHUECKON TOUKH 3PEHHUSI IIBETOO-
003HaueHMsI MOTYT OBITh y3yalbHBIMH (00LIEYyOTPEOUTEIBHBIME CO-
[JIACHO CIIOBapHBIM JIAHHBIM) HJIM OKKa3WOHAIBHBIMU (He3auKcHpo-
BaHHBIMH CIIOBapsSMH B Ka4eCTBe Ha3BaHWH 1BeTa). OKKa3HMOHAIbHBIE
00pa30BaHus paccCMaTPUBAIOTCS HaMH B (GYHKIIMK MeTa(opsl (B MHPO-
KOM €€ OTIPEICIICHUN ) U OTIPENIEISIOTCS KaK OKKa3UOHAIbHBIC IIBETOBBIC
metadopsl. Kak ormeuaer JI.B. [leueHHrKOBa, «MHOTHE U3 MPOCTHIX U
COCTaBHBIX IIBETOHANMEHOBAHUH C «BTOPUYHBIMY 3HAYCHUEM I1BETA 5B-
JITFOTCST OKKa3HOHATBHBIMIY, «JIJISI HUX XapakTepHa (yHKIIMOHATHHAS
OTPaHUYEHHOCTh U HEpa3pbIBHASA CBSI3b ¢ KOHTEKCTOMY» [20, c. 19-21].
Hcxons u3 Toro, 4To XapakTEpHBIM MPU3HAKOM OKKa3HOHAIU3MOB SIBJIS-
€TCsl X 3aBUCUMOCTh OT KOHTEKCTa, B HACTOSIIEM HUCCIIEIOBAHUH IO
OKKa3MOHAJILHBIM 3HAYEHWEM MBI TIOHUMAaeM KOHTEKCTyaJIbHOE 3Haue-
HUE CIIOBa.

OKKa3nOHANIBHEIE [[BETOBBIC META(POPHI B PEKIAMHOM TYPHUCTHYE-
CKOM HappaTHBe MPEICTABICHBI OJJHOOCHOBHBIMH JIGKCHYECKUMHU €/I1-
HUIIAMU C BTOPUYHOU I[IBETOBOM HOMUHAIIMEN, COCTABHBIMH, CIIOKHBIMHU
[IBETOOO03HAYCHUSIMHU U COUCTAHUSIMHU, KOTOPHIC «SIBIISIOTCS HE SIUHU-
LIaMU CJIOBaps, a SAUHHUIIAMHU PEYH, 00pa30BaHHBIMHU B COOTBETCTBUH CO
CTPYKTYPHBIMH CXEMaMH, TI0-Pa3HOMY HAITOTHSIOMIIMHUCS» [TaM xe, c.
19]. Tak, penpe3eHTHPYST BUHO-TACTPOHOMHUYECKHUE TYPhI, PEKIaMHBIN
TyPUCTHUECKUN HAPPATUB aKTyaTH3UPYET IEIYIO MaTUTPY IIBETOBBIX
OKKA3MOHAJIBHBIX CJIOB U CIOBOCOYCTAHUMU, MOTYUMBIIUX CEMaHTHUE-
CKOE TIEPEOCMBICIICHHE B pe3yJIbTaTe MeTa(hOPU3AIINN: HEHCHO-TOCOCEe-
8blll Y8em, CONOMEHHBIU Y8em € 3010MUCMbIM DIeCMAUUM OMIMEHKOM,
Orecmsawull 3010MUCTO-JICENBIIL YEeNm, NYPHYPHBIU YGem CMOPOOUHDL,
0acposo-KpacHwlll yeem, 21yO0KUll KPACHbBIL ¢ NYPRYPHLIM NOOMOHOM,
PYOUHOB0-2pAHAMOBYLU, NYPNYPHO-KPACHBLU, TUMOHHO-3€1eHbll (1ee-
ma 1auma), ¢ IyKOBUUHbIM OMIMEHKOM, 2PAHAMO8ble U KUPRUYHO-KPAC-
Hble MoHa, OA2POBvLL TUCT, MOPOICEHHASL KITIOKEA, (hUoNemo8o-Cu-
Hegamovle U MAIUHOBbLE OMMEHKU KpAcHo2o yeema u Op. Hanmpumep:
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Bardolino... pyounoso-kpacrnozco yeema. /lenuxamno ¢ppyxmosoe, ¢ Ho-
MAMU KPACHBIX 51200 (GUIUHU, KITYOHUKU, MATUHBL, CMOPOOUHbBL) U Cheyull
(kopuya, 26030uKa, uepnulii nepey). Buno numkoe, ouenb 2acmpoHoMuY-
noe. Chiaretto... LJeem eapvupyemcs om nenecmka po3vl 00 KOpaiia
[37]. Kak moka3bIBaeT MaTepua UCCIeIOBAHNUS, OKKa3UOHAIBHBIC I[BE-
TOBBIE MeTa(OPBIL, ABJISACH IPUEMOM BO3JCHCTBHUS, IOCTPOCHBI B OCHOB-
HOM IO ITPOJLyKTUBHBIM SI3bIKOBBIM MOJIEIISIM, BBICTYTIAIOT B COOCTBEHHO
HOMWHATHBHOM, SKCITPECCUBHOM U aKIIEHTHON (YHKIIUAX.

J71st pekiiaMHOTO TYPUCTHYECKOTO HappaTHBa XapaKTepHO HCIIOIb30Ba-
HHE MPELEJCHTHBIX ()eHOMEHOB, UMEIOIINX B CBOEM COCTABE BTOPHUHBIC
nBerooOo3HaueHus. [IpeneneHTHeie PEHOMEHBI OIPENEIISIOTCS, B 4acT-
HOCTH, KaK ()eHOMEHbBI aKTyaJIbHbIC B KOTHUTUBHOM (TI03HABATEIILHOM U
SMOIIMOHATIEHOM) TTaHe, ChepaMr-UCTOUHUKAMHU KOTOPBIX SIBIISIOTCS CO-
LajgbHast 00nacTh, (OJUTHKA, SKOHOMHKA, 00pa30BaHKE, pa3BICUCHH,
MeIUIIMHA, BOMHA, KPUMHHAI, CIOPT); 00I1acTh UCKYCCTB (JINTEparypa,
TeaTp U KMHO, N300pa3UTEeNbHBIC NCKYCCTBA, My3bIKa, apXUTEKTypa, MH-
(hostorust u GonbKIOp); 00IacTh (MaTeMaTHKa, (PU3UKA, XUMUS, OHOJIOT U,
ucropusi, reorpadus, hunonorus); ooiacts perauruu [19, c. 89-90].

AHanu3 Marepurana 1oxasaj, 4yTo IpeleJeHTHbIEe ()CHOMEHBI C JIEK-
CUYECKHMMH €JIMHUIIAMU C BTOPUYHOM 1IBETOBOI HOMHHAIIMEN peansy-
IOTCSI B OCHOBHOM B (hOpMe MpeleICHTHRIX BHICKa3bIBaHUH. B kauecTBe
HMCTOYHUKOB IMPEIEICHTHOCTH BBICTYNAIOT LUTATHl U3 MOITUYECKHUX
MPOU3BEICHUN U Xy[I0’)KECTBEHHOU uTepatypel: Vuwvinas nopa! Oueu
ouaposanve! Ilpusmna mne meos npowjanvrasn kpaca — Jooao s nvi-
Hoe npupoosl yesioanve, B bacpey u 6 3010mo odemuie neca [32]; BbICKa-
3bIBaHUS MIMPOKO M3BECTHOTO uenoBeka: Hebo, kax oOuprosa, nazyproe
Mope u 20pbl, KaK u3ympyo, 6030yX, Kaxk Ha Hebe - max nucai o Matiopke
Lllonen [34]; ppazeonorn3mMsl (MAMOMBIL, TIOCIOBHUIIBI U IOTOBOPKH, KPbI-
JaTble CoBa); M xoms 3a OKHOM Yoice noiemenu Genvie Myxu, a 6emep
3AKPYICUT 8 MAH20 30]I0Mble TUCTNBS, MO He NOB0O OMKA3LIEAMD cebe 8
omovixe [36]. YnorpeOiieHue MpeneaeHTHRX (DEHOMEHOB B peKIIaMHOM
TYPUCTHYECKOM HappaTHBe CIIOCOOCTBYET CO3/IaHUI0 HH)OPMAIMOH-
HO-00pa3HbIX, OIIGHOYHBIX M SKCIPECCUBHBIX 3(dekToB, uTo crnocobd-
CTBYET MOBBILICHUIO 3()(PEKTUBHOCTH (DYHKIMH BO3JCHCTBUSI.
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3akiouenme

B Hacrosiiiiem uccie0BaHUE Mbl 00PaTHIIUCH K MTPOOJIEME (PYHKITHO-
HUPOBAHWUSI [IBETOBBIX MeTa(Op B PEKIIAMHOM TYPHCTUIECKOM HappaTH-
Be. [[BeT00003HAUCHHST COCTABIISIOT OJIMH U3 BAKHEHIITMX KOMITOHEHTOB
0001 TUHTBOKYJIETYPBI, UTPAIOT 3HAUUMYIO JISKCHKO-CEMaHTHIECKYTO
U CTWIMCTUYECKYIO posin. biiaronapst iseToo003HaueHusIM, 00pa3HbIi
CTpOii TEKCTa (B TOM YHUCIIE U TEKCTA PEKIAMHOTO TYPHCTUYECKOTO Hap-
paruBa) mpruoOpeTaeT 0coOyr0 SMOIMOHAIEHOCTD U BHIPA3UTEIBHOCTD,
peanu3ys Ha JISKCHUYECKOM YPOBHE CBOM dCTETUUECKUHN IMOTECHITHAT.

AHanu3 mMarepuana Mmo3BOJuII cJeNlaTh BBIBOJ O TOM, 4TO MeTago-
pu3anus SBISETCS OJJHUM M3 OCHOBHBIX IyTEH M3MEHEHUsS 3HAUYCHUS
[BETOOOO3HAYCHUH U OCHOBHBIM CIIOCOOOM BTOPHYHOW HOMHHAIIWU.
BTOpI/I‘IHBIe HBCTOO603H3‘ICHI/I5[, SIBIISIACH B CBOEM OOJIBIIMHCTBE aab-
eKTUBHBIMHU MeTadopamu [[BETa, XapaKTepHU3yIOTCS pazHooOpasuemM
cocrapa, 00TaTCTBOM 3HAYCHUI M ACCOLMATUBHBIX CBS3€H, CHMBOIUYE-
CKUM 3HauCHHEM.

Krnaccudukanust BrOopu4HBIX 1IBETOO003HAYEHHH 110 XapaKTepy MO-
TUBUPOBOYHBIX IIPU3HAKOB I10Ka3ajla, YTO OHU XapaKTECPU3YIOTCS BbI-
COKOH CTENeHbI0 MPOAYKTUBHOCTH, a HanboJjee paclipoCcTpaHEHHBIMU
MOTHBAIIMOHHBIMU KATETOPUSIMH B PEKIAMHOM TYPUCTHYECKOM Hap-
PaTuBe ABJIAIOTCA HAMMCHOBAHUA MUHEPAJIOB U JPAarouC€HHbIX KaMHeﬁ,
(GuTOHUMBI ¥ (IIOPOHUMBI, BOJIa M BOAHBIE TPOCTPAHCTBA, HEOECHAs
cdepa, HAMUTKH.

Jlekcuueckue eAMHUIIBI C BTOPUYHOM 11BETOBOM HOMUHAIIMEH aKTHUB-
HO UCITIOJB3YIOTCA B PCKIIaMHOM TYPUCTHYCCKOM HAppaTHUBE B KAYCCTBE
PCAJIM30BAHHBIX U CTAHAAPTHBIX CPABHUTEIILHBIX KOHCprKHPIfI, OKKa3Hu-
OHAJILHBIX I[BETOBBIX MeTa(hop. XapaKTePHBIM SBISETCS U UCTIOIH30Ba-
HUE MPEIEICHTHBIX ()eHOMEHOB, UMEIOIIMX B CBOEM COCTABE BTOPUYHBIC
LIBETO0O03HAUEHUSI.

HccnenoBanuu noxasano, 4To JEKCHYECKHE €IUHHLIBI C BTOPUIHON
LIBETOBOW HOMHUHAIIMEH B PEKIAMHOM TYPHCTUYECKOM HappaTHBE CO-
Jep>KaT B CBOEH CTPYKTYpE KOHHOTATHUBHBIN OLIEHOUYHbI KOMIIOHEHT,
KOTOPBII TECHO B3aUMOJICHCTBYET C IKCIPECCUBHOCTHIO U AMOIIMOHAIb-
HOCTBIO, YTO AONOJHUTECIBHO MOAYCPKUBACT OLICHOYHOCTD.
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OCOBEHHOCTHA
CTUWJIMCTUYECKOT' O BO3JAEVCTBUS
M DKCIIPECCUBHBIX CPEJICTB AHIVIMMCKOT'O
SI3BIKA B ITPOU3BEJAEHUSAX Y. LIEKCITUPA
N 3. JMKNHCOH

Moconkosa (Kocmuywvina) M.I.,
Mapoanwuna P.M., Kanzanoea I @.

Lenv. B oannou cmamve paccmampugaemes npoonema s361k0601l
9KBUBALEHMHOCMU, POJIb U CIMENeHb 8030elUCMBUsL COHenos U nvec Yu-
avama Lllexcnupa Ha nekcuyeckutl 4 UOetHblll KOHMeHm No33u MUY
Jukuncon. Ananusupyiomes 603moxiCcHble cO8NA0eHUs, UOEHMUYHbLE 3d-
MBICTIbL, KII0YEeBble 00pa3bl 8 NO33ULL 000UX ABMOPOS.

B pamkax dannozo uccnedosanusi:

— nokasvleaemcs eiuanue meopyecmsa V. [llexcnupa na ghopmupo-

8aHUe AZLIKOBOLU TUYHOCMU U KAPMUHbL MUpa 3. JJUKUHCOH;

—  NPOBOOUMCS CUHXPOHHBIN aHaau3 conemos Y. [llexcnupa u cmu-

x06 3. Jluxuncou,

—  BbIOENAIOMCA MeMbl U KIYegble 00paszvl, NOBMOPAUUEC 8

meopuecmee 060UX a8Mopos;

—  QHATUBUPYIOMCS OCOOEHHOCMU CIMUTUCTNUYECKO20 B030ellCTNEUs

U SKCRPECCUBHBIX CPEOC8 AHIUNICKO20 A3bIKA HA NpuMepe npo-
useedenuil Y. [llexcnupa u 3. /[uxumncon.

O6vekmom uccnedosanusa asiaomcs npouzsedenus V. [llexcnupa
u cmuxu 3. [ukuncon.

Memoo u memooonozusn nposedenus pavomolt. OcHo8y uUcciedosa-
HUS cCOCMAagaem TUH2BUCMUYECKUL, CPABHUMETbHO-CONOCMABUMENbHbIU
u nepesooueckuli anaaus. Konmexcmuulii aHanus npuUMenén 0 paccmo-
MpeHust IKCNPeCCUsHOU IeKCUKU 8 CUXOMBOPHOU peyl.

AKmyansnocms ucciedoeanus 00ycio6ieHa HedoCMamo4Hou u3y-
YEHHOCIbIO A3bIKOBOU AuyHOCHU D. JJUKUHCOH OmeYecmBeHHbIMU UCCle-
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0ogamensimu, 8 mo epemMs Kax YeHoMeH OaHHO20 A8Mopa u ee meopue-
CcmB0 8ce20a 0Cmaromest 8 oxyce 3apyOedcHo20 A3bIKO3HAHUS U ume-
pamyposederus. Tpebyemcsa 00nonHumenb bl AHaIUu3 UOeUHO-00PA3HOU
nepexauyku npouszsedenul Y. lllexcnupa u 3. Juxuncon.

Hayunasn nosusna. Packpvigaemcs mup s3vikogoul iuunocmu 3. Ju-
KUHCOH, €€ KapmuHa Mupd, npeoiazaemcsi c6oll sapuanm nepegooa. llo-
CpeoCcmeom CUHXPOHHO20 AHANU3A (CONOCMABUMENbHO20 AHANU3A) UOEH-
muguyupyemcsi cosnaoenue uoeli, 00pazos, CMUIUCIULECKUX NPUEMOS,
9KCHPECCUBHBIX CPEOCNE U3YUAEMbIX A8IMOPO8.

Pezynomamul. Asmopamu 060cHO8aHO cO30anue eOUHOU meampaib-
HOU KapmuHbl MUpA, 8blAGILEHbL CXOMNCUE IKCNPEeCcCUsHvie cpedcmad,
Mmpakmosxu mem, 0opazoe u memaghop 6 npoussedenusx 3. JJukurncon
u Y. llexcnupa. neepcus, nogmop, ucnoib306anue dNUCmoaapull Kax
XY00HCECMBEHHO20 JHCAHPA 8 meKkcme npouszeedernutl 3. JuKuncon s6-
JIAIOMCS pe3yibmamom CIUIUCMUYECKO20 8030€liCEUs MBOpYecmed
senuxoeo V. lllekcnupa.

Ooénacme npumenenusa peynomamos. llonyuennvie pesyibmanmol Mo-
2ym 6bimb UCNONB306AHDL 8 KYPCAX NO NePeso008eOeHUIO U A3bIKOZHAHUI.

Knioueswie cnoesa: 3. [{uxuncon; V. [llexcnup; A3v1k08as 1u4HOCmb,
AHeIUUCKULL A3bIK, 9KCHPECCUBHble CPeOCmBa, uoeu;, CmuiucCmuyecKue
npuémbi.

FEATURES OF STYLISTIC INFLUENCE AND EXPRESSIVE
MEANS OF THE ENGLISH LANGUAGE IN THE POETRY
OF W. SHAKESPEARE AND E. DICKINSON

Mosolkova (Kostitsyna) M.G.,
Mardanshina R.M., Kalganova G.F.

Purpose. This article considers the problem of language equivalence,
influence of William Shakespeares sonnets and plays on the lexical and
ideological content of Emily Dickinson's poetry, her language personality
and world picture; analyses possible coincidences, identical ideas, and key
images in the poetry of both authors; undertakes simultaneous analysis
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of W. Shakespeare s sonnets and E. Dickinson s poems, highlights themes
and key images that are repeated in the work of both authors; researches
the peculiarities of stylistic influence and expressive means of the English
language on the example of works by W. Shakespeare and E. Dickinson.

The object of research is the sonnets and plays of W. Shakespeare
and poems by E. Dickinson.

Method and methodology of the work. The research is based on
linguistic, comparative and translation analysis. Contextual analysis is
applied to the consideration of expressive vocabulary in poetic speech.

The relevance of the research is due to the insufficient study of E.
Dickinson's language personality by domestic researchers, while the cre-
ative phenomenon of E. Dickinson and her work always remain in the
focus of foreign linguistics and literary studies. An additional analysis of
the ideological and figurative roll — call of the works of W. Shakespeare
and E. Dickinson is required.

Scientific novelty. The authors reveal the world of E. Dickinson's
linguistic personality, her worldview, and propose their own version of
the translation. By means of comparative analysis, the coincidence of
ideas, images, stylistic techniques, and expressive means of the studied
authors are identified.

Results. The authors substantiate the creation of a unified theatri-
cal picture of the world, identify similar expressive means, interpreta-
tions of themes, images and metaphors in the works of E. Dickinson
and W. Shakespeare. Inversion, repetition, and the use of epistolary as
an artistic genre in the text of E. Dickinson's works are the result of the
stylistic influence of the great W. Shakespeare’s work.

Practical implications. The results obtained can be used in transla-
tion and linguistics courses.

Keywords: E. Dickinson,; W. Shakespeare,; language personality; En-
glish; expressive means, ideas; stylistic techniques.

DKCIIPECCUBHOCTD SIBIISICTCS B HACTOSAIIECE BPeMsl OJHON U3 HauOo-
Jiee aKTUBHO HCCIIEyeMBbIX JIMHTBUCTUUECKUX KaTteropuid. MIHTepec k
po0eMe IKCIPECCUBHOCTH OOBSICHSIETCS BHUMAHUEM K “‘SI3bIKOBOU



260 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2020, Tom 12, Ne 5 « http://soc-journal.ru

nuaHocTH . I1of I36IKOBOM TMYHOCTBIO MBI TOHUMaeM HOCHUTEJIS SA3bIKa,
HCIIOJIB3YIOIIETO CPEACTBA JAHHOTO SI3bIKa AJIS OTPAKEHUS OKPYKaro-
el AeCTBUTENBbHOCTH, TPAKTYEMOM KaK KapTHHA MHUPA, & SKCIIPECCHUB-
HOCTB BBICTYIaeT KaK (PEHOMEH SI3BIKOBOH JINYHOCTHU U €€ CYOBEKTHB-
HBIX UHTCHIIUN.

Omumu [lukuacon (1830-1886) sxuna 1 TBOpHIIa B IEPUO, KOraa
nMs Yuabsama lllekcrinpa ObUIO XOPOIIO M3BECTHO B aMEPHKAHCKOM
KynbType. Ero mpousBeneHus mimpoko 00CYyKIaTuCh B Pa3HBIX COIH-
QIBHBIX KPYrax, a ero jKU3Hb MMOPOH CTaHOBHMJIACH OOBEKTOM TOPSUHX
00CY)XJIEHUH U MOPOXkKaia MHOTOUUCICHHBIE JOMBICIIBL. AMXEpCT, ro-
ponok B okpyre Xasmmnumup, mwratr Maccauycerc, CIIIA, rne poaunace u
xuna D. JIukuHCOH, He cTal nekioueHueM. Cy/s o MHOTOYHCIIEHHBIM
LMTaTaM B €€ KOPPECIOHACHIIMM U CTHXaX, OYEBUIHO, YTO JIEBYIIIKE,
poxnaenHoi B 19 B. B HoBoll AHIMIMM ¥ BOCIIMTHIBABILEHCS CTPOTUM U
TpeOOBaTEIbHBIM OTLIOM, OBIJIO XOPOILO U3BECTHO TBOpUecTBO Y. Lllek-
CIHpa He TOJHKO MO TOJHBIM BEPCHSIM €T0 MPOU3BENEHUI, HE aaanTh-
POBaHHBIM U IICH3ypUPOBAHHBIM, KaK TOrO TPeOOBAIM NPAaBUIIA BOCITH-
TaHUs IOHBIX Jeu Toro BpemeHu. B 1850-x rr. Hapsy co cTyaeHTaMH,
BBIITYCKHUKAaMH U ThIOTOPaMHM KoJuleaka AMXepcT JJMKHHCOH sIBIIsIach
akTUBHBIM yuacTHHKOM Kiry6a lllexcrimpa, e mpoxXonuiny YTeHns 1 00-
CYXKJIEHUA POU3BENCHUN aHIIMIICKOTO aBTOpa. MI3BECTEH cityyaid, Korjaa
Ha OJHOM U3 3aceJaHuil KiTy0a ThIOTOPOM OBLIO MPEIJIOKEHO OTMEYaTh
«coMHHTeNbHBIE OTPBIBKI (the questionable passages) B mpomnssene-
uusx [lexcrimpa, yaactaunst Kiry0a oTkazanuch genars 310, a OMUIN
TOPJENIMBO MOKHHYJA BCTpedy co cioBamu, uto y lllekcriupa Het 310-
r0 YMBICJIA, & €CJIN JjaKe U €CTh, OHA He XoueT 3HaTh 00 3ToM («There
is nothing wicked in Shakespeare, and if there is I don’t want to know
about ity [16, p. 254]. Ero TBOpY€CTBO TaKke MIUPOKO 00CYKAAI0Ch B
MyONUKaIMsIX JTUTEPaTypPHBIX nepuonnveckux nzganuid The Indicator
n Ambherst Collegiate Magazine. SIBisisicb OOJBIINM TOKIIOHHUKOM €TI0
IIPOU3BEICHHM, ITO3TECCa HUKOTa He MOoJBepraja COMHEHHIO aBTOP-
cTBO padot lllexcnpa 1 BEICTyIIaNa MPOTHB LIEH3YPHI €ro TeKcToB. OH
cTan Jyuis He€ aOCONMOTHON BEJTMYMHOMN U HENPEB30HICHHOW GUTypOH B
MHUpoBoil Kynerype. B 1873 1. B 3HamMenuTom nuceme ®panknuny ben-
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mxamuny CanOopHy, penakropy raszersl the Springfield Republican,
HOBOAHIJIMICKAs IO3TECCa MUIIET: «... TOT 00pén cBo€ Oymyiee, KTo
oTkps 11 ceds [llexcrmpay [15, p. 78-94].

CymecTByeT psii 3SHAUUMBIX 3apYOEKHBIX HCCIIET0OBAHNH, TIOCBSIIICH-
HBIX PA3HBIM acCleKTaM BIusHUs npousseneHuii Y. lllexcnupa Ha TBOp-
4ecTBO no3recchl. Oco0oro BHUMaHMS 3aCIIyKMBaeT KHUra npogdecco-
pa aHmuiickoil n amepukanckoi nureparypsl [1. unneptu «ekcnup
Owvmmn Jukuacon» («Emily Dickinson’s Shakespearey»). Bocmpusitie
TBOpPYECTBA AHINIMHCKOTO M03Ta U JjpaMarypra pacCMOTPEHO 4epe3 MpH-
3My aMEpUKaHCKOW KyJIbTypbl 19 B. mo Tpem HampaBieHusiM: adopu-
ctuuHOCTh lllekcnupa; UCIoTHEHHE EKCIIMPOBCKUX MTPOU3BEACHUI;
Y KOMHYHO-TIpEyBeNnYeHHOE oapaxanne [llexcimpy B mureparypHOoM
WM JpaMaTHYecKoM MpousBeaeHuu [15].

B doxkyce nccnenosanmii A. llleBpue-bocco — BiusiHIE MEKCTTUPOB-
CKOH TeaTpallbHOCTH Ha GopMmupoBaHue e€ mupudeckoro S [11].

T'oBopst 00 OTE€YECTBEHHOM JINTEPATYPOBEACHUHN U A3BIKO3HAHUH,
HeJb3s He ynoMsiHyTh cTarbio [. KpyxkoBa «TanHCTBEHHBIH mpuaa-
TOK»: OMWIN [INKNHCOH U MHTEPTEKCTYalbHOCTY. [0 yTBEpkAEeHUIO
aBTOpa, B MChMax J{MKMHCOH LUTHUPYIOTCS WM YHOMHHAIOTCS UMEHA
OoJjiee cTa mUcaTeNIe W TIOATOB, HEKOTOPBIE U3 KOTOPHIX €l OBLITH 0CO-
6enno goporu — [Ix. Kurc, 3. bapper Bpaynunr u e€ cynpyr P. bpay-
nuHr. Ho ocobast Tema — lukuncon u Llekcnup, yyeOa y aHIIHiCKO-
ro Jpamarypra craja pemaromum GakTopoM ee MO3ITUIECKOTO pocTa,
[MO3TOMY B €€ CTHXaX YyBCTBYETCS MIEKCTIHPOBCKAs a)OPUCTHUHOCTb,
MapajoKCcalIbHOCTh, TEATPaTbHOCTH [5].

Caoro kapTuHy Mupa lllexcriup BeIpa3ui B 3HAMEHUTOM U3PEUEHUH:
«All the world’s a stage, and all the men and women merely players»
[9, c. 10] (Beck mup — ogHa OonbImas ciieHa. B HEM UTparOT PO JKEH-
LIMHBI, MY>KYMHBI (11epeBox M. MoconkoBoit).

JINKUHCOH cOXpaHseT JaHHYI0 MOJEIb, II0-CBOEMY €€ HHTEPIIPETH-
pys, Aenasi akLEHT Ha 4eJIOBEUECKOe CepALe, YTO CBUICTEIBCTBYET O
HaJIMYUH HJICHHON NepeKINIKN 000MX aBTOPOB, €IMHON KapTUHBI MUPA.
[pucyrcTBue mekcnupoBckux oopazos (I'amiet, Pomeo u JIxynberra)
MIOTYEPKUBAET T€ATPAIbHOCTh M033UH . JINKMHCOH:
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“Hamlet” to Himself were Hamlet —
Had not Shakespeare wrote —
Though the “Romeo” left no Record
Of his Juliet,

It were infinite enacted
In the Human Heart —
Only Theatre recorded
Owner cannot shut —

I'amier — Bce ['amutet — cam st ce6s —
Cnop ero — TOT ke crop.

Korna rosopur Pomeo ¢ JlxynberToit —
He cydmupyer Llekcrmp.

UYenoBeuyeckoe cepate —
CreHa AJ1s BEUHOU UTPhl —
U tonsko s10oT Tearp
Brnanener ne Bnpase 3aKpHIT.
(Ilepesoo B. Mapxkosoii) [1]

TpanuuuonHas B mo33uu TeMa mo6Bu Tpakryercs Y. Lllexkcnupom
n O. JINKWHCOH B OJJHOM KJIIOUE: HacTosas JJr000Bb HEMHOT'OCJIOBHA,
moouT THINHNRY, yeauHeHue. B conere Ne 102 Vunbsima [lexcrimpa mipo-

CJICIKUBACTCSI CICAYIONIAS MBICIIb:

«My love is strengthened, though more
weak in seeming,

I love not less, though less the show
appear ...

I sometime hold my tongue, because [
would not dull you with my song» [10]

JIF000Bb CHJIbHEE C KaXIbIM JHEM,
XOTh KaXkeTcs ciadee.
UYem Oosibliie JIIOOUM MBI, —
PacTéT KenaHbe CKPBITh.
Mounay, 4T06 CKYKy HEHApOKOM
HE HABESTh.
JIxo0mio cuiibHee, HO CKa3as,
00I0Ch 5 Pa3IHOOUTB!
(Ilepesoo M. Moconxogoti)

3. IMKWHCOH MPOIOIDKALT 3Ty HJICIO:

The words the happy say
Are paltry melody

But those the silent feel
Are beautiful 3, c. 226]

B ycTax cHacTIMBBIX O TIOOBH CIIOBA
TaK MH3EPHBI,
VeplmaTh KpacoTy MEIOAUH
€& MbI MOYKEM JIHIIIb B THIIIH.
(Ilepesoo M. Moconxosoti)

OnHIM 13 HEHTPATBHBIX 00Pa30B TEMBI 1T03Ta 1 11033uu y Lllexcrupa

sIBIISieTCsl 00pa3 NTHIBI (KaBOPOHKA), KOTOPBIH OJHIIETBOPSIET CaAMOTO

nosta. OH packpeiBaeTcs B conere Ne 29 [lekcnupa:

Haply I think on thee, and then my state
(Like to the lark at break of day arising
From sullen earth) sings hymns at
heaven’s gate [10]

[Tpu MbIcTH 0 TeOe
Jyma kak nruua
[Toér cBoit ruMH
B nebecHrle Bpara
(Ilepesoo M. Moconxoeoti)

AHaOTMYHYIO TPAKTOBKY 3TOT0 00pa3a Mbl HaX0auM y 3. JIUKMHCOH
B cTuxoTBOpeHusax Ne 1265 u Ne 861 u e€ anucToiaspusix:
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Split the lark — and you'll find the Music! Packpoiire sxaBopoHka —

Bulb after Bulb, in silver rolled — My3bika nonsércs!

Scantily dealt to the Summer Morning 3a Tpenblo Tpelsb U3 cepedpa.
Saved for your Ear when Lutes be old. OH coxpaHm e JuIs ciIyxa,
CruxotBopenue Ne 861 [14, p.71]. JletHum yTpom

CkyT1o pacruiaTuics,
Y106 cTapocTh JTIOTHA
He 6p1na cpamna.
(Ilepesoo M. Moconxogoti)

Peub nnér o ’xaBopoHke, cepedpsiHasi TPeib KOTOPOTro 3Byyana Bcé
JIETO ¢ paHHero yTpa. B cBoux nucbmax JlukuHCcoH Ha3biBana ceOs xKa-
BOPOHKOM, OCO3HaBasi CBOE MpeaHa3HaueHne ObITh modToM [12]. OHa
npeayiaracT BCKPLIThH )KaBOPOHKaA, LITO6I)I NOCMOTPETh, €CTh JIM Y HETO
BHYTPH MY3bIKa, COBEPIICHHO HE 005Ch (PU3NOIOTMUECKUX MOAPOOHO-
CTel ¥ BO3MO)KHBIX OOBHHEHUI B KOIIyHCTBE.

C Temoil cMepTH CBsI3aH 00pa3 HebecHblX 8pam, CBUIETEILCTBYIO-
M o 6eccmepTn nymmu. OH BCTpEeYaeTcs B MPUBEIEHHOM OTPBIBKE U3
conera Ne 29 V. [llekcniupa u oBTOPSAETCS B TO33UU U MHCbMax . J{u-
kuHCOH: «I hope ... the heavenly gates will be opened...» (Letter to
Abiah Root, 31 January 1846) [12, p. 27]. «Indeed it is God's house —
and these are gates of Heaven (Letter to recipient unknown, about 1858)
[Tam ke, p. 333]. CtuxorBopenue Ne 49, 1858: «Twice have I stood a
beggar before the door of God!» [13, p. 54]. CtuxorBoperne Ne 158,
1860: «Somebody run to the great gate» [Tam xe, p. 163].

Takum 00pa3oM, KITFOUEBbIE TEMBbI JIFOOBHU, CMEPTH, TI03TA U TI0331H, 00-
pasbl )kaBOpOHKa, HEOECHBIX Bpar coBraaaror y Lllexcrnmpa u JIMKHMHCOH.

CriocoboM opraHu3alMy BbICKa3bIBAHUS, YCUIMBAIOIINM €T0 BIpa-
3UTCIBbHOCTD, ABJIAIOTCA CTHIIMCTUYCCKHEC HpI/IéMLI — Meraq)opm, HWHBEP-
cHsl, TIOBTOPHI ¥ Jp. Hanbonee cyniecTBEeHHBIM SI3BIKOBBIM CPEJCTBOM
BBIPa)KEHUsI 00Pa3HOTO BOCHIPUSATUS ACHCTBUTEIBHOCTH BBICTYIACT
MeTtadopa.

BbIensiior HecKolbKo (hYHKIHMI HHIUBUTY THHO-aBTOPCKUX MeTadop:

a) SMOLMOHAIILHO-OL[CHOYHYO0, 11eJIb KOTOPOH: IiepesiaTh CyObeKTHB-
HOE OTHOLICHHE aBTOPa K M300paskaeMoMY;

0) oOpa3HyI0, IPH 3TOM OCOOCHHOCTH aBTOPCKOTO BUACHHS MHpa
MOTYT HOCUTh KaK KaTeTOPUYHBIN, TaK YCIOBHBINA xapaktep [7].
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CpaBnuBas MeTadopudeckre 00pa3bl 000MX aBTOPOB B IOITHUECKOM
KOHTEKCTE, MBI TAK)Ke OOHAPYKHMJIM COBIIAACHUS, HATPUMED, IOM — Me-
CTO [UIi AyIIH, BPEMEHU pyKa, MeTahOpHUIECKOE ONpeNeIeHNue CI0Ba
«sweet» Kak «MHJIbIIY, MeTadopuiecKoe CpaBHEHHE IOCTOMHCTB U
MBICTIEH ¢ OkeaHOM U MOpeM H T.11. [IponsutiocTpupyem ux Ha Ipumepax.

B tpakToBke V. Hlekcnupa u 3. JIuKuHCOH ay1a )HUBET B 1oMe (T.€.
TeJse), KOTOPBIF OHA IOKHUIACT TOCIIe CMEPTH uerroBeka. B conere Ne 146
V. Hlexcrimp Ha3bIBaET €10 (I0M) HAEMHBIM:

Poor soul... O, 6ennas gymal..

Why so large cost having so short a lease, 3aueM Takylo LIeHy Thl TPATUILb Ha

Dost thou upon thy fading mansion spend?  Ha&éMHBII 0M, Ha KPaTKUi CPOK?

[10] (Ilepesoo M. Moconxogoti)
9. ukuHCcoH B cTuxoTBopeHuu Ne 132 yTouHseT:

The Props assist the House Jleca — onopa [lomy —

Until the House is built [Mokyna crposit Jlom —

And then the Props withdraw 3areM UX yoOuparoT —...

And adequate, erect, Bor rak u Hama JXu3un

The House support itself C poXkzieHbs He criema

And cease to recollect Pacter — HO magatot neca

The Auger and the Carpenter — U npencraer Jyma [1].

Just such a retrospect
Hath the perfected Life —
A past of Plank and Nail
And slowness — then the Scaffolds drop
Affirming it a Soul [1].
Y 00oux aBTOPOB pedb UAET O HEeIOJTOBEYHOCTH CYIIECTBOBAHUS
YCJIOBCKA, O €TI0 BpEMCHHOM Hpe6LIBaHI/II/I B KQYCCTBE I'OCTHI.
B TBOpuecTBE 000MX MOITOB MBI TAKIKE HAXOAUM MeTadOpUICCKOES
CPaBHEHUE gpemeHnu C CUIION PYyK.

B conere Ne 64 V. lllexkcniup numier:

When I have seen by Time’s fell hand 51 ObLI cCBUIETENIEM,
defaced Kak Bpemenn pyka
The rich proud cost of outworn buried CTtHupaer eHHOCTH
age [10] M3HO1IEeHHOTO BeKa.

(Ilepesoo M. Moconxogoii)

B ctuxorBopenuu 3. JIUKUHCOH 06pas pemeny KOHKPETH3UPYETCS

KaK MBIIIIBI PYK W HOT, IprUJaaBas aHATOMUYECKUHA OTTCHOK, XapaKTep-
HBI TBOPYECTBY [TO3TECCHI:
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They say that “time assuages”, — TOBOPSIT, UTO BpeMsI JICUHT.
Time never did assuage; Her, ono ne neunr.

An actual suffering strengthens, A KaK MBIIIIIBI PYK U HOT
As sinews do, with age [3, c. 294] Jlumb ¢ rogamu Kperge.

(Ilepesoo M. Moconxoeoti)
Eme oqHUM CTHIMCTHYECKUM IPUEMOM, O0bEIHHSIONUM 033HI0
V. Ulekcnmpa u 3. JIMKUHCOH, BBICTyTIaeT WHBEpCHUs. «B ocHOBe mHBEp-
CHM JISKUT CTPEMJICHHE pacCKa3zurKa (MU IIcaTesst) apye BhIJETUTh Ka-
KOH-TTMOO0 37IEMEHT NPEIOKEHHUS ITyTEM IIOCTAaHOBKHU €r0 Ha HEOOBIYHOE
MECTO C TeM, YTOObI IIPUBJICYb K HEMY BHUMAaHHE CIyluaresis (WM 4nTa-
tens). Hauano npesuiokeHns, ecTeCTBEHHO, 00bIle BCero (pMKCUpyeT
BHUMAaHUE CITyIIaTeNs], U, T03TOMY, IPH HHBEPCHH BBIAEIISIEMBII JIEMEHT,
KaK TIPaBUIIO, TIEpeIBUTAETCS Ha (DPOHTAIBHYIO TIO3UIHIOY [2, c. 206].
Hampumep, B conere V. lllekcrimpa Ne 1 «From fairest creatures we
desire increase...» [10] nHBEpCHs yCHIIUBAET TeMy OOpaIlleHHs K JIyd-
LIMM, CBETJIIEHIIINM TBOPEHUSM, M COHET 3BYUMT KakK IIPU3bIB HE pacTpa-
THUTB CBOIO KpacoTy. B conete Ne 13 Brigensiercs o0Opa3 cMeptH (coming
end): «Against this coming end you should prepare...» [10], yTouns-
eTcs, OOBSICHSETCS I1eJIb HAIIero BPEMEHHOTO MPeOBIBaHNUS — HYKHO
TOTOBHUTHCS K MPHOIIIKAIOIIEMYCSl KOHILY, IMEHHO K HeMy. OOparasch
K TBopuecTBy J. [lukuHCOH, B cTuxoTBopennu «There’s a certain slant
of light» B cTpoke «Heavenly hurt it gives us» ppoHTaNBHAS TTO3UITHS
«Heavenly hurty cmsiruaeT HUCTIOCTIaHHYIO HeOecamu pany [3, c. 86], a
B uerBepoctuimu «Forbidden fruit a flavor has» [Tam xe, c. 218] uura-
Telnb e pa3 yoex1aeTcsi, B TOM, UTO Y 3alIPETHOTO II0Aa OCOOBII BKYC.
JononHuTenbHy0 HHPOPMALUIO SMOLMOHAIBHOCTH, SKCIIPECCHUB-
HOCTH, CTUJIM3AIMU TIEPeatoT MOBTOPHI, KOTOPBIE CIY)KaT BaKHBIM
CPEICTBOM CBSI3U BHYTPHU TEKCTA, TAK KaK BHICTYAIOT B KAUE€CTBE CMBIC-
JIOBOTO M AMOIIMOHATIBHOTO ycminTens. Hamepennoe nmoBTopeHue oau-
HAKOBBIX JIEMEHTOB MTOITHYECKOTO TEKCTa XapaKTEepHO ISl 000X
noa1oB. [IpuBenennsie Huxe npumeps! (Tabmuma 1) — cBUIETETHCTBO
eIMHOHAYaINsI WK aHa(OPBI, KOTOpasi COCTOUT B IIOBTOPE OTAEIBHBIX
KOPOTKHUX CJIOB (TIPEIJIOTH, apTUKIIH, COIO3bI, BOMPOCHTEIILHBIC CIIOBA)
1U1s1 00J1ee TOYHOTO BBIPAXKEHHSI MBICIIY WIIN JUIS IPUAAHUS el OoJbIiei
BBIPA3UTEIBHOCTH U SKCTIPECCUBHOM OKPACKH.
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Tabnuya 1.
IloBTOpPBI
Jlexcu-
Yyeckue Y. lllexkcniup 9. JIMKHHCOH
IOBTOPBI
For For shame! deny that thou bear’st For whom I robbed the dingle,
love to any... For whom betrayed the dell
For thou art so possess’d with mur- [3, c. 78].
derous hate [10].
Then, | Then let not winter’s ragged hand The soul selects her own society,
that deface Then shuts the door;
In thee thy summer... On her divine majority
That use is not forbidden usury, Obtrude no more...
Which happies those that pay the will- | Then close the valves of her at-
ing loan; tention
That’s for thyself to breed another thee, Like stone
Or ten times happier, be it ten for one...
Then what could death do, if thou
shouldst depart...
When | When I do count the clock that tells | When Plato was a certainty,
the time. .. And Sophocles a man;
When I behold the violet past ‘When Sappho was a living girl...
prime...
When lofty trees I see barren of
leaves
But ... But not to tell of good or evil luck, |I tried to match it, seam by seam,
Of plagues, of dearths, or seasons’ But could not make them fit. The
quality... thought behind I strove to join
But from thine eyes my knowledge I | Unto the thought before,
derive... But sequence ravelled out of reach
Like balls upon the floor
And ... And wear their brave state out of | ... And then, excuse from pain;
memory... And then, those little anodynes
And all in war with Time for love of | That deaden suffering...
you...
If If it were fill’d with your most high If I can stop one heart from
deserts... breaking,
If I could write the beauty of your I shall not live in vain;
eyes... If I can ease one life the aching...
A A woman'’s face... A sepal, petal, and a thorn
A woman'’s gentle heart... Upon a common summer's morn,
A flash of dew, a bee or two,
A man in hue... A breeze
A caper in the trees, —
And I'm a rose!
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Benen 3a Y. Hlekcniupom 3. JIUKUHCOH BBOAUT MUCHMO B XyIOXKe-
CTBEHHOE npou3sBeneHue. OHO MPHOOpPETaET CTUXOTBOPHYIO (hOpMY,
CTaHOBSICh 3HAYMMBIM KOMIIOHEHTOM XYZI0’KECTBEHHOU JINTEPATYPBI, €r0
COCTaBHOM 4aCTbI0, UMUTHUPYET 5KUBYIO Pa3TOBOPHYIO PEUb, IPUIAET i
0CO0YI0 AIMOIIMOHATBHO-3KCIIPECCUBHYIO OKPACKY.

B snucronspHOM jkaHpe pa3nnyaroT NEPENuCKy, ITPEANoIararolyto
KOHKPETHOTO aJipecaTa U MHCbMO KaK JUTEepaTypHOE NMPOU3BENCHHUE C
oOpamienreM k yuraremto. Y. lllekcrup sBIseTCS OMHUM U3 OCHOBOTIO-
JIO’KHUKOB SIUCTOJISIPHOTO JKaHPA KaK Xy 0KECTBEHHOI'O IIPOU3BEICHMUSI,
a He TOJIBKO Kak crocoba nepenucku. Hanpumep, nucemo ['amnera k
Odemun [9, c. 172]:

Doubt thou the stars are fire; TbI MOXKEIIb HE BEPUTh, UTO 3BE3/IBI OTOHb,
Doubt that the sun doth move; U comuie BcE BpeMs B IBHKCHBE,

Doubt truth to be a liar; U B nipaBze ecth J0Kb.

But never doubt I love. Ho, noxanyiicTa, Bepb B TF000Bb MO0 —

Her B Heli comHEHBs1!
(Ilepesoo M. Moconxogoti)

[Incema B XyHA0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUAX CIyKaT CPEACTBOM
9KCIIPECCUBHOCTH JJII UMUTALUU )KUBOM pa3roBopHOU peun. Beene-
HUE JIEMEHTOB PAa3rOBOPHON PedH B Xy/JT0)KECTBEHHBIN TEKCT BBI3BIBAET
pa3pylieHrue CTaHJAPTHRIX cxeM Ipeiokenus. [1ogo0HbIil mpuém nc-
none3yeT U O. JluknHcoH. Hanpumep, e€ cruxorsopenue Ne 1320 amo-
LHUOHAJIBHO OKPAIIEHO MPUBETCTBHEM U PEUEBBIM KIIHMIIE, TPUHITHIM
B nuckMe. [losiBrsieTcst moBepUTENbHBIN, Apykeckuil ToH [14, P. 112].

Dear March —... ...loporoii mapr!

How glad I am —... Kaxk 51 pana...

[ have so much to tell — 51 Tak MHOTO Tebe X04y paccka3arb
I got your Letter S nonyuunsna TBOE NMUCHMO.

(Ilepesoo M. Moconxogoti)

B pesynbrare cpaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHOIO aHAIN3a MBI IIPU-
LUIH K BBIBOJY, UTO BO3JelcTBHE COHETOB U Ibec Y. Illexcnupa kak B
00pa3HOi MaMTpe, TaK U B CTHIINCTUICCKUX MPUEMaX OKa3aio 3HAYH-
TEIbHOE BIUSHUE HA UACUHBIM KOHTCHT M033UH . JIUKHMHCOH U €€ CTUIIb
U3NI0KEHUS. B 4acTHOCTH, 3TO BBIpaXXaeTcsl B TEATPAIIbHOCTH, UCIIOJb-
30BaHUH MIEKCIIMPOBCKUX 00Pa30B, TPAJAUIIMOHHBIX TIOITHIECKUX TEM
J00BH, TI03TA M 1M033UU. D. JIMKMHCOH 3aMMCTBYET KIIOUEBbIE 00pa3bI
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V. lekcnupa, IpUBHOCS IIPU 3TOM CBOK) KOHHOTALIMIO IIPU UX TPAKTOBKE
1 OTHOBPEMEHHO YCUIINBAsl UX OOJIBIINM IPaMaTU3MOM, YTO OOBSCHSETCS
cBoeoOpasueM s3bIKoBOH JimuHocTH D. Jlukuncon. [locnennuii peHomMeH
BBICTYIIA€T UHUBH/lyaIbHbIM HHCTPYMEHTOM B3aMMO/IEMCTBUS JINYHOCTH
MO3TECCHI C OKPYIKAIOILIMM MUPOM, KOTOPBIH €if BUIUTCS B 00JICe OCTPhIX
Kpackax 4eJI0BEYeCKOTo OBITHSI, YTO MOATBEPIKAACTCS aHATM30M UCTOY-
HuKoB. lllekcriupoBcKue CTUIMCTUYECKHE TPUEMBI (MHBEPCHS, TTOBTOP)
OPTraHUYHO BIHMCAHBI B T033UI0 J. /lukuHcoH. OHU yCHUITMBAIOT TOBECTBO-
BaTeJIbHOCTh €€ CTUXOB, YCTPEMIIEHHOCTb BO BHYTPEHHUI MUP ITO3TECCHI,
JIEMOHCTPUPYS IIPU ITOM MACTEPCKOE BIIAJICHUE NAHHBIMU S3bIKOBBIMU
CpelcTBaMU U CPOPMHUPOBAHHOCTD SI3BIKOBOM IMYHOCTH aBTOPA MO/ BIIU-
SIHUEM TBOPUYECTBA BEJIMKOIO IPEIIIECTBEHHUKA.
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ABTOPUTAPHBIE I MUHOPUTAPHBIE
A3BIKOBBIE IMYHOCTU B COBPEMEHHOM
HEJATOI'MYECKOM JUCKYPCE

Ianuu T.II., Bazuan A.IO.

Llenv. Cmambs nocéaujena akmyaibHbiM 8 YCI0SUX CIPEMUINETbHO
MEHAWeNCS PeaibHOCTU MEeHOCHYUSM PA36UMUs U USMEHeHUs neddzo-
2UYeCKOU KOMMYHUKAYUU 8 HACMHOCIMU U 00pA308amMeNbHOU napaouzme
6 yenom. Ilpeomemom ananuza vicmynaem cogpemMeHHblll nedazocuie-
CKUTL OUCKYPC, @ MAKIHCEe KOMNILEKC NPACMA-KOMMYHUKAMUBHBIX XAPAK-
mepucmuKx mMemapeyesol 0esameibHOCmu CyObeKmo8 KOMMYHUKAYUU.
Lenv uccnedosanus 3axk04AEMCs 8 8blABNEHUU XAPAKMEPHBIX 0COOEH-
Hocmell YyHKYUOHUPOBAHUSL CYOBEKMOB Neda202UecKo20 OUCKYPCd HA
OCHOBE NPAacMa-KOMMYHUKATNUEHO20 NOOX00d.

Memooonozusn nposedenusn pavomot. OcrHosy ucciedo8anus oopa-
3Y10M 0eCKpUNMUBHBLU, KOHEEP2EHMHbIU U (DEHOMEHOI0SULeCKULI MemO-
0bl, @ maxaice NPUHYUN OUCKYPCUBHO20 MOOETUPOBAHUS NEOA202UYECKOU
KOMMYHUKAMUBHOU CUMY AYUL.

Pezynomamol. B xo0e ucciedosanus OuL10 YCmMaHO81eHO, Yo UHCIU-
MYYUOHAIbHBLU XApAKmep Neoazo2utecko2o OUCKYpca npeonoiazaem 0co-
Ovlil Xapakmep 63aumMo0eticmeust KOMMYHUKAHMOG 8 PAMKAX Memaouaio-
208020 obuenus. Kamezopuu adpecanma u adpecama Hocsm Ka0ouesou
Xapakmep 30ecs, M.K. KaxicOdsl Kame2opusi Omauyaemcs 0coobimM Habopom
NpazmMamuyeckux yCmaHo80K, KOmopble NOMO2AON KOMMYHUKAHMAM 00-
cmueHyms 0CHO8HOU yenu obujenus. Taxoce cnedyem ommemums, ymo
@yHKyuu adpecama u adpecanma e AeIAIMC CMAMUYHbIMU U MOV
nepedasamocsi, CIUBAMbCS, MEHAMbCS 8 PAMKAX OOHOU Neda202uiecKou
KOMMYHUKAMUBHOL CUMYAUUU 8 MOM WU UHOM COYUANLHOM KOHMEKCe.

Oobnacms npumenenusn pezynomamos. Pe3yiomamet ucciedosanis
Mozym 6blmb nPUMEHeHblL @ Kauecmae 1eKYUOHH020 MeopemuKko-npaxkmu-
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4eCK020 MAMEPUALA NO KypCam meopuu OUCKYPCA, MEeNCK)IbINYPHOU KOM-
MYHUKAYUY Meopuu U npaKmuke nepesood, akCUoLo2ull, CIuIUCmuKu.

Kiouesnle cnosa: ouckypc, KOMMYHUKAMUBHASL CUMYAyUsi, aopecam,
aopecanm, npazmamuyeckuti L00X00, KOHBEPeeHMHOCMb, pacyurayusl.

AUTHORITY AND MINORITY LINGUISTIC IDENTITIES
IN MODERN PEDAGOGICAL DISCOURSE

Paliy TP, Bagiyan A.Yu.

Purpose. The article is devoted to the development trends of peda-
gogical communication in particular and the educational paradigm in
general, as being relevant to a rapidly changing reality. The subject of
the analysis is modern pedagogical discourse, as well as the complex of
pragma-communicative characteristics of metadialogue activity of com-
munication subjects. The purpose of the study is to identify the charac-
teristic features of the pedagogical discourse subjects functioning on a
pragma-communicative approach.

Methodology. The research is based on the descriptive, convergent and
phenomenological methods, as well as the principle of discursive model-
ing of a pedagogical communicative situation.

Results. The institutional nature of pedagogical discourse implies a spe-
cial nature of the interaction of communicants in the framework of metadi-
alogue communication. The categories of addressee and addresser are es-
sential here, since each category has a special set of pragmatic units that
helps participants achieve the main goal of communication. It should also
be noted that the functions of the addressee and addresser are not static and
can be transferred, merged, changed within the framework of one pedagog-
ical communicative situation in a particular social context.

Practical implications. The results of the study can be applied as a theoret-
ical and practical material in courses on the theory of discourse, intercultur-
al communication theory and practice of translation, axiology and stylistics.

Keywords: discourse; communicative situation, addressee; address-
er, pragmatic approach, convergence; fascination.
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AKTyaJIbHOCTh aHaJIM3a TaKUX PA3JINYHBIX BUJOB KOMMYHUKAIUH,
Kak [103HaBaTeNNbHasl, SKCIPECCUBHAsI, CyTTECTHBHAs, KOH(OIMKTOreHHAS
U T.1., B COBPEMEHHOM IeJarOrMYeCKOM AUCKYPCE BBIXOAUT HA IEPBBIN
TUTaH B KOHTEKCTE CTPEMHTEITFHO MEHSIIOIIEr0Cs 00IIecTBa U TPaHCHOp-
Malliy caMOW CHUCTEMbl 00pa30BaHUs — OT OYHOU K JIUCTAHIIMOHHOM.
st ycnemHol kiaccurukanuy 1 aHajiu3a NparMakoMMyHHKAaTHBHBIX
YCTaHOBOK TPeOyeTCsl BEISIBUTH OCHOBHBIE XapAKTEPUCTHKH CyOBEKTOB
KOMMYHHKaIWH. FICX0/1s N3 HHCTUTYIIMOHAIFHOTO XapaKTepa Mearori-
YEeCKOT'0 IMCKypca, KaTeropuH aJIpecanTa 1 aipecara UHTePIPETUPYIOT-
Csl peaJIbHBIMHM yYaCTHUKaMH KOMMYHHKATHBHOM CUTyaLlnH.
AZpecaHT — 3T0 aBTOpUTapHast A3bIKOBasi TMYHOCTh (MHIMBULYaJIb-
Hasl WU KOJUIEKTUBHASA), HOCUTENb JIETUTUMHOW M OOIUTaTOPHOM AJist
KOHKPETHOTO COI[MaIbHOTO KOHTeKcTa nH(popMauuu. B pamkax nena-
FOrMYECKOT0 AMCKYpCa aJpeCcaHTOM Yallle BCETO BBICTYNAET YUUTEIb,
IIpernoaBaresb, JEKTOP, a TAKKE POAUTEINb, BEAYLINKA 00pa3oBaTelib-
HyI0 6ecefy ¢ peOeHKoM. TpaAuinOHHO, B OOIBIIMHCTBE CITy4aeB CIOBO
YUUTEJISI MM POAUTEIIS SIBIISICTCS HENPEJIOKHON HCTHHOM, 00Naatomiei
HCKITIOUYNTENIBHON aBTOPUTETHOCTBIO U IPUBUIIETHEH, HE MOJUIEKAIIeH
COMHEHHIO MJIM JOIOJHEHUIO, CJIEI0BATEIILHO — HE MIPEIOIararonas
nuajora. Madopmanus, TpaHcaupyemasi aIpecanToM, Kak IpaBuiIo,
M3bATA U3 COLUOKYIBTYPHOTO KOHTEKCTA U MPENOJHOCUTCS KaK yHH-
BepcajbHOE, HEM3MEHHOE 1 OecripucTpacTHoe cyxaeHue. Koppenupys
C TIparMaycTaHOBKaMH I1E€Aarorn4eckoil KOMMYHHUKATUBHOHN CUTyalMH,
MOAOOHBIN MPOIIECC XapPaKTEPUIYETCsl OTCYTCTBHEM JIBY CMBICIICHHOCTH,
aMOMBaJICHTHOCTH U, KaK CJI€JICTBHE, PUTOPUKH.
T'oBOp# 0 A3BIKOBBIX CpENCTBAX, MPEACTABIIAIOUINX KATETOPHUIO ape-
cantHocTH, A.P. ['aOuayminHa BBIACISIET CIeAyIoNe MeTapedeBbie
KOMITOHEHTBI:
1. JTOKyTHBHBIE TJIarojb (IJIArOJIBI TOBOPEHHS ), (A menepsb nocopum
0 CUHOHUMAX U aHMOHUMAx) [31ech U 1anee mpuMepbl aBTOPOB —
TII, A.B.];

2. WUTOKYTHBHBIE IJIAroIbl (IJIaroJibl, OTPayKaroIIre PeYeByI0 HHTEeH-
LHUI0), (A celnac s O0Kaicy am, Ymo 00CI08HbLI Nepesoo pa-
3€0J102U3MO8 He AGIACCS 6EPHOL NePesoOUecKoll cmpamezuell);
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3. WMeHa CyllecTBUTENbHbIE, IpUIaraTebHbIe, IPUYACTUs U Hape-
YHsl TOTO )K€ IIIAroJIbHOTO KOpHS, (Buibop enazonvro-epementou
gopmbl 3a8ucum om HamepeHull 2080paUe20);

4. SIUTMIITHYECKUE TJIaroJIbHBIE COUETAHHUSI C CEMOM TPOIOIDKCHUS
JIefCcTBUS, TJe m1aroi onyiueH (/aree (orosoprm — T.I1., A.B.)
0 CMeneHsax CPAGHEeHUsI NPULAATNEIbHBIX);

5. Tmaroibl MEHTAITFHOTO BOCTIPUSTHS, HICTIONB3yEeMbIEe C MHTECHITHEH
MIPOBEPKU M MOATBEPKACHUS (Bbl deticmseumenvro nonazaeme,
UmMo OUAIEKMuU3Mbl — Mo Jiekcuka cyo-cmandapma?) [4,c. 121].

Taxxe BCTpeyaroTcs U CBO€OOpa3HbIE peueBhle OKKa3NOHAIIN3MEI,
T.€. €IUHUIIBI JIT000H MPYTrol, OTIIMIHON OT METapeueBOM CEMaHTHKH,
CTaBIIIME TAKOBBIMH B CHJTY KOHTEKCTYAIBHBIX IPUIUH (Hy umo, noexa-
JIU K CTLe0yiouemy CIyyarn ynompeoieHus nep@hexkmublx UHQUHUMUBOE).
HexoTopble yueHble Ha3bIBaIOT NX «HE(POPMAITEHO PEUEBBIMUY HITH «IT0-
TEHIINAJHLHO METapEUCBBIMIY eaUHUIIAMH [ 14, c. 27].

C NOMOIIBI0 METapeUeBbIX BBICKA3bIBAHUH apecaHT CTPYKTYpHPYET
CBOH MOTOK MH()OPMAIINH, UCTIONB3YS X KaK CBOCOOPa3HbIC HABUTALIOHHBIE
CpeICTBa, KOTOPhIE YKa3bIBAIOT a[pecaTy MyTh K MPABIJILHOMY TTOHIMAIO
TEKCTa ¥ KOHKPETHOM pedeBoi KoMno3uiin. OHH TaKkyKe IPH3BaHbI JaTh T0-
HSITh aJIpecary, KakiuM 00pa3oM JO0DKHO OBITh paclpe/ieNicHO ero BHUMAHHE,
YTOOBI YCBOMTH HOBYIO HH(OPMAIIMIO MAaKCUMAITBHO (P (EKTHBHO.

Taxum 06pazom, mo mEeHUIO A.P. ['abunynmuHol QyHKIINN MeTape-
YEeBBIX KOHCTPYKITHH aJpecaHTa CBOAATCS K CIETYIOIINM:

1. ykazaHue TeMbI JUCKypCa;

2. obocHOBaHME BBIOpPAHHOH cTpaTeruu u TakTUKU (CecooHs mbl

npogedem YpokK 8 uoe poiesoll uepuvl i Mmoo, Ymoowl...);

3. momuHanus xanpa (Cohopmynupyem onpedenenue..., [Ipeocma-
8UM OOKA3AMENbCMEO0... ),

4. ynopsinouuBanue uznoxenus (Haunem c npumepa..., lanee
OCMAHOBUMCSL HA ...),

5. ompeneneHue Mociaea0BaTeNbHOCTH HHbopMannuu (Ymo Ham
HYIICHO NPOAHATUZUPOBAMb 8 NEePBYI0 ouepedsb?);

6. paHXMPOBaHHE OCHOBHOH, JOTIOJIHUTEILHON U MOSCHUTEIBHON
nHhopMmaIu (4 celivac — camoe 2nasHoe...),
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7. yKazaHue Ha JIOTHUECKYIO CBSI3b JAHHOTO BBICKAa3bIBaHMS C IIpe-
IeITymuM (Mmak, kakue udospementvle hopmvl Mbl ynompe-
OnsemM 8 NPUOAMOYHBIX NPEOSIOHCEHUAX YCI0BUS U BPEMEHU?);

8. mommepkaHue CTPYKTYPHOCTH HHpopMaIuu (Pazbepem neckoib-
KO NpUMepom...);

9. nobGarnenue uHpopmaruu (Credyem 0obagums, umo...);

10.yka3zanue Ha TeKymiee HHPOPMAIIMOHHOE COCTOSHUE YYACTHUKOB
obmenus (Mol ¢ 6amu yoce pasdbupanu yacmmusie ciy4au UCNolb-
308aHUsL MOOANbHBIX 21a20108) [4, ¢. 117].

[IpoekTupys CBOIO PEYECMBICIOBYIO IESTEIbHOCTD, YUUTEb (POIH-
TeJh) KaK aJpecaHT MO0 aBTOPUTAPHO ACKIAPUPYET MOPLHI0 HOBOH
nHbopMaIuu, 1100 BHIOMPAET IMOJHONPABHBIN UANOT aJpecanTa u
azpecara, 1100 Ke PEeIOYNTaeT IIPOMEXYTOUHYIO (hOpMY B3aUMOeH-
CTBUSI, OCTaBIISIS 32 COOOM JOMUHHMPYIOIIYIO M KOHTPOJIUPYIOLIYIO POJIb.
[TorennmanbHO KOH(IMKTOTEHHBIN XapaKTep HOCHUT UMEHHO JTHUAIOTH-
YeCcKUH BUJ B3aUMOJICUCTBUS, TaK KaK OH OCYIIECTBIISICTCSl HA IMYHOCT-
HOM ypOBHE KOMMYHHUKAILIUH U TIO/Ipa3yMeBaeT PaBHONPABHBIN XapaKkTep
COTPYIHHYECTBa KOMMYHHKaHTOB. [logoOHOe B3aumoneiicTBre B ICHXO-
JIOTHH TTPUHSATO Ha3bIBaTh KOHBEPTeHTHBIM. KOHBEpreHIms — poa KoMMy-
HUKAILIUH, TP KOTOPOM YHHKAJIBHBIE SI3BIKOBBIE JINUHOCTH CTPEMSITCS K
O/THOH TOYKE, HECMOTPSI HA CAMOOBITHOCTH BHY TPEHHUX JINUHOCTHBIX 51,

3.A. Kapruna B cBoe#i pabote «KoHBepreHTHBIH 10oAX0 B 00pa-
30BaHUM: HOBBIH BUTOK CIMPAIH PAa3BUTHI BBIJEISET CIENYIONINE
MPU3HAKK KOHBEPICHTHOTO THIIA TIearOTHIeCKOM KOMMYHHKATHBHON
CUTYaI1H:

1. cTpyKTYpHOU eUHUIICH TOAOOHONH KOMMYHUKAIIUH SBISICTCS 3a-

Jlada, KOTOPYIO PEIIatoT BMECTE;

2. W3JararoTcs pazHble TOYKH 3PEHUS, HHOT/IA — IPSIMO MTPOTHUBOIIO-
JIOXHBIE, HO Ha OJTHY TIPOOJIeMY;

3. y4YacTHMKH KOMMYHHUKaIUW CaMHU CTaBsIT 3aJa4y, OpraHu3yIoT Mo-
WICKH PEIIeHHsI ¥ BEIHOCAT OLIEHKY HAalJICHHOMY PEIIeHHUIO;

4. BEKTOp KOMMYHHKAIIMU HalpaBJieH Ha pe(IICKCHIO;

5. NONMy4YeHUE 3HAaHUN HOCUT JIMHEUHBIN XapakTep, I1e KaKI0€e HO-
BO€ 3BEHO MH(OPMALMK OMUPACTCS Ha MPEABIIYILIEE U TaeT BO3-



© Modern Studies of Social Issues 277
2020, Volume 12, Number 5 « http://soc-journal.ru

MOYKHOCTb JJOCTHKCHUS! OOILEH LEN My TeM CIIOKEHHS TPOMEXKY-
TOYHBIX PE3YJIBTATOB;

6. B IpUOpUTETE HAXOISTCS 3aa4u O€3 ONPEAETIeHHOTO alropuT™Ma
PpelIeHHs; YIaCTHUKaM CaMHM NPEJIaraeTcsl HAMTH Iy TH PEIICHUS;

7. 3aJau¥ 4aCTO HOCSIT MEXKITPEAMETHBIN XapaKTep, U UX PeIICHUs
HEOOXOIMMBI 3HaHUS U3 Pa3HbIX oOJacTeil 3HaHU;

8. ¢opma npenbsiBIeHUs] yUeOHOTO COnEp>KaHUsl HOCUT MPU3HAKH
(dparmMeHTapHOCTH; (hparMEeHTH MOTYT MPUHAIICHKATD K pa3HBIM
YKaHpaM, TIPH 9TOM Ka)JIblii BHYTPEHHE 3aBEPIICH U CaMOA0CTa-
TOYEH.

9. XapakTepHa MHOKECTBEHHOCTb SI3bIKOB IpeICTaBIeHUs HH(OP-
Malli, Hapsyly ¢ TEKCTaMU MCTIONIB3YIOTCSl CXEMBI, rpaduKu Ta-
OJIMIBI U T.JI.;

10.Bu3yanbpHasi OpranM3anys Mojauyn MaTepuana OCyIeCTBIAETCS
KOMMYHHMKaHTaMH CaMOCTOsATENbHO [9, ¢. 32].

AJpecaTHOCTh — 3TO MHHOPUTApHAs KaTeropHs, OTpaXkaromas Ha-
MPaBIEHHOCTH ONPEACTICHHOI0 HH(POPMAIIMOHHOTO IOTOKA Ha KOHKPET-
HOTO YeJIOBEKA MJIM KOHKPETHBIN KPYT JIIOEH ¢ UX 3HAHUSIMU, MHEHHS-
MU, HHTEpECaMH, IPUOPUTETAMH U T.A. B nmemarornyeckom auckypce
aJpecaToM Yalle BCEro sIBJSIETCS YIeHHUK CTY/IEHT, peOeHOK (10 OTHOIIIe-
HUIO K POJIUTENIIO), HO TaKXKe U yUUTENIb MOXKET OBITh ajpecaToM (0co-
OCHHO HAUYMHAIOLIHI). AIPe